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Posveĺeno tebi: 

Ne vjerujem dokle smo doġli. 

Tvoja knjiga, meĽutim, nije kraj, 

veĺ novi poļetak. 

No to nije niġta novo... 

  

ZAHVALE  

S neizmjernom zahvalnoġĺu posveĺeno ļitateljima Bratstva crnog bodeģa te isto tako 

Celliesima! 

Hvala vam na podrġci i vodstvu: Steven Axelrod, Kara Welsh, Claire Zion i Leslie Gelbman. 

Hvala svima u NAL-u - ove knjige zaista su plod timskog rada. 

Hvala Lu i Opal i svim naġim moderatorima na svemu ġto ļinite iz dobrote srca! 

Kao i uvijek, velika hvala mom izvrġnom odboru: Sue Grafton, Dr. Jessici Andersen i Betsey 

Vaughan. 

S iznimnim poġtovanjem zahvaljujem jednoj jedinoj Suzanne Brockmann, vjeļito bajnoj 

Christine Feehan (s obitelji) te svim spisateljima u mom ģivotu koji mi pruģaju utjehu i 

savjete (Christina, Linda i Lisa!). 

Hvala Kari Cesare koja mi je uvijek u srcu. 

D. L. B. - Ogroman sam fan, nastavi pisati! Voli te mama 

N. T. M. - Hvala na podrġci pri svakom koraku, i dobrom i loġem. 

Za Jaca (i Gabe!) - Hvala na Plastiļnjaļi i novoj definiciji romanse. 

LeElli Scott - koju oboģavam i ne samo zato ġto se tako dobro brine o mom ljubljenom 

ļetveronoģnom neĺaku. 

Za Katie, Kaylie i njihovu mamu - koju svakako stavljam na brzo biranje. 

Lee jer si utro put, Margaret i Walker jer ste nepresuġni izvor radosti. 

Sve ovo ne bi bilo moguĺe bez: mog najdraģeg supruga, mog savjetnika, njegovatelja i 

vizionara; moje divne majke koja mi oduvijek pruģa toliko ljubavi da joj to nikada neĺu 

moĺi uzvratiti; moje obitelji (i krvne i usvojene); mojih najdraģih prijatelja. 

I, kao i uvijek, s puno ljubavi za bolju polovicu WriterDoga. 
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Rjeļnik pojmova te vlastitih imena i naziva 

  

  
ahstrux nohtrum (im.) Osobni ļuvar s dozvolom za ubijanje kojem poloģaj dodjeljuje kralj. 

Bratstvo crnog bodeģa (vl. n.) Skupina iznimno uvjeģbanih vampirskih ratnika koji ġtite 

svoju vrstu od Degradacijskog druġtva. Zahvaljujuĺi selektivnom rasplodu unutar vampirske 

vrste, braĺa su obdarena izrazitom tjelesnom i mentalnom snagom te sposobnoġĺu brzog 

zacjeljivanja. Uglavnom nisu prava braĺa, a u bratstvo se iniciraju na temelju nominacije 

postojeĺih ļlanova. Po prirodi su agresivni, samostalni i tajnoviti, pa ģive odvojeno od civila 

i rijetko kontaktiraju s ļlanovima drugih klasa, osim kada se moraju hraniti. U svijetu 

vampira o njima se ispredaju legende te se prema njima gaji duboko poġtovanje. Moguĺe ih 

je ubiti samo nanoġenjem vrlo teġke ozljede, npr. izravnim pucnjem ili ubodom u srce itd. 

Na poļetku dvadeset i prvog stoljeĺa Bratstvo ļine ġestorica braĺe: Wrath (Gnjev), Tohrment 

(Muka), Vishous (Opaļina), Rhage (Bijes), Phury (Jarost) i Zsadist (Muļitelj). 

Ļuvardjeva (vl. ime) Mistiļna sila koja savjetuje kralja, a ujedno je i ļuvarica vampirskih 

arhiva i dodjeliteljica povlastica. Prebiva u onozemaljskoj dimenziji i ima velike moĺi. 

Sposobna je za jedan stvaralaļki ļin, koji je potroġila stvorivġi vampire. 

ļuvarnik (im.) Kum ili kuma osobe. 

degrad (im.) Obezduġen ļovjek, ļlan Degradacijskog druġtva, ļiji su plijen vampiri, a cilj 

njihovo istrebljenje. Degrade se mora probosti kroz prsa da bi ih se ubilo, inaļe ģive vjeļno. 

Ne jedu ni ne piju te su impotentni. S vremenom im kosa, koģa i ġarenice izgube 

pigmentaciju te postaju plavokosi, blijedi i svjetlooki. Miriġu na djeļji puder. U Druġtvo ih 

inicira Omega, a nakon inicijacije dobivaju keramiļku posudu u koju im je nakon vaĽenja 

spremljeno srce. 

Degradacijsko druġtvo (vl. n.) Red ubojica koje je okupio Omega radi istrebljivanja 

vampirske vrste. 

Dund (vl. n.) Pakao. 

dvobitka (im.) Sukob izmeĽu dvojice muģjaka koji se natjeļu za pravo da postanu druģbenik 

neke ģenke. 

ehros (im.) Odabranica posebno obuļena za pruģanje putenih uģitaka. 

exhile dhoble (im.) Zao ili proklet brat blizanac, onaj koji je roĽen drugi. 

glimera (im.) Druġtvena jezgra aristokracije, otprilike odgovara druġtvenoj eliti u regentskoj 

Engleskoj. 

Grobnica (vl. n.) Sveta riznica Bratstva crnog bodeģa. Koristi se kao obredno mjesto te kao 

spremiġte za posude sa srcima degrada. U Grobnici se obavljaju obredi kao ġto su inicijacije, 

sprovodi i disciplinski postupci protiv braĺe. Pristup je zabranjen svima osim ļlanovima 

Bratstva, Ļuvardjevi i kandidatima za inicijaciju. 

gvardijan (im.) Skrbnik. Nekoliko ih je vrsta, na najviġem je stupnju ļuvar ģenke u 

osamljenju. 

helren (im.) Muġki vampir zdruģen sa ģenkom. Muģjaci se mogu zdruģiti s viġe ģenki. 



 
5 

 

hoditelj (im.) Osoba koja je umrla i vratila se iz Sjenosvijeta meĽu ģive. Prema takvim se 

osobama postupa s iznimnim poġtovanjem te im se iskazuje poļast zbog puta koji su proġle. 

iskup (im.) Ritualni postupak obrane ļasti koji inicira strana koja je nanijela uvredu. Ako 

prihvati, uvrijeĽena strana bira oruģje i udara poļinitelja, koji to dopuġta ne braneĺi se. 

krih (im.) Simbol ļasne smrti na Starom jeziku. 

krvni rob (im.) Muġki ili ģenski vampir podļinjen radi ispunjavanja potreba nekog drugog 

vampira za krvlju. Obiļaj drģanja krvnih robova uglavnom je napuġten, iako nije zabranjen. 

leelan (pridj.) Naziv od milja koji u prijevodu znaļi otprilike ènajdraģi/aç. 

leivlhen (im.) Dar. 

lheage (im.) Naziv poġtovanja kojim se seksualno podļinjeni partner obraĺa dominantnom. 

lis (im.) OruĽe za muļenje kojim se vade oļi. 

mamen (im.) Majka. Koristi se i kao odrednica i kao naziv od milja. 

mis (im.) Prikrivanje fiziļke okoline; stvaranje iluzijskog polja. 

nala (pridj.) Naziv od milja koji znaļi èvoljen/aç. 

novica (im.) Djevica. 

obsvetiti (gl.) Ļin smrtne odmazde koji najļeġĺe izvrġava muģjak. 

Odabranice (im.) Vampirice uzgojene radi sluģenja Ļuvardjevi. Smatraju ih aristokracijom, 

iako su one same usmjerene na duhovno, a ne na svjetovno. Imaju malo ili nimalo kontakta s 

muģjacima, no po Ļuvardjevinu se nalogu mogu zdruģivati s ļlanovima Bratstva radi 

odrģavanja klase. Imaju moĺ predviĽanja. Nekada su koriġtene za ispunjavanje potreba 

nezdruģenih ļlanova Bratstva za krvlju, no braĺa su napustila tu praksu. 

Omega (vi. ime) Zlonamjerno, mistiļno biĺe koje ģeli iskorijeniti vampire zbog svoje 

netrpeljivosti prema Ļuvardjevi. Prebiva u onozemaljskoj dimenziji i ima velike moĺi, ali ne 

i moĺ stvaranja. 

osamljenje (im.) Status koji kralj dodjeljuje aristokratskoj ģenki na temelju zahtjeva ģenkine 

obitelji. Tim se ļinom ģenka potpuno podvrgava svome nadgledatelju, obiļno najstarijem 

muģjaku u kuĺi. Nadgledatelj time dobiva zakonsko pravo upravljati svim aspektima njezina 

ģivota te po vlastitu nahoĽenju ograniļavati sve njezine eventualne dodire s vanjskim 

svijetom. 

pirokant (im.) Odnosi se na kljuļnu slabost osobe. Ta slabost moģe biti unutarnja, npr. 

ovisnost, ili vanjska, npr. voljena osoba. 

prijelaz (im.) Kljuļan trenutak u ģivotu svakog vampira u kojem se on preobraģava u 

odraslu osobu. Od tog trenutka nadalje vampiri moraju piti krv suprotnog spola da bi 

preģivjeli te viġe ne podnose sunļevo svjetlo. Do prijelaza obiļno dolazi sredinom 

dvadesetih godina. Neki vampiri, naroļito muģjaci, ne preģive prijelaz. Prije prijelaza 

vampiri su tjelesno slabi, nezainteresirani i neresponsivni glede seksa te se ne mogu 

dematerijalizirati. 

princeps (im.) Najviġa razina vampirske aristokracije, niģa samo od razine ļlanova Prve 

obitelji i Ļuvardjevinih Odabranica. Osoba se mora roditi s tom titulom, ne moģe je dobiti. 

Prva obitelj (vl. n.) Vampirski kralj i kraljica te njihova eventualna djeca. 

rahlman (im.) Spasitelj. 
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razdoblje potrebe (im.) Razdoblje u kojem je vampirica plodna. Obiļno traje dva dana, a 

prati ga snaģna seksualna ģelja. Prvi se put pojavljuje otprilike pet godina nakon ģenkina 

prijelaza, a nakon toga jedanput u deset godina. Svi muģjaci u nekoj mjeri reagiraju ako se 

naĽu u blizini ģenke u potrebi. To razdoblje moģe biti opasno jer izmeĽu suparniļkih 

muģjaka izbijaju sukobi i borbe, naroļito ako ģenka nije zdruģena. 

simpat (im.) Podvrsta vampirske vrste ļija su glavna obiljeģja, uz joġ neke specifiļnosti, 

sposobnost i ģelja za manipulacijom tuĽim osjeĺajima (radi razmjene energije). U 

vampirskoj su povijesti simpati oduvijek ģrtve diskriminacije, a u nekim su ih razdobljima 

vampiri i progonili. Na rubu su izumiranja. 

Sjenosvijet (vl. n.) Onozemaljska dimenzija u kojoj se mrtvi ponovno susreĺu s voljenim 

osobama te u kojoj provode vjeļnost. 

slugan/ka (im.) Ļlan sluģinske klase u svijetu vampira. Slugani imaju starinske, 

konzervativne tradicije vezane uz sluģenje sebi nadreĽenima te se pridrģavaju sluģbenog 

kodeksa odijevanja i ponaġanja. Mogu izlaziti danju, no relativno brzo stare. Oļekivani 

ģivotni vijek iznosi otprilike pet stotina godina. 

snagoudan (prid.) Izraz kojim se opisuje potentnost muġkog spolnog organa. Doslovan 

prijevod otprilike znaļi èdostojan ulaska u ģenkuç. 

ġelan (im.) Vampirica zdruģena s muģjakom. Ģenke obiļno ne uzimaju viġe druģbenika jer 

su zdruģeni muģjaci izrazito posesivni. 

trahiner (im.) Izraz meĽusobnog uvaģavanja meĽu muģjacima, slobodan prijevod bi bio 

èljubljeni prijateljç. 

vampir (im.) Ļlan vrste koja se razlikuje od Homo sapiensa. Vampiri moraju piti krv 

suprotnog spola da bi preģivjeli. Ljudska ih krv moģe odrģati na ģivotu, ali snaga koju iz nje 

dobiju kratkoga je vijeka. Nakon prijelaza, koji se dogaĽa sredinom dvadesetih godina, viġe 

ne mogu izlaziti tijekom dana i moraju se redovito hraniti iz vene. Vampiri ne mogu 

èzarazitiç ljude ugrizom ili prijenosom krvi, no u rijetkim se sluļajevima mogu pariti s tom 

vrstom. Vampiri se mogu dematerijalizirati kad god poģele, no moraju se smiriti i 

koncentrirati da bi to uļinili te ne mogu sa sobom nositi niġta teġko. Mogu izbrisati ljudska 

sjeĺanja pod uvjetom da je rijeļ o kratkoroļnim sjeĺanjima. Neki vampiri mogu ļitati misli. 

Oļekivani ģivotni vijek iznosi viġe od tisuĺu godina, u nekim sluļajevima i dulje od toga. 

voĽ (im.) Moĺna i utjecajna osoba. 
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Neke su stvari suĽene 

- samo ne uspijemo uvijek iz prve. 
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Prolog 

  

  
BLOODLETTEROV VOJNI KAMP, STARA ZEMLJA, 1644. 

  

Ģalio je ġto nema viġe vremena. 

Iako, iskreno, zar bi to neġto promijenilo? Vrijeme ima vrijednost samo ako ga 

iskoristite, a on je veĺ uļinio sve ġto je mogao. 

Darius, roĽeni sin Tehrrora, odbaļeni sin Marklona, sjedio je obasjan voġtanom 

svijeĺom na zemljanom podu s dnevnikom rastvorenim na krilu. Taj slabaġan plamen koji je 

titrao na propuhu bio je jedini izvor svjetlosti u njegovoj sobi u najdubljem dijelu peĺine. 

Nosio je odjeĺu od grube koģe, prikladnu za bitku, i ļizme od istog materijala. 

U njegovim se nosnicama smrad muġkog znoja i prodoran miris zemlje mijeġao sa 

slatkim ustajalim mirisom krvi degrada. 

Svakim dahom smrad kao da je jaļao. 

Listao je stranice pergamenta i odlazio u proġlost, jedan po jedan vraĺao se u minule 

dane, sve dok nije napustio zbilju vojnog kampa. 

Toliko je ģudio za èdomomç da je osjeĺao fiziļku bol, njegov privremeni boravak u 

kampu djelovao je poput amputacije, a ne premjeġtaja. 

Odgojen je u dvorcu u kojem je ģivot bio satkan od elegancije i sklada. Unutar ļvrstih 

bedema koji su njegovu obitelj ġtitili i od ljudi i od degrada, svaka je noĺ bila topla i 

miomirisna poput srpanjske, mjeseci i godine prolazili su lagodno i opuġteno. Pedeset 

prostorija kroz koje je ļesto lutao bile su ukraġene svilom i satenom, namjeġtaj naļinjen od 

skupog drveta, podovi prekriveni satkanim tepisima, a ne rogozom. Uljane slike blistale su u 

pozlaĺenim okvirima, mramorni kipovi stajali u gordim pozama, bio je to ģivot dragulja u 

okviru od platine. 

Stoga je bilo nezamislivo da bi se on ikada naġao na mjestu na kojem se sada nalazio. 

Postojala je, meĽutim, kljuļna mana u srģi ģivota koji je vodio. 

Pravo da ģivi pod tim krovom, okruģen tim obiljem, pruģalo mu je ģivo srce njegove 

majke. A kada je taj vitalan organ pun ljubavi prestao kucati u njezinim grudima, Darius je 

izgubio i svoju roĽenu mamen i jedini dom koji je poznavao. 

Oļuh ga je izbacio i poslao ga ovamo, razotkrivġi tim ļinom neprijateljstvo koje je dugo 

krio. 

Nije imao vremena tugovati za majkom. Nije imao vremena razmiġljati o nagloj mrģnji 

muġkarca koji mu je bio poput roĽenog oca. Nije imao vremena ģaliti za identitetom muģjaka 

iz dobre obitelji iz glimere. 

Odbaļen je pred ovu peĺinu poput ļovjeka oboljelog od kuge. A bitke su zapoļele prije 

nego ġto je uopĺe ugledao degrada ili zapoļeo s obukom. Prve noĺi i dana usred kampa 
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napali su ga drugi novaci koji su njegovu finu odjeĺu, jedinu koju je smio ponijeti sa sobom, 

protumaļili kao znak slabosti. 

U tim mraļnim satima nije iznenadio samo njih, veĺ i sebe. 

Tada je nauļio, kao ġto su i oni, da je Dariusovim ģilama, premda ga je odgojio 

aristokrat, tekla krv ratnika. Ne samo vojnika. Ne. Brata. Njegovo je tijelo i bez obuke znalo 

ġto mu je ļiniti i odgovorilo je na napad zastraġujuĺom akcijom. Ļak i dok mu se um muļio 

pojmiti brutalnost tih djela, njegove su ruke, noge i oļnjaci znali toļno koliki pritisak moraju 

nanijeti. 

Otkrio je da posjeduje drugo lice, nepoznato, neprepoznato... i nekako je u njemu 

prepoznao viġe èsebeç nego u odrazu koji je tako dugo promatrao u ogledalu. 

S vremenom je stasao u joġ iskusnijeg borca... i postao manje uģasnut samim sobom. 

Jer iskreno, za njega nije bilo drugog puta: sjeme njegovog pravog oca i oļevog oca i 

djedovog gospodara odredili su njegovu koģu, kosti i miġiĺe, a ļista krv ratnika preobrazila 

ga je u snaģnu silu. 

I u surovog, ubojitog neprijatelja. 

Uistinu, iznimno ga je uznemirilo otkriĺe tog novog identiteta. Kao da je na tlo kojim je 

kroļio bacao dvije sjene, kao da su mu tijelo, kada bi stao, obasjavala dva odvojena izvora 

svjetlosti. No premda je to mrsko i nasilno ponaġanje vrijeĽalo njegov dobar odgoj, znao je 

da je sluzi plemenitijoj svrsi. Uz to, to ga je nejednom spasilo... od onih u kampu koji su mu 

ģeljeli nanijeti zlo, i od onog koji kao da je ģelio da svi oni umru. Da, Bloodletter je navodno 

bio njihov ļuvarnik, a ponaġao se poput neprijatelja, ļak i dok ih je obuļavao tehnikama 

ratovanja. 

No moģda je to bila poanta. Rat je bio gnjusan s koje god strane gledan, bila to 

priprema ili uļeġĺe. 

Bloodletterova obuka bila je brutalna, a njegove sadistiļke naredbe ukljuļivale su i 

radnje u kojima Darius nije ģelio sudjelovati. Darius je uvijek pobjeĽivao u borbama izmeĽu 

novaka... no nije sudjelovao u silovanju kojim su kaģnjavani gubitnici. On je bio jedini kojem 

je dopuġteno odbiti. Bloodletter je jednom izazvao tu njegovu odluku, a kada ga je Darius 

umalo pobijedio, muģjak mu nikada viġe nije priġao. 

Dariusove gubitnike, meĽu koje su se ubrajali svi u kampu, kaģnjavali su drugi, i u tim 

trenucima, kada bi ostatak kampa bio zaokupljen spektaklom, on je najļeġĺe nalazio utjehu u 

svom dnevniku. U ovom trenu nije mogao ni pogledati prema centralnom ognjiġtu jer se 

upravo odvijao jedan takav skup. 

Mrzio je ġto je joġ jedanput uzrokovao dogaĽaje koji se odvijaju... ali nije imao izbora. 

Morao je trenirati, morao se boriti i morao je pobjeĽivati. A rezultat te jednadģbe odreĽivao 

je Bloodletterov zakon. 

Iz smjera centralnog ognjiġta ļulo se stenjanje i pohotni uzvici. 

Srce ga je zaboljelo od tih zvukova pa je zaklopio oļi. Onaj koji je trenutno vrġio 

kaģnjavanje umjesto Dariusa bio je surov muģjak, iz istog kalupa kao i Bloodletter. Ļesto je 

dobrovoljno preuzimao tu ulogu jer je volio zadavati bol i poniģavati druge jednako toliko 

koliko je uģivao u medovini. 

No moģda ĺe se situacija promijeniti. Barem za Dariusa. 
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Ove ĺe ga noĺi testirati na terenu. Nakon godine dana obuke izlazio je na teren, i to ne 

samo s ratnicima, veĺ s Braĺom. Bila je to rijetka ļast ð i pokazatelj da je rat s 

Degradacijskim druġtvom i dalje bio straġan. Primijetili su Dariusovu uroĽenu vjeġtinu pa je 

Wrath, Pravedni Kralj, odredio da ga najbolji ratnici kojima je vampirska rasa raspolagala 

odvedu iz kampa i usavrġe njegovu obuku. 

Bratstvo crnog bodeģa. 

MeĽutim, to se moģda neĺe ostvariti. Ako noĺas pokaģe da je sposoban samo za obuku i 

spariranje s onima svog soja, tada ĺe ga baciti natrag u ovu peĺinu kako bi primio joġ 

Bloodletterove èpodukeç. 

Bratstvo ga viġe nikada neĺe testirati, zapast ĺe ga uloga vojnika. 

Bratstvo vam je pruģalo samo jednu priliku, i ove mjesecom obasjane veļeri neĺe 

testirati njegov stil borbe i oruģje. Ļeka ga test srca. Moģe li pogledati blijede oļi 

neprijatelja, onjuġiti njihov sladak miris i zadrģati mirnu glavu dok ih napada... 

Darius je podigao pogled s rijeļi koje je napisao na pergament u proġlom ģivotu. U 

zadnjem ulazu peĺine stajala je grupa od ļetvero visokih, pleĺatih i teġko naoruģanih 

muġkaraca. 

Ļlanovi Bratstva. 

Znao je ovaj ļetverac poimence: Ahgony, Throe, Murhder, Tohrture. 

Darius je zaklopio dnevnik, gurnuo ga u pukotinu izmeĽu stijena i polizao porezotinu 

na zglobu kojom je stvorio ètintuç. Fazanovo pero kojim je pisao brzo se troġilo i nije bio 

siguran hoĺe li se ikada vratiti kako bi se njime mogao koristiti, ali ipak ga je pospremio. 

Podigao je svijeĺu prema usnama kako bi je ugasio kada ga je opļinila mlijeļna 

kvaliteta svjetlosti. Toliko je vremena proveo piġuĺi uz tako milo i njeģno svjetlo... djelovalo 

mu je poput jedine poveznice izmeĽu njegovog proġlog ģivota i trenutnog postojanja. 

Jednim je dahom ugasio slabaġan plamen. 

Ustao je i sabrao oruģje: ļeliļni bodeģ koji je uzeo s toplog tijela mrtvog novaka i maļ 

iz zajedniļke dvorane s oruģjem. Drġci nisu bili prilagoĽeni njegovom dlanu, ali nije za to 

mario dok je baratao oruģjem. 

Braĺa su pogledala prema njemu, a njihovi pogledi nisu nudili ni pozdrav ni prijezir. 

Poģelio je da je njegov pravi otac meĽu njima. Koliko bi se drugaļije osjeĺao kada bi uza 

sebe imao nekoga kome je stalo do ishoda: nije traģio milost i nije traģio posebne ustupke, 

ali sada je bio posve sam, odcijepljen od onih oko sebe, odvojen granicom preko koje je 

vidio, ali koju nije mogao prijeĺi. 

Ģivot bez obitelji bio je neobiļan, nevidljiv zatvor; kako je gomilao godine iskustva, 

ġipke usamljenosti i nepripadanja stiskale su ga sve ļvrġĺe i izolirale ga tako da niġta nije 

dodirivao niti je iġta dodirivalo njega. 

Darius nije pogledao natrag prema kampu dok je koraļao prema ļetvercu koji je doġao 

po njega. Bloodletter je znao da izlazi na teren i nije mu bilo stalo hoĺe li se vratiti. Isto je 

vrijedilo za ostale novake. 

Kada im je priġao, poģelio je da je imao viġe vremena kako bi se pripremio za ovo 

iskuġenje volje, snage i hrabrosti. Ali kucnuo je i taj ļas. 

Jer vrijeme leti ļak i kada ģelite da uspori. 
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Stao je pred Braĺu ģudeĺi za rijeļima podrġke, dobrom ģeljom ili iskazom povjerenja. 

To mu nije upuĺeno pa je ponudio kratku molitvu svetoj majci svoje rase: 

Najdraģa Ļuvardjevo, ne daj da podbacim. 
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Prvo poglavlje 

  

  

Joġ jedan jebeni leptir. 

R.I.P. je pogledao pridoġlice u svom salonu za tetoviranje i znao je da ĺe morati 

istetovirati joġ jednog jebenog leptira. Moģda ļak dva. 

Da. Buduĺi da su uġetale dvije dugonoge, prġtave plavuġe koje se cerekaju prilazeĺi 

njegovoj pomoĺnici, nije vjerovao da ĺe njihovu koģu ukrasiti lubanjom s kostima. 

Pogledao je te klonove Paris Hilton, uzbuĽene ġto rade neġto zloļesto, pa je bacio 

pogled na sat... i poģelio da zatvara veĺ sada, a ne tek u jedan ujutro. 

Ļovjeļe... kakva sve sranja radi zbog love. Uglavnom je mogao samo slegnuti 

ramenima i prijeĺi preko takvih klijenata, ali veļeras su ga slatkice s pametnim idejama 

iritirale. Kako da ga oduġeve razigrane curice kad je upravo nekom bajkeru tri sata radio 

tetovaģu u spomen na najboljeg prijatelja kojeg je izgubio na cesti. Jedno je stvaran ģivot, 

drugo je crtiĺ. 

Priġla mu je Mar, njegova pomoĺnica. èImaġ vremena za neġto na brzaka?ç Izvila je 

ispirsane obrve i zakolutala oļima. èSumnjam da ĺe dugo trajati.ç 

èMoģe.ç Kimnuo je prema tapeciranom stolcu. èNeka prva sjedne.ç 

èĢele biti zajedno.ç 

Ma naravno da ģele. èDobro. Donesi stolac iz straģnje prostorije.ç 

Mar je nestala iza zastora, on je pripremio materijale, a cure su se drģale za ruke pored 

blagajne i prouļavale suglasnost koju moraju potpisati. Povremeno bi raskolaļenim oļima 

prouļile njegove piercinge i tetovaģe, kao da je neki egzotiļni tigar kojem su se doġle diviti u 

zooloġkom vrtu... i koji im se totalno svidio. 

Baġ. Prije bi si odrezao jaja nego ih poġevio, makar iz samilosti. 

Mar im je uzela novac pa ih je dovela i predstavila kao Keri i Sarah. Oļekivao je neġto 

gore. Pripremao se da ļuje imena Tiffany i Brittney. 

èĢelim ġarana u duginim bojamaç, rekla je Keri i sjela na stolac, oļito pod dojmom da 

je zavodljivo izvila leĽa. èOvdje.ç 

Podigla je usku majicu, povukla zatvaraļ na trapericama i odgurnula ruģiļaste tangice. 

U pupku je imala piercing s kojeg je visio ruģiļasti kamen u obliku srca i oļito je bila 

pobornik elektrolize. 

èU reduç, odgovorio je R.I.P. èKoje veliļine?ç 

Zavodnica Keri kao da je malo splasnula ð moģda je zbog stopostotnog uspjeha sa 

sportaġima s faksa oļekivala da ĺe on zasliniti nad prizorom njezinog vrhunskog tijela. 

èOvaj... ne prevelikog. Starci bi me ubili da znaju za to... ne smije se vidjeti kad 

obuļem bikini.ç 

Ma naravno da ne smije. èPet centimetra?ç Podigao je tetoviranu ruku kako bi joj 

pokazao veliļinu. 
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èMoģda ipak malo manji.ç 

Crnim je markerom nacrtao skicu na njezinoj koģi, a kada je rekla da ģeli tetovaģu 

unutar tih linija, navukao je crne rukavice, uzeo novu iglu i upalio maġinicu za tetoviranje. 

Sekundu i pol kasnije Keri je veĺ plakala i drģala se za Sarinu ruku kao da raĽa bez 

epiduralne. I u tome je razlika, nije li? Ogromna je provalija izmeĽu onih koji glume i onih 

koji su prava stvar. Leptiri, ġarani i slatka mala srca nisu... 

Vrata su se ġirom otvorila... a R.I.P. se malo uspravio na stolcu na kotaļiĺe. 

Tri muġkarca koji su uġetali nisu nosili vojne uniforme, ali definitivno nisu bili civili. 

Odjeveni u crne koģne jakne, hlaļe i vojniļke ļizme bili su tako veliki da su se zidovi salona 

skupili, a strop spustio. Ispod jakni vidio je raznorazne izboļine. Onakve kakve bi se pojavile 

da skrivate piġtolj ili noģ. 

R.I.P. se neprimjetno pomaknuo prema pultu gdje se nalazio gumb za alarm. 

Onaj slijeva imao je oļi razliļite boje, ļeliļne piercinge i hladni pogled ubojice. Onaj 

zdesna izgledao je viġe mainstream ð imao je zgodno lice i crvenu kosu ð ali drģao se 

poput osobe koja je preģivjela ratovanje. 

Onaj u sredini, meĽutim, taj je bio problematiļan. Malo veĺi od kompiĺa, imao je 

tamnosmeĽu kratku kosu i klasiļno zgodno lice ð ali njegove plave oļi bile su mrtve, poput 

starog asfalta koji niġta ne odraģava. 

Ģivi mrtvac. Ļovjek koji nema ġto izgubiti. 

èHejç, pozdravio ih je R.I.P. èĢelite tetovaģu?ç 

èOn ģeli.ç Ispirsani je kimnuo prema plavookom. èIma dizajn. Ģeli tetovaģu na 

ramenu.ç 

R.I.P. je odluku prepustio instinktu. Muġkarci nisu neugodno odmjeravali Mar. Nisu 

zvjerali prema blagajni i nisu posezali za oruģjem. Ļekali su pristojno ð ali s iġļekivanjem. 

Kao da poruļuju da ĺe, ako ih on odbije, pronaĺi nekog drugog. 

Opustio se na stolici, zakljuļivġi da je to njegova sorta ljudi. èMoģe. Uskoro ĺu biti 

gotov.ç 

Mar se oglasila iza pulta. èTrebali smo zatvoriti za manje od sat vremena...ç 

èAli napravit ĺu ti tetovaģuç, rekao je R.I.P. onom u sredini. èNeka te vrijeme ne 

brine.ç 

èMislim da ĺu i ja ostatiç, dodala je Mar mjerkajuĺi ispirsanog. 

Plavooki je podigao ruke, oļito neġto gestikulirajuĺi. Kada je zavrġio, ispirsani je 

preveo: èRekao je hvala. I donio je svoju tintu, ako moģe.ç 

Nije baġ po pravilima, i protivilo se higijenskim normama, ali R.I.P. je znao biti 

fleksibilan za pravog klijenta. èNema problema, ļovjeļe.ç 

Opet se usredotoļio na ġarana, a Keri je nastavila gristi usnici i stenjati poput curice. 

Kada je zavrġio, nije se iznenadio ġto je Sarah, nakon ġto je gledala prijateljicu kako prolazi 

kroz pravu èagonijuç, odluļila da umjesto tetovaģe u duginim bojama ģeli povrat novca. 

To je bila dobra vijest. Mogao je odmah prijeĺi na tipa s mrtvim oļima. 

Skinuo je crne rukavice i poļistio pitajuĺi se kako ĺe izgledati dizajn. I koliko ĺe Mar 

trebati vremena da se ispirsanom uvuļe u hlaļe. 
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Oļekivao je da ĺe prvo biti priliļno dobro. 

A drugo... daje joj desetak minuta, jer je veĺ ulovila njegov pogled, a Mar brzo radi ð i 

to ne samo za blagajnom. 

 

Na drugom kraju grada, daleko od barova i salona za tetoviranje na Ulici Trade, u ļetvrti 

starinskih zgrada i ulica poploļenih kamenom, Xhex je stajala iza golemog prozora i zurila 

kroz antikno mutno staklo. 

Bila je gola, prekrivena modricama i bilo joj je hladno. 

Ali nije bila slaba. 

Dolje na ploļniku ljudska ģena ġetala je malog, lajavog psa na uzici i razgovarala na 

mobitel. Na drugoj strani ulice ljudi su pili, jeli i ļitali na elegantnim terasama kafiĺa. Vozaļi 

su polako prolazili, iz poġtovanja prema susjedima i straha da ne oġtete auto na neravnim 

ulicama. 

Udaljena skupina Homo sapiensa nije ju mogla ni vidjeti ni ļuti. Ne samo zato ġto su 

njihove sposobnosti bile umanjene u usporedbi s vampirskima. 

Ili u njezinom sluļaju, kriģanca vampira i simpata. 

Ļak i kada bi upalila stropno svjetlo i vriġtala dok ne ostane bez glasa, ļak i kada bi 

mahala rukama dok ne otpadnu, muġkarci i ģene na ploļniku bi nastavili raditi to ġto rade, 

nesvjesni ļinjenice da je ona zarobljena u ovoj spavaĺoj sobi, usred njihovih redova. Nije 

mogla podiĺi komodu ili noĺni ormariĺ i razbiti staklo. Nije mogla razvaliti vrata ili otpuzati 

kroz ventilacijski otvor u kupaonici. 

Sve je to isprobala. 

Kao plaĺeni ubojica morala se diviti perverznoj prirodi svoje nevidljive ĺelije. 

Doslovno nije bilo izlaza iz nje. 

Okrenula je leĽa prozoru, obiġla braļni krevet sa svilenim plahtama i uģasnim 

uspomenama... proġla je kraj kupaonice u mramoru... i nastavila prema vratima koja vode na 

hodnik. S obzirom na razvoj situacije s njezinim otmiļarom, nije joj bila potrebna ova 

dodatna tjelovjeģba, ali miġiĺi su joj se trzali i bridjeli pa nije mogla mirno stajati. 

Veĺ je jedanput bila u situaciji da je netko drģi protiv volje. Znala je da um poļne sam 

sebe izjedati poput izgladnjelog tijela ako mu predugo ne date neġto ļime bi se zaokupio. 

Njezina omiljena razonoda? Kokteli. Godinama je radila u klubovima i znala je hrpe 

koktela i napitaka pa ih je listala u glavi, zamiġljala je boce, ļaġe, izlijevanje tekuĺine, led i 

mirodije. 

Razmiġljanje o koktelima pomagalo joj je saļuvati razum. 

Sve do sada raļunala je na pogreġku, na priliku za bijeg. To se nije dogodilo i nada je 

poļela jenjavati, otkrivġi pri tom crnu rupu koja je prijetila da ĺe je progutati. Pa je 

nastavljala mijeġati piĺa u glavi i ļekati svoju priliku. 

Njezino proġlo iskustvo joj je pomagalo, na ļudan naļin. Ġto god da se ovdje dogodi, 

koliko god stvari bile loġe, koliko je god boljelo fiziļki, to nije niġta u usporedbi s onime ġto 

je proġla. 

Ovo tome nije ni blizu. 
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Ili... barem si je tako govorila. Ponekad se osjeĺala kao da je ovo gore. 

Nastavila je koraļati pored dva velika prozora, pored biroa, opet oko kreveta. Ovog je 

puta uġla u kupaonicu. Nije bilo britvice, ļetkice ili ļeġlja, samo nekoliko vlaģnih ruļnika i 

nekoliko ploļica sapuna. 

Kada ju je Lash oteo, uz pomoĺ iste magije kojom je sada drģi u ovom apartmanu, 

doveo ju je u svoju elegantnu gajbu i njihova prva zajedniļka noĺ i dan pokazali su kako ĺe 

se situacija odvijati. 

U ogledalu iznad dvostrukog umivaonika ugledala je svoj odraz i hladno se prouļila. 

Cijelo tijelo prekriveno masnicama... kao i porezotinama i ogrebotinama. Bio je brutalno 

nasilan, a ona mu se suprotstavljala jer mu nikada neĺe dopustiti da je ubije ð zbog toga je 

bilo teġko odrediti koje joj je masnice nanio on, a koje su nastale usred njezina opiranja. 

Neka on stane gol ispred ogledala, kladila bi se zadnjim dahom da nije u boljem stanju 

od nje. 

Oko za oko. 

Naģalost, njemu se sviĽalo to ġto ona tako ģestoko uzvraĺa. Ġto su se viġe borili, to je on 

bio napaljeniji i osjeĺala je da su ga vlastite emocije iznenadile. Prvih nekoliko dana sve se 

svodilo na kaģnjavanje, osveĺivao joj se zbog onog ġto je uļinila njegovoj posljednjoj 

djevojci ð oļito su ga raspizdili metci koje je ispalila toj kuji u prsa. No uskoro se sve 

promijenilo. Poļeo je manje govoriti o bivġoj, a viġe o dijelovima tijela i maġtarijama o 

buduĺnosti u kojoj bi mu ona rodila nasljednika. 

Ġaputanje na jastuku jednog sociopata. 

Sada su mu oļi blistale iz drugog razloga kada bi je doġao posjetiti i ako ju je 

onesvijestio udarcem, obiļno bi plazio po njoj kad bi se osvijestila. 

Xhex se okrenula od svog odraza i ukoļila. 

Netko je bio dolje. 

Izaġla je iz kupaonice i priġla vratima koja vode na hodnik te je duboko i polako 

udahnula. Nosnice joj je ispunio smrad znoja i leġine, znala je da se dolje vrzma neki degrad 

ð ali ne Lash. 

Ne, ovo je neki njegov potrļko, onaj koji dolazi svake veļeri prije njezinog otmiļara i 

priprema mu jelo. Ġto bi znaļilo da je Lash na putu prema kuĺi. 

Ļovjeļe, naravno da je samo ona te sreĺe. Oteo ju je jedini ļlan Degradacijskog druġtva 

koji jede i jebe. Ostali su impotentni poput devedesetogodiġnjaka i ģive od zraka. Lash? 

Kuļkin sin je potpuno funkcionalan. 

Vratila se do prozora i ispruģila ruku prema staklu. Granicu njezinog zatvora tvorilo je 

energetsko polje koje je peckalo poput vatre kada bi ga dotaknula. Prokleta stvar bila je 

poput nevidljive ograde za pse ð a dodatna prednost bila je da nije dolazila s ogrlicom. 

Polje je bilo mrvicu fleksibilno... gurnula ga je i osjetila pomicanje, ali samo do 

odreĽene granice. Tada bi se uznemirene molekule sastavile, a plamena bol postala bi toliko 

oġtra da je morala otresti ruku i udaljiti se. 

Ļekala je da je Lash ponovno posjeti, a misli su joj poletjele prema muģjaku o kojem se 

trudila ne razmiġljati. 
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Pogotovo ne u Lashevom druġtvu. Nije znala koliko joj otmiļar moģe uĺi u misli i nije 

ģeljela riskirati. Kad bi taj gad saznao da je nijemi vojnik njezin bunar duġe, kako to njezina 

vrsta zove, iskoristio bi to protiv nje... i protiv Johna Matthewa. 

U glavi joj se pojavila slika muģjaka, tako si je jasno predoļila njegove plave oļi da je 

vidjela modre pjegice u njima. Boģe, kakve divne plave oļi. 

Sjeĺala se prvog puta kada ga je vidjela, joġ prije nego ġto je proġao kroz prijelaz. 

Pogledao ju je s toliko strahopoġtovanja i ļuĽenja, kao da je veĺa od ģivota, kao da je otkriĺe. 

Naravno, tada je znala samo da on nosi oruģje u ZeroSumu i kao ġefica osiguranja u klubu 

ģeljela ga je razoruģati i izbaciti na ulicu. No sve se promijenilo kada je otkrila da je njegov 

ļuvarnik Slijepi Kralj. 

Kada se otkrilo ļiji je, John je smio zadrģati oruģje i bio je njihov poseban gost, zajedno 

sa svoja dva deļka. Poslije toga postao je stalni gost i uvijek ju je promatrao, te su je plave 

oļi posvuda slijedile. A zatim je proġao kroz prijelaz. Dovraga, postao je velik, i odjednom 

se u tom pogledu uz njeģan sram pojavilo i neġto seksi. 

Nije bilo lako ubiti tu ljubaznost. No ona je po prirodi bila ubojica i uspjela je uguġiti tu 

toplinu u naļinu na koji ju je promatrao. 

Pogleda uperenog na ulicu prisjetila se trenutka kada su bili zajedno u njezinom 

podrumskom stanu. Nakon seksa, kada ju je pokuġao poljubiti, kada su njegove plave oļi 

zraļile ranjivoġĺu i suosjeĺanjem koje je veĺ nauļila povezivati s njime, ona se odmakla i 

obila ga je. 

Preplaġila se. Nije se mogla nositi s pritiskom takve otvorene ljubavi... ili odgovornosti 

koju je nosila veza s nekime tko je gajio takve osjeĺaje prema njoj... ili stvarnosti da mu je 

bila sposobna uzvratiti ljubav. 

Osveta je bila nestanak tog posebnog pogleda. 

Utjehu je nalazila u ļinjenici da ĺe po nju najvjerojatnije doĺi Rehvenge, iAm i Trez... 

pa i Bratstvo ð John neĺe biti u toj misiji. Ako je on traģi, onda to ļini zato ġto mu je to 

vojniļka duģnost, a ne zato ġto je u osobnoj samoubilaļkoj misiji. 

Ne, John Matthew neĺe krenuti u ratni pohod zbog svojih osjeĺaja prema njoj. 

Veĺ je jedanput gledala dostojnog muģjaka kako se uniġtava pokuġavajuĺi je spasiti i 

barem neĺe to morati ponovno proģivljavati. 

Katnicom se raġirio miris prģenog odreska pa je prekinula misli i sakupila volju oko 

sebe poput oklopa. 

Njezin ĺe èljubavnikç stiĺi svakog trena pa mora pojaļati mentalne barijere i pripremiti 

se za veļeraġnju bitku. Bila je posve iscrpljena, ali snagom volje se razbudila. Treba se 

hraniti i joġ vaģnije, treba se poġteno naspavati, ali niġta od toga ne ļeka je u skoroj 

buduĺnosti. 

Mora se samo tjerati da nastavi dalje sve dok se neġto ne slomi. 

To i ubiti muģjaka koji ju se usudio zatoļiti. 
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Drugo poglavlje 

  

  

Kronoloġki gledano, Blaylock, sin Rockea, poznavao je Johna Matthewa malo viġe od 
godine dana. 

Ali to nije u pravoj mjeri odraģavalo njihovo prijateljstvo. U ģivotu postoje dvije 

dimenzije vremena: apsolutna i doģivljena. Apsolutna je univerzalni ciklus dana i noĺi i taj je 

zbroj za njih iznosio otprilike tristo ġezdeset i pet dana. No bio je tu i naļin na koji je taj 

period protekao: dogaĽaji, smrti, uniġtenje, obuka, borbe. 

Zakljuļio je da bi oni, kad bi se sve to zbrojilo, bili prijatelji oko ļetiri tisuĺe godina. 

I joġ nije gotovo, pomislio je, bacivġi pogled prema frendu. 

John Matthew promatrao je skice tetovaģa na zidovima salona, pogledom je prelazio 

preko lubanja i bodeģa, ameriļkih zastava i kineskih simbola. Bio je toliko velik da je 

umanjio trosobni salon ð John je izgledao kao da je s drugog planeta. Za razliku od stanja 

prije prijelaza, sada je imao miġiĺnu masu profesionalnog hrvaļa, samo ġto su njegovi miġiĺi 

bili rastegnuti preko velikog kostura i dugaļkih kostiju pa je izgledao elegantnije od onih 

napumpanih ljudi u tajicama. U zadnje je vrijeme tamnu kosu ġiġao na kratko ġto je 

njegovom zgodnom licu davalo grub izraz ð a opaki dojam zapeļatili su tamni kolobari 

ispod oļiju. 

Ģivot ga zaista nije ġtedio, ali umjesto da ga slomi, svaki udarac ga je iskovao i uļinio 

jaļim i opakijim. Sada kao da je bio od ļelika, niġta nije ostalo od djeļaka koji je nekoĺ bio. 

Ali tako je to s odrastanjem. Ne mijenja se samo tijelo, veĺ i um. 

Dok je gledao u prijatelja, pomislio je da je taj gubitak nevinosti pravi zloļin. 

U tom je trenutku Blayev pogled ulovila pomoĺnica iza pulta. Naslanjala se na staklenu 

vitrinu s nakitom za piercing, grudi su joj se nadimale u crnom grudnjaku i potkoġulji. Obje 

nadlaktice bile su joj istetovirane, na jednoj je imala crno-bijelu tetovaģu, a na drugoj crno-

crvenu. Imala je ļeliļne ringove u nosu, obrvama i uġima. Zidovi salona bili su ukraġeni 

crteģima, ali ona je bila ģivi primjer toga ġto sve ovaj salon nudi. Bila je jako seksi, hard-

core primjer... s usnama boje crnog vina i kosom boje noĺi. 

Sve na njoj pristajalo je uz Qhuinna. Izgledala je poput njegove ģenske verzije. 

Ma vidi ti to. Qhuinnove raznobojne oļi veĺ su ulovile njezin pogled i osmjehivao joj se 

na onaj njegov tipiļan naļin, kao da poruļuje moja si. 

Blay je gurnuo ruku u dģep koģne jakne i potraģio kutiju crvenog Dunhilla. Ļovjeļe, 

niġta u njemu nije izazivalo takvu ģelju za cigaretom poput Qhuinnovog ljubavnog ģivota. 

Oļito ĺe veļeras zapaliti nekoliko komada. Qhuinn je priġao pomoĺnici i upio je 

pogledom kao da je satima radio na vruĺini, a ona je visoka ļaġa toļenog piva. Dok su se 

predstavljali jedno drugome, nije micao pogled s njezinih grudi, a ona se oslonila na 

podlaktice i pruģila mu joġ bolji pogled na njezine adute. 

Dobro je ġto vampiri ne mogu oboljeti od raka. 
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Blay je okrenuo leĽa sceni pored blagajne i stao uz Johna Matthewa. 

èOno je fora.ç Blay je pokazao skicu bodeģa. 

Hoĺeġ se ti ikada tetovirati? pitao je John znakovnim jezikom. 

èNe znam.ç 

Bog zna da je volio kako izgledaju na koģi... 

Ponovno je pogledao Qhuinna. Njegovo golemo tijelo sada je bilo nagnuto prema 

ģeninom, njegova ġiroka ramena, uski bokovi i duge, snaģne noge jamļili su joj nezaboravan 

provod. 

Bio je izvrstan u seksu. 

Iako to Blay nije znao iz prve ruke. Vidio ga je, ļuo ga je... i zamiġljao je to iskustvo. 

No kada se pruģila prilika, on je bio svrstan u malu i posebnu skupinu: odbijene. 

U stvari, bila je to kategorija, a ne skupina... zato ġto je on bio jedini s kojim se Qhuinn 

nije ģelio seksati. 

èOvaj... hoĺe li to zauvijek ovako peckati?ç zaļuo se ģenski glas. 

Odgovorio joj je duboki muġki glas, a Blay je pogledao prema stolcu za tetoviranje. 

Svjeģe tetovirana plavuġa oprezno je prevlaļila majicu preko zaġtitne folije i promatrala 

tattoo majstora kao da gleda doktora koji joj objaġnjava izglede da preģivi bjesnoĺu. 

Dvije su djevojke tada priġle pomoĺnici, ona bez tetovaģe koja se predomislila dobila je 

povrat novaca i obje su prouļile Qhuinna. 

To se dogaĽalo kamo god da je on doġao i zbog toga je Blay prije oboģavao svog 

najboljeg prijatelja. Sada je to bilo poput beskrajnog odbijanja: svaki put kad je Qhuinn 

rekao da, jedno jedino ne je joġ glasnije zazvonilo. 

èJa sam spreman, ako ste viç, doviknuo je tattoo majstor. 

John i Blay su krenuli prema straģnjem dijelu salona, a Qhuinn je istog trena zaboravio 

na pomoĺnicu i poġao za njima. Jedina dobra stvar kod njega bila je ozbiljnost kojom je 

shvaĺao svoju ulogu Johnovog ahstruxa nohtruma: morao je danonoĺno biti uz njega i tu je 

odgovornost shvaĺao ozbiljnije i od seksa. 

John je priġao tapeciranom stolcu nasred prostorije, izvadio papir i razmotao ga na 

pultu. 

Muġkarac se namrġtio i prouļio Johnovu skicu. èZnaļi ova ļetiri simbola preko gornjeg 

dijela leĽa?ç 

John je kimnuo i pokazao: Moģeġ ih ukrasiti kako god ģeliġ, ali moraju biti jasni. 

Qhuinn je preveo, a majstor kimnuo. èCool.ç Uzeo je crnu kemijsku i poļeo dodavati 

elegantne zavijutke na jednostavan dizajn. èĠto je ovo uopĺe?ç 

èSamo simboliç, odgovorio je Qhuinn. 

Majstor je kimnuo i nastavio skicirati. èĠto kaģeġ na ovo?ç 

Sva trojica su se nagnuli da pogledaju. 

èĻovjeļeç, rekao je Qhuinn tiho. èOpako.ç 

Bilo je. Bilo je apsolutno savrġeno, neġto ġto ĺe John ponosno nositi na koģi ð mada 

nitko neĺe vidjeti znakove na Starom jeziku niti te spektakularne zavijutke. Nije htio da 
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ostali znaju za tu tetovaģu, ali to je fora s tetovaģama: ne moraju biti javne, a Bog zna da ima 

dovoljno majica kojima je moģe prekriti. 

John je kimnuo, a majstor ustao. èPrecrtat ĺu ovo na paus papir. Bacamo se na posao 

ļim je preslikam na koģu.ç 

John je na pult poloģio kristalnu staklenku tinte i poļeo skidati jaknu, a Blay je sjeo na 

stolac i pruģio ruke. John je imao toliko oruģja po dģepovima da nipoġto ne bi bilo pametno 

da jaknu samo objesi na kuku. 

Kad je skinuo majicu, John se nagnuo prema naprijed i smjestio, a jake je ruke poloģio 

na pult. Majstor je precrtao tetovaģu na paus papir, izgladio ga preko Johnovog ramena i 

ogulio. 

Dizajn se u savrġenom luku protezao preko Johnovih impozantnih miġiĺa. 

Stari jezik je zaista prekrasan, pomislio je Blay. 

Zureĺi u simbole, na jedan je kratak i blesav trenutak zamislio svoje ime preko 

Qhuinnovih ramena, urezano u tu glatku koģu kao ġto se radi nakon ceremonije zdruģivanja. 

To se nikada neĺe dogoditi. Njima je suĽeno da budu prijatelji... a i to je neġto, u 

usporedbi sa strancima. No u usporedbi s ljubavnicima? To je kao da ļekate pred vratima 

koja se nikada neĺe otvoriti. 

Pogledao je Qhuinna. Jedno je oko imao na Johnu, a drugo na pomoĺnici ð koja je 

zakljuļala ulazna vrata i stala uz njega. 

Izboļina iza zatvaraļa njegovih koģnih hlaļa bila je oļita. 

Blay je spustio pogled na kup odjeĺe u krilu. Jedno po jedno paģljivo je posloģio 

potkoġulju, majicu s dugim rukavima pa Johnovu jaknu. Kada je podigao pogled, Qhuinn je 

kaģiprstom polako klizio po ģeninoj ruci. 

Sklonit ĺe se iza zastora s lijeve strane. Ulazna vrata su zakljuļana, zastor je priliļno 

tanak, a Qhuinn moģe nositi oruģje dok obraĽuje ģenu. John ĺe u svakom trenutku biti 

siguran ð a on neĺe ostati na suhom. 

To znaļi da ĺe Blay samo morati trpjeti zvuk njihovog seksa. 

Bolje od pogleda na ļin. Pogotovo jer je Qhuinna prekrasno gledati dok se seksa. 

Jednostavno... prekrasno. 

Prije, dok je Blay isprobavao hetero odnose, zajedno su obradili velik broj ljudskih ģena 

ð iako se ni jednoj nije sjeĺao lica, tijela ili imena. 

Za njega se uvijek sve svodilo na Qhuinna. Uvijek. 

 

Bol igle bila je poput uģitka. 

John je zaklopio oļi pa polako i duboko udahnuo razmiġljajuĺi o dodiru metala i koģe, o 

tome kako oġtro prodire u meko, kako krv teļe... kako znate toļno gdje je mjesto uboda. 

U ovom se trenutku tattoo majstor nalazio toļno iznad njegove kraljeģnice. 

John je imao mnogo iskustva s rezanjem ð samo u puno veĺem omjeru, i viġe kao 

pruģatelj nego kao primatelj. Dobro, nekoliko su ga puta ranili na terenu, ali ostavio je 

povelik broj rupa za sobom, a poput tattoo majstora, i on je uvijek na posao nosio svoju 
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opremu: u jakni je nosio razne bodeģe i noģeve, ļak i lanac. Kao i par piġtolja, za svaki 

sluļaj. 

Pa... sve to i par metalnih lanaca sa ġiljcima. 

Premda njih nikada nije upotrijebio na neprijatelju. 

Ne, to nije bilo oruģje. I premda veĺ skoro ļetiri tjedana nisu bili stegnuti nikome oko 

bedra, nisu bili beskorisni. Trenutno su mu na neki sjebani naļin pruģali utjehu. Bez njih se 

osjeĺao gol. 

Ti okrutni lanci bili su jedino ġto ga veģe sa ģenkom koju je volio. A s obzirom na to 

kako je njihova veza zavrġila, to je bilo i viġe nego logiļno. 

MeĽutim, nisu mu bili dovoljni. To ġto je Xhex nosila oko nogu da ukroti svoju 

simpatsku prirodu nije nudilo trajnost koju je traģio i zato je odluļio ukrasiti koģu. Kada 

izaĽe iz salona, ona ĺe uvijek biti s njim. Na njegovoj koģi i ispod nje. Na njegovom ramenu 

i u njegovim mislima. 

Nadao se da mu ļovjek neĺe zeznuti tetovaģu. 

Kada su braĺa, iz kojeg god razloga, trebala tetovaģe, odlazili su Vishousu. Tip je bio 

profiĺ s iglom ð crvena suza na Qhuinnovu licu i crni stilizirani datum na njegovom vratu 

bili su mrak. Problem je bio u tome ġto bi i V. i ostali poļeli postavljati pitanja kada bi otiġao 

V.-u s ovim upitom. 

U Bratstvu nema mnogo tajni, a John bi radije svoje osjeĺaje prema Xhex zadrģao za 

sebe. 

Iskreno... bio je zaljubljen u nju. Totalno i bespovratno, na naļin koji ni smrt ne moģe 

prekinuti. Nije mu bilo vaģno ġto mu ona ne uzvraĺa osjeĺaje. Pomirio se s ļinjenicom da ga 

njegova voljena ne ģeli. 

Ono s ļime se nije mogao pomiriti jest da je netko muļi ili polako i bolno ubija. 

Ili da joj on ne moģe pruģiti dostojan sprovod. 

Bio je opsjednut njezinim nestankom. Samo mu je to bilo na pameti, pod cijenu 

samouniġtenja. Bit ĺe brutalan i nemilosrdan prema njezinu otmiļaru. Ali to se ostalih ne 

tiļe. 

Jedino dobro u svemu tomu bilo je to ġto je Bratstvo jednako predano pokuġavalo otkriti 

ġto joj se dogodilo. Braĺa nikoga nisu ostavljali za sobom na misijama, a kada su otiġli 

izbaviti Rehvengea iz simpatske kolonije, Xhex je bila dio njihovog tima. Kad se praġina 

slegla, a ona nestala, zakljuļili su da je oteta i imali su dvije moguĺnosti: simpati ili degradi. 

To je kao da pitate ģelite li da oboli od djeļje paralize ili ebole. 

Svi su, ukljuļujuĺi Johna, Qhuinna i Blaya radili na njezinom nestanku. Zbog toga je 

izgledalo kao da je njezin pronalazak dio Johnovih duģnosti. 

Zujanje igle je prestalo i majstor mu je obrisao leĽa. 

èDobro izgledaç, rekao je tip i nastavio. èĢeliġ da to napravim u dva navrata ili 

odjednom?ç 

John je odgovorio Blayu. 

èKaģe da ģeli da zavrġiġ veļeras ako imaġ vremenaç, preveo je Blay. 

èDa, mogu. Mar? Nazovi Ricka i reci mu da ĺu kasniti.ç 
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èEvo, tipkamç, odgovorila je pomoĺnica. 

Ne, John neĺe braĺi pokazati svoju tetovaģu ð koliko god sjajno izgledala. 

Evo kako je on gledao na situaciju. Rodio se na autobusnoj stanici i ostavljen je ondje 

da umre. Baļen je u ljudski socijalni sustav. Pokupio ga je Tohr s druģicom, a zatim je ona 

stradala, a on je nestao. Z. je dobio zadatak da mu pomogne, a sada je, razumljivo, bio zauzet 

svojom ġelan i njihovom bebom. 

Ļak ga je i Xhex iskljuļila prije tragedije. 

Tako da je razumio kako stvari stoje. Uostalom, osjeĺao je nevjerojatnu slobodu jer nije 

morao razmiġljati o tuĽem miġljenju. To mu je omoguĺilo da hrani svoju nasilnu 

opsjednutost idejom da ĺe pronaĺi njezinog otmiļara i gada rastrgati na dijelove. 

èSmijem li pitati ġto je to?ç pitao je majstor. 

John je podigao pogled i zakljuļio kako nema razloga lagati ļovjeku. Uostalom, Blay i 

Qhuinn su znali istinu. 

Blay ga je iznenaĽeno pogledao, ali preveo je. èKaģe da je to ime njegove djevojke.ç 

èAh. Da, to sam i mislio. Ģenite se?ç 

John je pokazao, a Blay preveo. èTo je tetovaģa u sjeĺanje na nju.ç 

Uslijedila je pauza pa je majstor spustio maġinicu na stol s tintom. Zamotao je rukav 

crne majice i ispruģio podlakticu pred Johna. Tetovaģa je prikazivala prelijepu ģenu kojoj je 

kosa vijorila preko ramena, a oļi su joj bile fokusirane, kao da vas gleda. 

èOvo je bila moja cura. Ni nje viġe nema.ç Naglo je spustio rukav i prekrio sliku. èTako 

da te razumijem.ç 

Igla je opet zazujala, a Johnu je postalo teġko disati. Izjedala ga je pomisao da je Xhex 

veĺ mrtva... a joġ je gore bilo zamiġljati naļine na koje je mogla umrijeti. 

John je znao tko ju je oteo. Postojalo je samo jedno logiļno objaġnjenje: uġla je u 

labirint da pomogne osloboditi Rehvengea, a Lash se pojavio pa nestao, isto kao i ona. To 

nije sluļajnost. Premda nitko nije niġta vidio, u spilji u kojoj se Rehv nalazio bilo je stotinjak 

simpata i svaġta se dogaĽalo... a Lash nije tipiļan degrad. 

O ne, on je navodno bio Omegin sin. Izrod zla. A to je znaļilo da ġupak zna neke 

trikove. 

John je vidio neke njegove fore izbliza za vrijeme borbe u koloniji. Ako je tip mogao 

stvarati energetske bombe i boriti se s Rhageovom zvijeri, zaġto onda ne bi mogao svima 

pred nosom nekoga oteti? Da je Xhex te noĺi ubijena, pronaġli bi tijelo. Da je ģiva, ali 

ozlijeĽena, simpatskom bi se vezom javila Rehvengeu. A da je ģiva, ali da se zaģeljela 

odmora, otiġla bi tek kada bi se uvjerila da su svi ostali na sigurnom. 

Braĺa su doġla do istih zakljuļaka pa su svi bili vani i traģili degrade. I premda je 

poslije napada veĺi broj vampira napustio Caldwell i otiġao izvan drģave u sigurne kuĺe, 

Degradacijsko druġtvo, koje je predvodio Lash, okrenulo se dilanju droge da spoji kraj s 

krajem, a to se uglavnom odvijalo oko klubova ovdje u gradu u Ulici Trade. Zato su 

patrolirali sumnjivim uliļicama i traģili neģiva biĺa koja miriġu poput spoja mrtvog tvora i 

Glade osvjeģivaļa prostora. 

Ļetiri tjedna, a pronaġli su samo znakove da degradi prodaju drogu ljudima. 
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John je gubio razum, uglavnom zbog neznanja i straha, a dijelom i zbog toga ġto je 

nasilne porive morao drģati u sebi. Iako je bilo nevjerojatno ġto sve moģete kada nemate 

drugog izbora ð morao je djelovati normalno i razborito ako je ģelio sudjelovati, pa se 

takvim i predstavljao. 

A njegova tetovaģa? Bila je toļka na i njegove situacije. Njegova odluka je da ļak i ako 

ga Xhex ne ģeli, ona je njegova druģica i on ĺe joj odati poļast, ģivoj ili mrtvoj. Ne moģemo 

utjecati na svoje osjeĺaje i nismo mi krivi ako je veza bila jednostrana. Jednostavno... 

postojala je. 

Boģe, zaġto je bio tako hladan kad su se drugi put seksali? 

Taj zadnji put. 

Naglo je odsjekao emocije. Tugu, ģaljenje i osjeĺaj odbaļenosti je zaļepio natrag u 

bocu poput duha. Nije si smio dopustiti da se slomi. Morao je nastaviti dalje, traģiti, stavljati 

jednu nogu ispred druge. Vrijeme je teklo, iako je on htio da uspori pa da imaju veĺe ġanse 

da je pronaĽu ģivu. 

MeĽutim, vrijeme nije zanimalo njegovo miġljenje. 

Dragi Boģe, pomislio je, ne daj da podbacim. 
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Treĺe poglavlje 

  

  

Inicijacija? Kao u neki jebeni klub?ç 

Rijeļi su odzvanjale unutraġnjosti mercedesa, a Lash je ļvrġĺe stegnuo upravljaļ i 

zagledao se kroz staklo. Nosio je skakavac u unutraġnjem dģepu Canali odijela i mamila ga 

je pomisao da ga izvadi te ļovjeku prereģe grkljan. 

Doduġe, tada bi se morao rijeġiti trupla, a koģna sjedala bila bi zamrljana krvlju. 

I jedno i drugo bila je gnjavaģa. 

Pogledao je na drugo sjedalo. Onaj kojeg je odabrao meĽu stotinama bio je tipiļan 

propalitet, diler, seronja koji stalno zvjera pogledom. Stari kruģni oģiljak na njegovom licu 

ð savrġeni krug u obliku cigarete ð jasno je priļao priļu o povijesti zlostavljanja u 

djetinjstvu, a teģak ģivot na ulici mogao se iġļitati iz njegovih pametnih, nemirnih oļiju. 

Njegova pohlepa bila je oļita iz naļina na koji se ogledavao po autu, kao da pokuġava 

smisliti kako da ga i sam posjeduje, a njegova snalaģljivost iz ļinjenice da je tako brzo 

stekao ugled glavnog dilera. 

èTo je viġe od klubaç, odgovorio je Lash tiho. èPuno viġe. U ovom te poslu ļeka 

buduĺnost, a ja ti je ģelim servirati na pladnju. Moji ĺe te ljudi pokupiti ovdje sutra naveļer.ç 

èĠto ako se ne pojavim?ç 

èIzbor je tvoj.ç Naravno, u tom sluļaju ĺe se seronja ujutro probuditi mrtav, ali ļemu se 

zamarati detaljima... 

Mali je pogledao Lasha u oļi. Nije bio graĽen poput borca; izgledao je poput nekoga 

kome su u ġkolskoj svlaļionici guzove lijepili izolir trakom. MeĽutim, postalo je kristalno 

jasno da Degradacijsko druġtvo sada treba dvije vrste ļlanova: one koje zaraĽuju i vojnike. 

Gospodin D. je prouļio park Xtreme i promatrao tko najviġe prodaje, a ovaj mali govnar s 

reptilskim pogledom bio je na vrhu popisa. 

èJesi ti homiĺ?ç pitao je mali. 

Lash je maknuo jednu ruku s upravljaļa i gurnuo je u sako. èZaġto me to pitaġ?ç 

èTako miriġeġ. Tako se i oblaļiġ.ç 

Lash se tako brzo pokrenuo da se meta nije stigla ni odmaknuti. Hitrim je pokretom 

pritisnuo gumb i prislonio oġtricu na vitalan puls na bijelom vratu. 

èMuģjake samo ubijamç, rekao je Lash. èHoĺeġ da te tako sjebem? Ako to ģeliġ, ja sam 

spreman.ç 

Mali je raskolaļio oļi kao lik iz crtica i zadrhtao ispod prljave odjeĺe. èNe... Meni ne 

smetaju homiĺi.ç 

Budala nije shvatila, ali dobro. èJesmo li se dogovorili?ç pitao je Lash i pritisnuo vrh 

noģa. Porezao ga je, krv je nabubrila u balonļiĺu koji je jedan trenutak nepomiļno stajao, 

kao da pokuġava odluļiti hoĺe li poteĺi niz sjajan metal ili niz glatku koģu. 

Odabrao je oġtricu i slio se u mlazu boje rubina. 
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èMolim te... nemoj me ubiti.ç 

èĻekam tvoj odgovor.ç 

èDa. Pristajem.ç 

Lash je jaļe pritisnuo i promatrao krv kako teļe. Na trenutak ga je hipnotizirala 

ļinjenica da ĺe, ako oruģje utisne dublje u meso, ovaj ļovjek prestati postojati, poput daha 

koji se izgubi u prohladnoj noĺi. 

Uģivao je osjeĺajuĺi se poput boga. 

Mali je zajecao kroz ispucale usne pa je Lash popustio i odmaknuo noģ. Brzo je polizao 

oġtricu da je oļisti pa zaklopio oruģje. èSvidjet ĺe ti se mjesto gdje ĺeġ zavrġiti. Obeĺavam.ç 

Pruģio mu je priliku da se oporavi znajuĺi da malom neĺe trebati puno vremena. Ovakvi 

seronje imaju ego poput balona. Od pritiska, recimo noģa pod grlom, uruġili bi se u sebe. No 

ļim nestane stres, oni odskoļe i opet se napuġu. 

Mali je zagladio svoju usranu koģnu jaknu. èMeni se sviĽa moja sadaġnja situacija.ç 

Pogodak. èZaġto onda promatraġ moj auto kao da ga ģeliġ u svojoj garaģi?ç 

èImam bolju pilu od ovog.ç 

èZaista?ç Lash je odmjerio pizdu od glave do pete. èSvake veļeri dolaziġ ovamo na 

BMX-u. Traperice su ti poderane, ali ne zato ġto su dizajnerske. Koliko jakni imaġ u ormaru? 

Oh, ļekaj, ti svoje smeĺe drģiġ u kartonskoj kutiji ispod mosta.ç Lash je zakolutao oļima, a 

mali ga je sa suvozaļevog sjedala iznenaĽeno gledao. èMisliġ da te nismo provjerili? Misliġ 

da smo tako glupi?ç 

Lash je uperio prst prema parku Xtreme u kojem su skejteri letjeli niz rampu poput 

taktomjera, gore-dolje, gore-dolje. èTi si faca na onom igraliġtu. Dobro. Ļestitam. Mi ģelimo 

da napredujeġ. Pridruģi nam se i dobit ĺeġ snagatore da ti ļuvaju leĽa, novac, drogu, zaġtitu. 

Prikljuļi nam se i neĺeġ biti samo sitna riba koja se kurļi na igraliġtu. Mi mislimo na tvoju 

buduĺnost.ç 

Proraļunati pogled malog poletio je prema njegovom djeliĺu teritorija u Caldwellu, pa 

prema neboderima koji su se ocrtavali na nebu. U tom je pogledu bilo ambicije, zato je i 

odabran. Mali je gad trebao naļin da napreduje i da se izvuļe. 

To ġto ĺe morati prodati duġu kako bi to postigao, to ĺe shvatiti tek kada bude prekasno, 

ali tako je Druġtvo funkcioniralo. Koliko je Lash saznao od degrada kojima je sada 

zapovijedao, nikada nisu saznali sve ļinjenice prije inicijacije ð ġto je razumljivo. Kao da bi 

itko od njih vjerovao da iza vrata na koja kucaju ļeka zlo? Kao da bi itko od njih 

dobrovoljno pristao na to u ġto su se uvalili? 

IznenaĽenje, gade. Nije ovo Disney World, odabrat ĺeġ atrakciju s koje viġe nikada ne 

moģeġ siĺi. 

Lash, meĽutim, nije imao problema s tom obmanom. 

èSpreman sam za neġto veĺeç, tiho je rekao mali. 

èDobro. A sad odjebi iz mog auta. Moj suradnik ĺe te pokupiti sutra naveļer u sedam.ç 

èMoģe.ç 

Posao je bio priveden kraju i Lash je s nestrpljenjem ļekao da se rijeġi klinca. Smrdio je 

po kanalizaciji i nije mu trebao tuġ ð trebalo ga je oprati ġmrkom poput prljavog ploļnika. 
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Ļim je ļuo zatvaranje vrata, Lash je skrenuo s parkinga na cestu paralelnu s rijekom 

Hudson. Vozio je prema domu, a upravljaļ sada nije stezao zbog ģelje za ubijanjem. 

Ģelja za seksom za njega je bila jednako snaģan pokretaļ. 

Ulicom u kojoj je stanovao u starom Caldwellu nizale su se stare viktorijanske katnice, 

ploļnike je ukraġavalo drveĺe, a vrijednost zemljiġta nije se kretala ispod milijun dolara. 

Susjedi su kupili izmet za psima, nikada nisu buļili, smeĺe su iznosili samo u pokrajnje 

uliļice, i samo na odreĽene dane. Dok je vozio pored kuĺe i skretao za ugao prema garaģi, 

uģivao je u pomisli da njegovi uġtogljeni bijeli susjedi imaju njega za susjeda: moģda je 

izgledao poput njih i tako se oblaļio, ali njime je tekla crna krv i nije imao ni d od duġe. 

Pritisnuo je otvaraļ za garaģna vrata i nasmijeġio se, a njegovi oļnjaci, dar koji je 

naslijedio s majļine strane, izduģili su se pri pomisli na susret s njegovom dragom. 

Nikada mu neĺe dosaditi. Dolazak natrag kod Xhex mu nikada neĺe dosaditi. 

Parkirao je auto, izaġao i morao se protegnuti. Izmoģdila ga je, totalno, a on je oboģavao 

ġto se poslije nje osjeĺa tako ukoļeno... i ukruĺeno. 

Niġta ne podiģe raspoloģenje poput dobrog protivnika. 

Presjekao je kroz straģnji vrt i uġao u kuĺu kroz kuhinju te namirisao peļeni rostbif i 

svjeģ kruh. 

MeĽutim, trenutno mu nije bilo do hrane. Zahvaljujuĺi onom razgovoru u parku, onaj ĺe 

usrani skejter biti njegova prva inicijacija, prva ģrtva koju prinosi ocu Omegi. A to ga je 

zaista napalilo. 

èᾸSte spremni za veļeru?ç pitao je gospodin D. koji je na ġtednjaku okretao odrezak. 

Mali Teksaġanin bio je koristan kao poļetni vodiļ kroz Degradacijsko druġtvo, ali i kao 

ubojica i donekle pristojan kuhar. 

èNe. Idem gore sada.ç Bacio je kljuļeve i mobitel na granitni ġank. èOstavi hranu u 

hladnjaku i zakljuļaj na izlasku.ç 

èDa, ġefe.ç 

èPao je dogovor za sutra naveļer. Pokupit ĺeġ metu u sedam. Znaġ kamo ga odvesti.ç 

èDa, ġefe.ç 

Te dvije rijeļi bile su omiljen odgovor tog kuļkinog sina ð joġ jedan razlog zaġto je joġ 

uvijek stajao na nogama i bio drugi u zapovjednom lancu. 

Lash je proġao kroz kuhinju i blagovaonicu i skrenuo desno prema stubiġtu. Kad je prvi 

put vidio kuĺu, bila je prazna, ostali su samo podsjetnici na elegantan stil prijaġnjih vlasnika: 

svilene tapete, zastori od damasta, jedan stolac s visokim naslonom. Sad se kuĺa veĺ polako 

punila umjetninama, kipovima i pravim tepisima. Trebat ĺe mu dulje nego ġto je planirao da 

je dovede u red, ali ne moģete dom napuniti preko noĺi. 

Dok se uspinjao stepenicama, raskopļao je kaput pa sako; noge su mu bile lagane, a 

tijelo mu je vibriralo. 

Pribliģavao se Xhex, potpuno svjestan toga da je obiļna osveta prerasla u opsesiju: ono 

ġto ga je ļekalo s druge strane vrata spavaĺe sobe bilo je puno viġe nego ġto je oļekivao. 
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U poļetku je bilo tako jednostavno: oteo ju je jer je ona njemu neġto otela. U onoj je 

spilji u koloniji uperila piġtolj, povukla okidaļ i napumpala hrpu olova u prsa njegove kuje. 

To nije bilo prihvatljivo. Uzela mu je omiljenu igraļku, a njegov je moto bio oko za oko. 

Kada ju je doveo ovamo i zakljuļao u svoju sobu, planirao ju je rezuckati komadiĺ po 

komadiĺ, uzeti djeliĺe njezina uma, emocija i tijela, polako je slomiti muļenjem. 

A zatim ju je, poput svih slomljenih stvari, planirao odbaciti. 

Takav je barem bio plan. MeĽutim, bilo je sve oļitije da nju nije moguĺe slomiti. 

O, ne. Ona je bila poput titanija. Dokazala je da posjeduje nepresuġne zalihe snage, 

imao je modrice koje su to dokazivale. 

Priġao je vratima i zastao da se svuļe. Ako mu se sviĽala odjeĺa koju je nosio, morao ju 

je skinuti prije ulaska, jer bi ga ona napala ļim joj se pribliģio. 

Izvukao je koġulju iz hlaļa, skinuo manġete, poloģio ih na stoliĺ pa svukao svilenu 

koġulju. 

Bio je prekriven ozljedama. Od njezinih ġaka. Noktiju. Oļnjaka. 

Vrh penisa mu je bridio dok je pregledavao razne rane i modrice. Brzo je zacjeljivao, 

zahvaljujuĺi oļevoj krvi koja mu je tekla ģilama, ali ponekad mu je nanijela trajniju ġtetu i to 

ga je uzbuĽivalo do srģi. 

Kada ste sin zla, ne postoji mnogo toga ġto ne moģete napraviti, posjedovati ili ubiti, no 

njezino smrtno tijelo bio je trofej koji je mogao dotaknuti, ali nije mogao staviti na policu. 

Zbog toga je bila rijetka. Posebna. 

Zbog toga... ju je volio. 

Pomilovao je crno-plavu masnicu na unutarnjoj strani podlaktice i nasmijeġio se. Mora 

veļeras otiĺi k ocu da potvrdi inicijaciju, ali prvo ĺe se malo druģiti sa svojom ģenkom i 

dodati svojoj zbirci ozljeda. A prije nego ġto ode, ostavit ĺe joj hranu. 

Poput svih ģivotinjskih ġampiona, i ona je zahtijevala njegu. 

Pruģio je ruku prema kvaki i namrġtio se zbog vaģnijeg problema hranjenja. Ona je 

samo napola simpat, a njezina vampirska strana ga je zabrinjavala. Prije ili kasnije, ona ĺe 

trebati neġto ġto se ne moģe kupiti u lokalnom duĺanu... neġto ġto joj on ne moģe sam pruģiti. 

Vampiri moraju piti iz vene suprotnog spola. To se ne moģe promijeniti. Ako ste tako 

programirani, umrijet ĺete ako ne iskoristite opremu u ustima i progutate svjeģu krv. A ne 

moģe joj dati ono ġto teļe njegovim tijelom ð u njemu je sada sve bilo crno. Zbog toga su 

njegovi ljudi, nekolicina koja mu je ostala, traģili mladog muģjaka, ali niġta nisu pronalazili. 

Skoro svi vampirski civili su napustili Caldwell. 

Doduġe... jednog je drģao u zamrzivaļu. 

Problem je bio u tome ġto je tog gada poznavao u starom ģivotu i nije mu dobro sjedala 

pomisao da ona pije iz vene osobe koja mu je nekada bila prijatelj. 

Uz to, gad je bio Qhuinnov brat ð nije baġ ģudio za time da joj pruģi pristup toj krvi. 

No dobro. Prije ili kasnije njegovi ĺe ljudi neġto pronaĺi ð moraju. Zato ġto je htio joġ 

dugo uģivati u svojoj novoj omiljenoj igraļki. 

Otvorio je vrata i nasmijeġio se. èDraga, stigao sam.ç 
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Na drugom kraju grada, u salonu za tetoviranje, Blay se uglavnom koncentrirao na ono ġto se 

dogaĽalo na Johnovim leĽima. Hipnotizirala ga je ta igla koja je prelazila preko plavih linija 

skice. S vremena na vrijeme majstor bi zastao, obrisao koģu papirnatim ruļnikom pa 

nastavio, a zujanje maġinice bi ponovno ispunilo tiġinu. 

Naģalost, iako je sve to bilo fascinantno, dio njegove paģnje ostao je nezaokupljen pa je 

bio posve svjestan trenutka u kojem je Qhuinn odluļio poġeviti ģenu. Tiho su ļavrljali i 

usputno se dodirivali po rukama i ramenima kad je on usmjerio te nevjerojatne raznobojne 

oļi prema ulaznim vratima. 

Trenutak kasnije, Qhuinn je proġetao i provjerio da su zakljuļana. 

Kad se vraĺao, nije podigao zeleno i plavo oko prema Blayu. 

èKako ide?ç pitao je Johna. 

John je podigao pogled i kimnuo, a Qhuinn je brzo pokazao: Hoĺe ti smetati ako se 

malo razgibam iza onog zastora? 

Molim te, reci da ti smeta, pomislio je Blay. Molim te, reci mu da se ne miļe. 

Nimalo, pokazao je John. Pobrini se za sebe. 

Tu sam ako ti trebam. Ļak i ako morao iskoļiti gologuz. 

Volio bih da to izbjegnemo. 

Qhuinn se tiho nasmijao. èU redu.ç Uslijedila je kratka stanka pa se okrenuo ne 

pogledavġi Blaya. 

Ģena je prva otiġla u drugu sobu, a iz naļina na koji je vrtjela bokovima bilo je jasno da 

je spremna za ono ġto ĺe uslijediti jednako kao i Qhuinn. Zatim su Qhuinnova ġiroka ramena 

nestala iza zastora koji je pao natrag na mjesto. 

Stropno svjetlo u prostoriji i anoreksiļni zastori omoguĺili su dobar pogled i Blay je 

jasno vidio kako Qhuinn povlaļi ģenu za vrat i privija je uz sebe. 

Blay je usmjerio pogled na Johnovu tetovaģu, ali to nije potrajalo. Dvije sekunde 

kasnije prouļavao je predstavu, nije gledao ġto se dogaĽa veĺ je to upijao. Tipiļno za 

Qhuinna, ģena je veĺ bila na koljenima, a on je rukom mrsio njezinu kosu. Pomicao joj je 

glavu, a miġiĺi su mu se napinjali i opuġtali dok joj je prodirao u usta. 

Priguġeni zvukovi bili su jednako nevjerojatni kao i prizor, i Blay se morao premjestiti 

na stolici jer se ukrutio. Ģelio je biti tamo, na koljenima, voĽen Qhinnovom rukom. Ģelio je 

da su njegova usta puna. Ģelio je biti taj zbog kojeg Qhuinn daġĺe i napreģe se. 

No to nije zapisano u zvijezdama. 

Koji uģas. Tip je jebao ljude u klubovima i zahodima, u autima i uliļicama, a 

povremeno i u krevetu. Obradio je deset tisuĺa stranaca, muġkaraca, ģena, muģjaka i ģenki... 

bio je Wilt Chamberlain s oļnjacima. Njegovo odbijanje moglo se mjeriti sa zabranom 

ulaska u javni park. 

Blay je joġ jednom pokuġao odvratiti pogled, ali duboki uzdah mu je ponovno usmjerio 

oļi na... 

Qhuinn je okrenuo glavu i sada je gledao kroz zastor. Pogledi su im se susreli, a 

raznobojne su oļi bljesnule... gotovo kao da ga je viġe napalilo to tko ga gleda nego osoba s 

kojom je. 
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Blayu je zastalo srce. Pogotovo kad je Qhuinn povukao ģenu na noge, okrenuo je i 

nagnuo je preko stola. Brzim joj je pokretom spustio hlaļe. A zatim je... 

Isuse Kriste. Je li moguĺe da glavom njegovog najboljeg prijatelja prolaze iste ove 

misli? 

MeĽutim, u tom je trenu Qhuinn povukao ģenino tijelo uz prsa. Ġapnuo joj je neġto na 

uho, a ona se nasmijala i okrenula glavu da je moģe poljubiti. Ġto je i uļinio. 

Debilu glupi, ukorio se Blay. Budalo jedna. 

Zna on toļno koga jebe... a koga ne. 

Otresao je glavom i rekao: èJohne, hoĺe ti smetati ako izaĽem van zapaliti?ç 

John je odmahnuo glavom, a Blay ustao i ostavio odjeĺu na stolcu. Majstoru je rekao: 

èSamo okrenem bravu?ç 

èDa, ostavi otvoreno ako ĺeġ stajati pred vratima.ç 

èHvala.ç 

èNema problema.ç 

Blay se udaljio od zujanja maġinice i uzdaha iza zastora, izaġao je iz salona i naslonio se 

na zgradu pored ulaza. Izvadio je punu kutiju crvenog Dunhilla, izvadio cigaretu, zario je 

meĽu usne i zapalio je crnim upaljaļem. 

Prvi je dim bio boģanstven. Uvijek je bio najbolji. 

Izdahnuo je i zamrzio se jer ļita izmeĽu redaka, pronalazi veze koje ne postoje, krivo 

tumaļi postupke, poglede i usputne dodire. 

Kako patetiļno. 

Qhuinn nije podigao pogled dok mu je ģena puġila kako bi pogledao Blaya. Provjeravao 

je Johna Matthewa. A ģenu je okrenuo i uzeo s leĽa jer je to volio. 

Super... Nada nije nosila spas veĺ je guġila zdrav razum i ubijala duh. 

Duboko je povukao dim, toliko zapleten u vlastite misli da nije primijetio sjenu u 

nasuprotnoj uliļici. Nesvjestan toga da ga netko promatra nastavio je puġiti, a dim koji je 

izlazio kroz njegove usne nestajao je u prohladnoj proljetnoj noĺi. 

Shvatio je da ne moģe viġe tako nastaviti, osjetio je to poput leda u kostima. 
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Ļetvrto poglavlje 

 

 

O.K. Mislim da smo zavrġili.ç 

John je osjetio posljednji potez na ramenu i maġinica za tetoviranje je utihnula. 

Odmaknuo se od naslona na koji je bio naslonjen dva sata, protegnuo ruke iznad glave i 

ispravio se. 

èPriļekaj da te oļistim.ç 

Ļovjek je naġpricao papirnate ruļnike antiseptiļkom tekuĺinom, a John je izravnao 

kraljeģnicu i osjetio kako mu vibracije nove tetovaģe odjekuju cijelim tijelom. 

U misli mu se nepozvano vratilo davno zaboravljeno sjeĺanje. Bilo je to u vrijeme dok 

je ģivio u sirotiġtu Naġe gospe, kada joġ nije znao tko je on zapravo. 

Jedan od dobroļinitelja crkve bio je bogataġ s velikom kuĺom na obali jezera Saranac. 

Svakog ljeta pozvao bi siroļiĺe da doĽu na jedan dan, da se igraju na njegovom travnjaku 

veliļine nogometnog igraliġta, voze na prekrasnom drvenom brodu te jedu sendviļe i 

lubenice. 

John bi uvijek izgorio. Koliko god ga mazali kremom, uvijek bi izgorio ð sve dok ga 

konaļno nisu poļeli ostavljati na sjenovitom trijemu. Prisiljen da ļeka, gledao bi ostale 

djeļake i djevojļice kako se igraju, sluġao smijeh koji se orio livadom, sam bi jeo hranu koju 

su mu donosili, svjedoļio je zabavi umjesto da i sam sudjeluje. 

Smijeġno, ali sada mu je koģa bridjela jednako kao i tada: bila je 

napeta i svrbjela je, pogotovo kad je tatoo majstor nadraģenu koģu prebrisao mokrim 

ruļnikom i kruģio preko svjeģe tetovaģe. 

Ļovjeļe, John se sjeĺao da je sa strepnjom ļekao godiġnji izlet na jezero. Toliko je 

ģarko ģudio za time da bude s ostalima... premda iskreno, ne zbog toga ġto su radili, veĺ zbog 

toga ġto se oļajno ģelio uklopiti. Kvragu, mogli su ģvakati komade stakla i krvariti, a on bi i 

dalje ģelio sudjelovati. 

Tih ġest sati na trijemu sa stripom ili moģda sruġenim ptiļjim gnijezdom koje je mogao 

prouļavati trajali su mjesecima. Pruģali su mu previġe vremena da sanjari i ļezne. Uvijek se 

nadao da ĺe ga netko usvojiti i to ga je proganjalo u tim osamljenim trenucima: joġ viġe od 

druģenja s ostalim djeļacima, ģelio je obitelj, pravu majku i oca, ne samo staratelje koji su 

plaĺeni da ga odgajaju. 

Ģelio je pripadati. Ģelio je da netko kaģe: Ti si moj. 

Naravno, sada kada je znao tko je... sada kada je ģivio vampirskim ģivotom s ostalim 

vampirima, puno je bolje shvaĺao to èposjedovanjeç. Da, ljudi su imali koncept obitelji, 

braka i svega toga, ali njegova vrsta bila je sliļnija ģivotinjskom ļoporu. Krvne veze i 

zdruģivanja bila su puno organskija i sveproģimajuĺa. 

Osjetio je bol razmiġljajuĺi o svojoj mlaĽoj i tuģnijoj verziji ð iako nije poģelio 

posegnuti prema tom djetetu i reĺi mu da ĺe pronaĺi svoje roditelje. Ne, osjetio je bol zato 

ġto ga je to za ļime je ģudio umalo uniġtilo. Uistinu, usvojen je, ali nije dugo nekome 
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èpripadaoç. Wellsie i Tohr uġetali su u njegov ģivot, rekli mu ġto je, pokazali mu kako bi 

dom mogao izgledati... a zatim su nestali. 

Stoga je kategoriļki mogao tvrditi da je puno gore imati roditelje i izgubiti ih, nego ih 

uopĺe ne imati. 

Da, O.K., Tohr se sada vratio u palaļu Bratstva, ali uvijek je bio hladan prema Johnu. 

Premda je sada pokuġavao reĺi prave rijeļi, bilo je prekasno nakon ġto ga je toliko puta 

iznevjerio. 

John je zavrġio s Tohrom. 

èEvo ti ogledalo. Pogledaj se, stari.ç 

John je kimnuo u znak zahvalnosti i priġao velikom ogledalu u kutu. Blay se vratio s 

produģene ļik-pauze, Qhuinn se pojavio iza zastora, a John se okrenuo da pogleda ġto mu je 

na leĽima. 

O Boģe, baġ je to ģelio. Rad je bio vrhunski. 

Kimnuo je pomiļuĺi ogledalo u ruci i prouļavajuĺi tetovaģu sa svih strana. Ļovjeļe, 

bila je ġteta ġto nitko osim njegovih deļki neĺe ovo vidjeti. Tetovaģa je bila spektakularna. 

A joġ vaģnije, ġto god se sada dogodilo, bilo da Xhex pronaĽe ģivu ili mrtvu, ona ĺe 

uvijek biti s njime. 

Ova ļetiri tjedna od njezine otmice bila su mu najduģa u ģivotu. A prije ovog sranja 

proģivio je neke prokleto duge dane. Ne znati gdje je ona. Ne znati ġto joj se dogodilo. 

Moguĺnost da ju je izgubio... Osjeĺao se kao da umire od smrtne rane, premda mu je koģa 

bila netaknuta, ruke i noge mu nisu bile slomljene, a prsa mu nisu probile ni oġtrica ni metak. 

No s druge strane, u njegovom srcu ona je pripadala njemu. I ļak i ako je pronaĽe kako 

bi ona ģivjela ģivot koji ne ukljuļuje njega, to je bilo u redu. Samo je ģelio da bude ģiva i na 

sigurnom. 

John je pogledao tattoo majstora, poloģio dlan preko srca i duboko se naklonio. 

Uspravio se, a lik mu je pruģio ruku. 

èNema na ļemu, stari. Tvoje odobravanje mi puno znaļi. Sad ĺu je namazati i prekriti 

folijom.ç 

Rukovali su se pa je Blay preveo Johnovu poruku. èNema potrebe. Koģa mu jako brzo 

zacjeljuje.ç 

èAli trebat ĺe vremena da...ç Majstor se pribliģio i namrġtio prouļavajuĺi svoj rad. 

Kako ne bi stigao propitkivati, John se odmaknuo i uzeo majicu od Blaya. Tinta koju su 

donijeli bila je iz V.-ovih zaliha ð ġto je znaļilo da je sadrģavala sol. Ime i oni sjajni 

zavijuci bili su trajni ð a njegova je koģa veĺ zacijeljela. 

To je bila jedna prednost koju je nosila gotovo ļista vampirska krv. 

èTetovaģa rasturaç, rekao je Qhuinn. èĻisti seks.ç 

U taj je tren ģena koju je upravo povalio izaġla iza zastora i bilo je teġko ne primijetiti 

bolan izraz na Blayevu licu. Pogotovo kad je Qhuinnu u straģnji dģep tutnula komadiĺ 

papira. Na njemu je sigurno bio broj telefona, ali bilo joj je bolje da se ne ponada. Jednom 

kad je tip nekoga poġevio, to je bilo to ð kao da su mu partneri bili jelo koje se ne moģe 
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podgrijati ili poslije kojeg nema ostatka. Naģalost, ģena nalik Kat von D gledala ga je sa 

zvijezdama u oļima. 

èNazovi meç, rekla mu je sa samopouzdanjem koje ĺe slabjeti kako dani prolaze. 

Qhuinn se osmjehnuo. èĻuvaj se.ç 

Na zvuk te dvije rijeļi Blayeva su se ramena opustila. U Qhuinnovom svijetu, ļuvaj se 

je bio sinonim za neĺu te nikada viġe vidjeti ni pojebati. 

John je izvadio novļanik u kojem nije bilo nikakvih dokumenta, samo hrpa novļanica, i 

izvadio je ļetiri stotice. To je bilo duplo viġe od cijene tetovaģe. Majstor je odmahnuo 

glavom i rekao da je to previġe, a John je kimnuo Qhuinnu. 

Istovremeno su podigli desni dlan prema ljudima, posegnuli u njihove umove i izbrisali 

sjeĺanja na protekle sate. Ni tattoo majstor ni pomoĺnica neĺe pamtiti ġto se ovdje zbilo. 

Moģda ĺe sanjati nejasne snove. U najmanju ruku, imat ĺe glavobolju. 

Zapali su u trans, a John, Blay i Qhuinn su izaġli iz salona i nestali u sjeni. Ļekali su da 

se majstor fokusira i zakljuļa vrata... a zatim je bilo vrijeme za posao. 

èKod Sala?ç pitao je Qhuinn dubokim postorgazmiļkim glasom. 

Blay je zapalio joġ jedan Dunhill, a John kimnuo i pokazao: Oļekuju nas. 

Jedan za drugim njegovi su deļki nestali u noĺi. Prije nego ġto je poġao za njima, John 

je zastao, a instinkti su mu se uzbunili.  

Osvrnuo se lijevo i desno pa je laserskim vidom prouļio tamu. Ulica Trade bila je puna 

neonskih svjetala i auti su jurili jer je bilo tek dva ujutro, ali njega nisu zanimali osvijetljeni 

dijelovi. 

Njega su zanimale mraļne pokrajnje uliļice. 

Netko ih je promatrao. 

Stavio je ruku u koģnu jaku i stisnuo dlan oko drġke bodeģa. Ubijanje neprijatelja nije 

mu predstavljalo problem, pogotovo sada, kada je prokleto dobro znao tko drģi njegovu 

ģenku... Nadao se da ĺe mu priĺi neġto ġto smrdi poput tjedan dana stare leġine jelena. 

Nije imao sreĺe. Umjesto toga mobitel mu se oglasio zviģdukom. Sigurno se Qhuinn i 

Blay pitaju gdje je doĽavola. 

Priļekao je joġ jednu minutu pa zakljuļio da su informacije koje ģeli dobiti od Treza i 

iAma vaģnije od tuļnjave s degradom koji ļami u tami. 

Dok mu je ģelja za osvetom tutnjala ģilama, John se dematerijalizirao i ponovno 

poprimio oblik na parkiraliġtu restorana Kod Sala. Nije bilo automobila, a svjetla koja inaļe 

gore na ciglenoj zgradi bila su ugaġena. 

Dupla ulazna vrata ispod nadstreġnice su se smjesta otvorila i Qhuinn je provirio van. 

èZaġto ti je toliko trebalo?ç 

Paranoja, pomislio je John. 

Provjerio sam da mi je oruģje na broju, pokazao je prilazeĺi. 

èMogao si mi reĺi da priļekam. Ili to uļiniti ovdje.ç 

U redu, mama. 

Restoran je bio ureĽen u starinskom ġtihu Sinatre i ekipe, s crvenim barġunastim 

tapetama i mekim tepisima koji su se protezali od zida do zida. Stolci, stolovi, stolnjaci, 



 
32 

 

tanjuri i pribor, sve je bilo u stilu ġezdesetih, a u elegantnoj i bogatoj atmosferi poput one u 

kasinu Sands uģivao bi i sam Dean Martin. 

Sinatra je ļak pjevao èFly me to the Moonç. 

Stropni zvuļnici vjerojatno su odbijali drugu glazbu. 

Sva trojica proġli su pored hostesinog pulta i uġetali u bar u kojem se zadrģavao opojan 

miris cigara unatoļ njujorġkoj zabrani puġenja. Blay je otiġao iza ġanka od tikovine i natoļio 

si kolu, a John se uskoraļao s rukama na bokovima pogleda prikovanog na mramorni pod, a 

ravnu liniju njegove putanje ometali su koģni separei. 

Qhuinn je sjeo u separe. èRekli su da priļekamo i posluģimo se piĺem. Izlaze za sek...ç 

U tom se trenu iz straģnje sobe u koju je smjelo samo osoblje zaļuo udarac i jauk koji je 

nadglasao Sinatru. John je opsovao i sjeo nasuprot Qhuinnu. Ako su Sjene otraga nekoga 

mlatile, trebat ĺe im duģe od sekunde. 

Qhuinn je protegnuo noge i izvio leĽa. Joġ uvijek je blistao, obrazi su mu bili rumeni od 

naprezanja, usne oteļene od ljubljenja. Na trenutak ga je John poģelio pitati zaġto inzistira na 

tome da ġevi druge pred Blayem, ali uġutio je zagledavġi se u crvenu suzu tetoviranu na 

njegovu obrazu. 

Kako bi inaļe nekoga poġevio? Doslovno ne smije mrdnuti od Johna, a samo izlaze i 

bore se... i Blay je ļlan njihova tima. 

Blay je priġao s kolom i ġutke sjeo pored Johna. 

Koji neugodnjak, pomislio je John u toj tiġini. 

Deset minuta kasnije otvorila su se vrata na kojima piġe SAMO ZA OSOBLJE i izaġao 

je Trez. èOprostite na ļekanju.ç Iza ġanka je uzeo ruļnik i obrisao krv sa ġaka. èiAm baca 

smeĺe u uliļicu. Sad ĺe doĺi.ç 

John je pokazao: Ima li novosti? 

Qhuinn je preveo, a Trez se namrġtio i proraļunato ga pogledao. èKakvih?ç 

èXhexç, rekao je Qhuinn. 

Trez je namjerno polako preklopio sada umrljanu krpu. èKoliko ja znam, Rehv ģivi s 

vama.ç 

èTo je toļno.ç 

Sjena je poloģila dlanove na tikovinu i nagnula se, a miġiĺi na ramenima su mu iskoļili. 

èZaġto onda mene ispitujete kako napreduje potraga?ç 

Dobro je poznajeġ, pokazao je John. 

Qhuinn je preveo, a Trezove tamne oļi su bljesnule zelenim sjajem. èIstina. Ona mi je 

sestra, iako ne dijelimo istu krv.ç 

U ļemu je onda problem, pokazao je John. 

Qhuinn je oklijevao, kao da se ģeli uvjeriti da John to zaista ģeli reĺi Sjeni, a John mu je 

mahnuo da prevede. 

Qhuinn je lagano odmahnuo glavom. èKaģe da razumije. Samo se ģeli uvjeriti da se 

slijede svi moguĺi tragovi.ç 
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èMislim da nije to pokazaoç, Trez se hladno osmjehnuo. èEvo ġto me muļi. DoĽete 

ovdje i ispitujete kao da vaġ kralj ne vjeruje Rehvu ð ili kao da mislite da on ne daje sve od 

sebe da je pronaĽe. A znate... takva sranja kod mene ne prolaze.ç 

iAm je uġao kroz vrata za osoblje i kimnuo prilazeĺi bratu ð to je bila jedina 

dobrodoġlica koju ste od njega mogli oļekivati. Nije bio jak na rijeļima. Jaļi je bio na 

udarcima, ako je suditi prema crvenim mrljama na njegovoj sivoj majici. Nije pitao o ļemu 

su razgovarali. Ļinilo se da zna gdje su stali, pa ili je neġto vidio otraga na sigurnosnoj 

kameri, ili je ispravno ļitao napetost u bratovom miġiĺavom tijelu. 

Nismo se doġli boriti ili vas uvrijediti, pokazao je John. Samo je ģelimo pronaĺi. 

Uslijedila je pauza da Qhuinn prevede. A zatim je Trez postavio kljuļno pitanje. èVaġ 

kralj zna da ste ovdje?ç 

John je odmahnuo glavom, a Trez je joġ jaļe zaġkiljio. èA kakve toļno informacije 

ģelite dobiti od nas?ç 

Sve ġto znate ili vjerujete o tome gdje se Xhex nalazi. Sve ġto znate o trgovini drogom u 

Caldwellu. Priļekao je da ga Qhuinn sustigne pa nastavio. Ako Rehv ima pravo i Lash ubija 

one dilere po gradu, onda je oļito da ĺe on i Degradacijsko druġtvo popuniti rupu koja ĺe 

nastati. Joġ jedna pauza za Qhuinna. Kamo ljudi odlaze kupiti robu, osim u klubove u Ulici 

Trade? Postoje li neka ģariġta? Tko su veliki dobavljaļi s kojima je Rehv radio? Ako Lash 

dila, mora to sranje nabavljati od nekoga. Zadnja pauza za Qhuinna. Ļeġljali smo uliļice, ali 

nismo niġta otkrili. Samo ljude koji prodaju ljudima. 

Trez se odgurnuo od dlanova i gotovo da ste mogli osjetiti miris zapaljenog drva dok 

mu je mozak brzo radio. èDa te neġto pitam.ç 

U redu, pokazao je John. 

Trez ih je promotrio pa je pogledao Johna u oļi. èPrivatno.ç 
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Peto poglavlje 

 
 

Ļim je Sjena izrekla svoj zahtjev, John je vidio da su se Qhuinn i Blay ukoļili i znao je 
zaġto. Trez je bio saveznik, ali bio je i opasan. Sjene slijede samo svoja pravila, a sposobni 

su na ļinove od kojih bi se simpatima okrenuo ģeludac. 

No kad se radilo o Xhex, bio je spreman kroļiti i u vatru. 

Treba mi samo papir i olovka i spreman sam, pokazao je John. Ni Qhuinn ni Blay nisu 

preveli pa se namrġtio i trknuo ih. 

Qhuinn je proļistio grlo i zagledao se u Treza. èKao njegov ahstrux nohtrum, ja idem 

kamo god on ide.ç 

èNe u mojoj kuĺi. Ni u kuĺi moga brata.ç 

Qhuinn je stao na noge, kao da ĺe se obraļunati sa Sjenom ako mora. èTo su pravila.ç 

John je kliznuo iz separea i stao Qhuinnu na put prije nego ġto budala krene u napad. 

Kimnuo je prema straģnjoj prostoriji, jer je pretpostavio da ĺe Trez poĺi ondje i priļekao da 

Sjena krene prvi. 

Naravno, Qhuinn nije mogao drģati jezik za zubima. èJebeġ to, Johne.ç 

John se okrenuo na peti i pokazao: Zar ti moram izdati jebenu naredbu? Idem s njime, a 

ti ostajeġ ovdje. Kraj priļe. 

Mrzim te, pokazao je Qhuinn rukama. Ne radim ovo iz zabave... 

Zvuk zvona na vratima prekinuo je prepirku i obojica su pogledali Sjene. iAm je 

pogledao sigurnosni monitor ispod bara i rekao: èDva i trideset je. Imamo sastanak.ç 

Obiġao je ġank i krenuo prema vratima, a Trez se dugo zagledao u Qhuinna pa rekao 

Johnu: èReci svom deļku da je teġko ġtititi nekoga kad si mrtav.ç 

Qhuinnov glas bio je oġtar poput udarca. èSlijedit ĺu ga u smrt.ç 

èNastavi tako i to viġe neĺe biti prazno busanje.ç 

Qhuinn je iskezio oļnjake i zasiktao duboko u grlu, pretvorio se u ubojitu ģivotinju o 

kojoj su ljudi stvorili straviļnu mitologiju. Zurio je u Treza i bilo je jasno da je u mislima veĺ 

skakao preko ġanka i bacao se Sjeni na grlo. 

Trez se hladno osmjehnuo i nije uzmaknuo. èOpak si, znaļi. Ili je sve ovo samo 

predstava?ç 

Bilo je teġko odluļiti na kojeg se borca kladiti. Sjena je skrivao trikove u rukavu, ali 

Qhuinn je izgledao poput buldoģera koji ĺe sruġiti zgradu. Ali kako god, ovo je bio Caldwell, 

a ne Las Vegas, a John nije bio kladioniļar. 

Toļan odgovor bio je ne dopustiti nezaustavljivoj sili da se sudari s nepomiļnim 

objektom. 

John je stisnuo ġaku i opalio njome po stolu. Toliko je jako opalio da su svi trznuli 

glavama, a Blay je morao uloviti kolu koja je poskoļila u zrak. 

Kada je privukao paģnju suparnika, John je prema svakome podigao srednji prst. 

Buduĺi da je nijem, ovo je bio najbolji naļin da obojici poruļi da se smire. 



 
35 

 

Qhuinnove raznobojne oļi vratile su se na Sjenu. èTo bi i ti uļinio za Rehva. Ne moģeġ 

me kriviti.ç 

Uslijedila je pauza... pa se Sjena malo opustila. èIstina.ç Razina testosterona se spustila, 

a Trez je kimnuo. èDa... istina. I neĺu mu nauditi. Ako ĺe on biti pristojan, bit ĺu i ja. Dajem 

ti rijeļ.ç 

Ostani s Blayem, pokazao je John i krenuo za Sjenom. 

Trez ga je poveo ġirokim hodnikom krcatim kaġetama piva i alkohola. Kuhinja je bila 

na kraju hodnika, a odvajala su je dupla vrata koja nisu proizvodila zvuk kad ste proġli kroz 

njih. 

Srce restorana bilo je jarko osvijetljeno s crvenim ploļicama na podu, uredno i ļisto te 

veliko poput kuĺe. Kuhinjom se protezao red ġtednjaka, nalazila se ovdje i hladnjaļa za meso 

te metri i metri radne povrġine od nehrĽajuĺeg ļelika. Lonci su visjeli i bili poslagani po 

policama, a neġto divno se krļkalo na jednom ġtednjaku. 

Trez je priġao i podigao poklopac. Duboko je udahnuo pa se nasmijeġio i pogledao 

Johna. èBrat je izvrstan kuhar.ç 

Slaģem se, pomislio je John. Premda se kod Sjena uvijek morate pitati ġto jedete kao 

protein. Priļalo se da jedu svoje neprijatelje. 

Tip je poklopio lonac i posegnuo prema kupu blokova. Uzeo je jedan i gurnuo ga preko 

radne plohe, a iz ġalice je uzeo kemijsku. 

èTo je za tebe.ç Trez je prekriģio ruke preko golemih prsa i naslonio se na ġtednjak. 

èIznenadio sam se kad si nazvao da nas ģeliġ vidjeti. Kao ġto sam rekao, Rehv ģivi ispod 

istog krova kao i vi, pa znam da ste svjesni svega ġto on radi u koloniji na sjeveru. Stoga 

sigurno znaġ, kao ġto tvoji ġefovi znaju, da ovaj tjedan pretraģuje najsjeverniji kutak 

labirinta... Sigurno si svjestan toga da nije pronaġao ama baġ niġta zbog ļega bi smatrao da je 

Xhex oteo simpat.ç 

John je ostao nepomiļan, nije to ni potvrdio ni zanijekao. 

èZanimljivo mi je i da me ispitujeġ o trgovini drogom kada Rehv zna sve o trgovini u 

Caldwellu.ç 

U tom je trenu iAm uġao u kuhinju. Priġao je loncu i promijeġao pa stao pored brata i 

zauzeo isti poloģaj. John nije ļuo da su blizanci, ali to ga ne bi zaļudilo. 

èĠto se dakle dogaĽa, Johne?ç tiho je upitao Trez. èZaġto tvoj kralj ne zna da si ovdje, i 

zaġto ne ispitujeġ mog brata Rehvengea?ç 

John ih je prouļio pa je uzeo kemijsku i neko je vrijeme pisao. Kad je gurnuo papir, 

Sjene su se nadvile da ga proļitaju. 

Savrġeno dobro znate ġto se ovdje dogaĽa. Prekinite nam troġiti vrijeme. 

Trez se nasmijao, a iAm se ļak i nasmijeġio. èDa, moģemo ļitati tvoje emocije. Samo 

sam pomislio da se moģda ģeliġ sam izjasniti.ç John je odmahnuo glavom, a Trez kimnuo. 

èO.K., kako ģeliġ. Poġtujem to ġto ne muljaġ. Tko joġ zna da je ovo za tebe osobne prirode?ç 

John se vratio papiru i kemijski. Rehv, najvjerojatnije, buduĺi da je simpat. Qhuinn i 

Blay. Braĺa ne znaju. 

iAm je progovorio. èTa tvoja nova tetovaģa... to ima veze s njome?ç 
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John je na trenutak ostao iznenaĽen, ali zakljuļio je da osjete miris svjeģe tinte ili 

osjeĺaju tragove boli. 

Tiho je napisao: To se vas ne tiļe. 

èCool, poġtujem tvoj odgovorç, rekao je Trez. èSluġaj... bez uvrede, ali zaġto to ne 

moģeġ povjeriti Braĺi? Zato ġto je ona simpat i bojiġ se kako ĺe oni to prihvatiti? Mislim, s 

Rehvom nemaju problema.ç 

Muļni glavom. Ġto ako im kaģem kako se osjeĺam pa je naĽemo? Svi u toj kuĺi ĺe 

oļekivati ceremoniju zdruģivanja ļim stigne. Misliġ da bi ona to cijenila? A ġto ako je mrtva? 

Ne ģelim svako jutro za doruļkom gledati face koje ļekaju da vide hoĺu li se objesiti u 

kupaonici. 

Trez se nasmijao. èU redu. To ima smisla.ç 

Tako da trebam vaġu pomoĺ. Pomognite mi da joj pomognem. 

Uslijedila je duga tiġina u kojoj su se Sjene promatrale. John je zakljuļio da telepatski 

razgovaraju. 

Trenutak kasnije su ga pogledali, a po obiļaju, Trez je nastavio razgovor. èOvako... 

Nisi nam muljao pa neĺemo ni mi tebi. Dovodimo se u nezgodnu situaciju ovim razgovorom 

s tobom. Bliski smo s Rehvom, kao ġto znaġ, a on je u ovo osobno upleten isto kao i ti.ç John 

je pokuġavao smisliti neki naļin oko toga kad je Trez tiho nastavio. èAli reĺi ĺemo ti... niti 

jedan od nas ne osjeĺa njezinu prisutnost. Nigdje.ç 

John je progutao slinu i pomislio kako to nije dobra vijest. 

èIli je mrtva... ili je zatoļena na nekom mjestu s blokadom.ç Trez je opsovao. èI ja 

mislim da je Lash drģi. Uvjeren sam da zaraĽuje na ulici i da je to jedini naļin da ga se 

pronaĽe. Ako moram pogaĽati, rekao bih da testira ljudske dilere pa ih preobraģava i uvodi u 

Degradacijsko druġtvo ð a vjeruj kad ti kaģem da ĺe ih ġto prije inicirati. Htjet ĺe potpunu 

kontrolu nad svojim prodavaļima, a to ĺe postiĺi samo inicijacijom. A ġto se tiļe centara 

dilanja, ġoping centri su uvijek aktualni. Kao i srednja ġkola, iako ĺe vam to biti veĺi 

problem zbog sunļeve svjetlosti. Gradiliġta takoĽer ð prodavaļi iz uliļnih kombija s 

hranom su od nas isto kupovali. I onaj skejterski park Xtreme. Ondje se dogaĽaju svakakva 

sranja. I ispod mostova ð iako su ondje uglavnom beskuĺnici, dno dna, pa se vjerojatno 

premalo zaradi da bi zaintrigiralo Lasha.ç 

John je kimnuo, baġ se takvim podacima nadao. A ġto je s dobavljaļima, napisao je. 

Kad bi Lash preuzeo Rehvov stari posao, zar ne bi trebao vezu i s njima? 

èDa. Najveĺi u gradu je Ricardo Benloise, ali on je priliļno zaġtiĺen.ç Trez je pogledao 

brata i uslijedila je joġ jedna tiġina. Kad je iAm kimnuo, Trez je nastavio. èO.K. Vidjet ĺemo 

moģemo li saznati ġto za tebe o Benloiseu ð barem toliko da ga moģeġ slijediti u sluļaju da 

se sastane s Lashem.ç 

John je pokazao bez razmiġljanja: Puno vam hvala. 

Obojica su kimnuli, a Trez je rekao: èImamo dva uvjeta.ç 

John mu je mahnuo da nastavi. 

èPrvo, brat i ja Rehvu niġta ne tajimo. Reĺi ĺemo mu da si nas posjetio.ç John se 

namrġtio, a Trez je odmahnuo glavom. èSori, tako to ide.ç 
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iAm se ubacio. èNama ne smeta ġto kopaġ. Ne kaģem da braĺa to ne rade, ali ġto se viġe 

ljudi ovog primi, to su veĺe ġanse da ĺemo je pronaĺi.ç 

John se slagao s time, ali ipak je htio da posjet ostane privatan. Nije stigao niġta napisati 

jer je Trez nastavio. 

èA drugo, moraġ nas obavijestiti o svemu ġto otkrijeġ. Rehvenge, taj prokleti kontrol 

frik naredio nam je da se ne mijeġamo u to. Tvoj dolazak je priliļno zgodan naļin da se ipak 

umijeġamo.ç 

John se pitao zaġto je Rehv to zabranio dvojici ratnika, a iAm je rekao. èZakljuļio je da 

bismo poginuli.ç 

èA zbog naġe...ç Trez je zastao kao da traģi pravu rijeļ, è... >povezanosti< s njime, ruke 

su nam vezane.ç 

èKao da nas je pribio za jebeni zid.ç 

Trez je slegnuo ramenima. èZato smo se pristali sastati s tobom. Ļim si poslao poruku, 

znali smo...ç 

è... da je to ulaz koji...ç 

è... smo traģili.ç 

Sjene su si dovrġavale reļenice, a John je duboko uzdahnuo. Barem su razumjeli 

njegovu motivaciju. 

èPotpuno te razumijemo.ç Trez je ispruģio ġaku, John ju je pljesnuo, a tip je kimnuo. 

èA ovaj razgovor ĺemo zadrģati za sebe.ç 

John se nadvio nad blok. Ļekaj, rekli ste da ĺete reĺi Rehvu da sam bio ovdje. 

Trez je proļitao i opet se nasmijao. èOh, reĺi ĺemo mu da si doġao na veļeru.ç 

iAm se mraļno osmjehnuo. èOstalo ne mora znati.ç 

Kad su Trez i John otiġli otraga, Blay je popio kolu pa krajiļkom oka promatrao 

Qhuinna. Tip je koraļao oko ġanka kao da mu je netko protiv volje podrezao krila. 

Nije podnosio da ga se iz neļega iskljuļi. Bila to veļera, sastanak ili borba, volio je 

svemu imati pristupa. 

Njegova kinetiļka ġutnja bila je gora od psovki. 

Blay je ustao i ponio praznu ļaġu iza ġanka. Dok je punio ļaġu i promatrao tamni mlaz 

kako pada preko leda, zapitao se zaġto ga Qhuinn toliko privlaļi. On je bio uljudna i 

pristojna osoba. Quinn to definitivno nije bio. 

Valjda se suprotnosti privlaļe. Barem ġto se njega tiļe... 

iAm se vratio, a uz njega je koraļao netko tko je na prvi pogled izgledao poput 

dostojnog muģjaka. Tip je bio besprijekorno odjeven, nosio je tamnosivi kaput dobrog kroja, 

ulaġtene cipele i ġiroku kravatu. Gusta plava kosa bila mu je kratko podġiġana otraga i duģa 

naprijed, a oļi su mu bile boje bisera. 

èJa jebeno ne vjerujem, koga vraga ti ovdje radiġ?ç Qhuinnov je glas zaorio, a iAm je 

nestao otraga. èGade dotjerani.ç 

Blayev prvi impuls bio je da se ukoļi. Zaista nije ģelio opet promatrati cijeli taj proces, 

pod pretpostavkom da Qhuinna ovaj tip privlaļi. 

No tad se namrġtio. Je li moguĺe... 
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Muģjak koji je upravio stigao nasmijao se i zagrlio Qhuinna. èZaista znaġ s rijeļima, 

roĽaļe. Zvuļiġ poput spoja mornara i kamiondģije... i dvanaestogodiġnjaka recimo.ç 

Saxton. Bio je to Saxton, Tyhmov sin. Blay ga je susreo nekoliko puta. 

Qhuinn se odmaknuo. èJebeno se koristi kao zarez. Zar vas to ne uļe ne Harvardu?ç 

èViġe su se koncentrirali na ugovorno pravo. Imovinsko. Deliktno pravo ð koje 

pokriva prijestupe prema drugima. Ļudi me ġto te nisam sreo na zavrġnom ispitu.ç 

Qhuinnovi bijeli oļnjaci su zablistali jer se iskreno nasmijeġio. èTo su ljudski zakoni. 

Ne mogu se oni nositi sa mnom.ç 

èTko moģe.ç 

èĠto radiġ ovdje?ç 

èSreĽujem prijenos imovine za Sjene. Da ne pomisliġ da sam uļio sve te ljudske zakone 

iz guġta.ç Saxtonov je pogled odlutao do Blaya. Istog trena lice mu je postalo ozbiljno i 

proraļunato. èZdravo.ç 

Saxton je okrenuo leĽa Qhuinnu i pristupio toliko usredotoļeno da se Blay osvrnuo i 

pogledao ima li koga iza njega. 

èBlaylock, zar ne?ç Muģjak je pruģio elegantnu ruku preko ġanka. èGodinama te nisam 

vidio.ç 

Blay je uvijek bio pomalo ġutljiv uz Saxtona zato ġto je taj èelegantni gadç uvijek 

morao imati zadnju rijeļ. Imao je auru osobe koja uvijek zna sve toļne odgovore i koja ĺe 

vam ih uskratiti ako vas smatra nedostojnima. 

èKako si?ç rekao je Blay i rukovao se. 

Saxton je sjajno mirisao i stisak mu je bio ļvrst. èOdrastao si.ç 

Blay se zacrvenio i povukao ruku. èTi izgledaġ isto.ç 

èDa?ç Biserne oļi su zablistale. èJe li to dobro ili loġe?ç 

èOh... dobro. Nisam mislio...ç 

èDa ļujem kako si ti? Jesi li se zdruģio s nekom simpatiļnom ģenkom koju su ti 

roditelji odabrali?ç 

Blayev smijeh bio je oġtar i hladan. èBoģe, ne. Ne postoji nitko za mene.ç 

Qhuinn se ubacio u razgovor i samo ġto se nije fiziļki postavio izmeĽu njih dvojice. èA 

kako si nam ti, Saxe?ç 

èPriliļno dobro.ç Saxton nije ni pogledao Qhuinna dok je odgovarao, pozornost je 

zadrģao na Blayu. èIako roditelji ģele da napustim Caldwell. Ja, meĽutim, ne osjeĺam 

potrebu da odem.ç 

Blay je potraģio neġto na ġto ĺe usmjeriti pogled pa se zabavio ispijanjem kole i 

brojanjem kockica leda u ļaġi. 

èA ġto vi ovdje radite?ç upitao je Saxton. 

Uslijedila je duga pauza pa je Blay konaļno podigao pogled pitajuĺi se zaġto Qhuinn 

nije odgovorio. 

Oh. Jasno. Saxton nije pitao svog roĽaka. 

èHoĺeġ li mu odgovoriti, Blayç, pitao je Qhuinn i namrġtio se. 
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Prvi put u... Boģe, ļini se kao sto godina... pogledao je svog prijatelja u oļi. Iako se nije 

morao pripremiti. Kao i uvijek, te raznobojne oļi bile su uperene na nekog drugog: od 

takvog pogleda bi se netko s manje samopouzdanja osjeĺao manjim od makova zrna. Ali 

Qhuinnov roĽak toga ili nije bio svjestan ili ga nije bilo briga. 

èOdgovori mi, Blayloļeç, tiho je rekao. 

Blay je proļistio grlo. èOvdje smo jer pomaģemo prijatelju.ç 

èKako plemenito.ç Saxton se nasmijeġio i otkrio blistave oļnjake. èZnaġ, mislim da 

bismo trebali koji put izaĺi.ç 

Qhuinn je grubo odgovorio. èMoģe. Zvuļi sjajno. Dat ĺu ti svoj broj.ç 

Recitirao ga je kad su se vratili John, Trez i iAm. Uslijedilo je upoznavanje i razgovori, 

ali Blay se drģao po strani, ispio je kolu i spremio ļaġu u perilicu. 

Dok je prolazio oko ġanka, proġao je pored Saxtona koji ga je zaustavio. èLijepo te je 

ponovno vidjeti.ç 

Blay je instinktivno primio pruģenu ruku... a kad su se rukovali, shvatio je da u dlanu 

drģi posjetnicu. Prikrio je iznenaĽenje, a Saxton se nasmijeġio. 

Blay je karticu spremio u dģep, a Saxton se okrenuo Qhuinnu. èJavit ĺu ti se, roĽaļe.ç 

èDa. Moģe.ç 

Rastanak je bio puno manje prijateljski s Qhuinnove strane, ali Saxtona opet kao da nije 

bilo briga, ili nije primijetio ð iako je ovo potonje bilo teġko vjerovati. 

èIspriļavam seç, rekao je Blay prisutnima. 

Sam je izaġao iz restorana, stao pod nadstreġnicu, zapalio cigaretu oslonivġi se jednom 

nogom na hladan zid. 

Izvadio je posjetnicu dok je puġio. Debela i kremasta. Slova su urezana, nisu ispupļena 

ð naravno. Starinski crno-bijeli font. Onjuġio ju je i osjetio taj parfem. 

Lijepo. Jako lijepo. Qhuinn ih nije rabio... pa je uglavnom mirisao na koģu i seks. 

Spremio je posjetnicu u jaknu, povukao dim i polako ga izdahnuo. Nije bio naviknut na 

to da ga netko promatra. Ili da mu priĽe. Uvijek je on bio taj koji je ģelio drugoga, ģelio je 

Qhuinna otkada pamti. 

Vrata su se naglo otvorila i njegovi su deļki izaġli. 

èĻovjeļe, mrzim dim cigaretaç, promrmljao je Qhuinn i rukom otjerao oblak koji je 

Blay upravio ispuhnuo. 

Blay je ugasio Dunhill na petu ļizme, a pola nepopuġene cigarete vratio u dģep. èKamo 

idemo?ç 

Park Xtreme, pokazao je John. Onaj blizu rijeke. Imaju joġ jedan trag, ali trebat ĺe im 

nekoliko dana da to srede. 

èNije li taj park teritorij bandi?ç pitao je Blay. èNema li ondje puno policije?ç 

èĻemu brinuti zbog policije?ç Qhuinn se grubo nasmijao. èAko nas uhite, Saxton nas 

moģe izbaviti. Zar ne?ç 

Blay je pogledao prema njemu, i ovog se puta trebao pripremiti. Qhuinnovo plavo i 

zeleno oko piljilo je u njega, a onaj stari, poznati uģitak planuo je u njegovim prsima. 

Boģe... ovo je osoba koju voli, pomislio je. I uvijek ĺe ga voljeti. 
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Bilo je to zbog naļina na koji je isturio tu tvrdoglavu ļeljust i njegovih tamnih, kosih 

obrva i piercinga u njegovom uhu i u punoj donjoj usni. Zbog te guste, sjajne crne kose i 

maslinaste puti i tog boģanstvenog miġiĺavog tijela. Zbog naļina na koji se smije i ļinjenice 

da ama baġ nikada ne plaļe. Zbog oģiljaka koje je nosio u sebi i za koje nitko nije znao i 

zbog uvjerenja da ĺe on uvijek biti prvi koji ĺe utrļati u plamteĺu zgradu, krvavu borbu ili 

mjesto automobilske nesreĺe. 

Zbog svega ġto je Qhuinn bio i svega ġto ĺe postati. 

Ali situacija se nikada neĺe promijeniti. 

èĠto se neĺe promijeniti?ç pitao je Qhuinn i namrġtio se. 

O sranje. Rekao je to naglas. èNiġta. Idemo Johne?ç 

John je pogledao jednog pa drugog. Kimnuo je. Imamo samo tri sata do izlaska sunca. 

Idemo na posao. 
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Ġesto poglavlje 

 
 

Oboģavam naļin na koji me gledaġ.ç 

Xhex je stajala u suprotnom kutu spavaĺe sobe i nije odgovorila na Lasheve rijeļi. 

Gledala ga je kako leģi ispred komode i kako mu jedno rame strġi u zrak te je zakljuļila kako 

je posve moguĺe da mu je iġļaġila rame. To mu nije bila jedina ozljeda. Crna krv kapala mu 

je s brade jer mu je rasjekla usnicu i ġepat ĺe zbog ugriza za bedro. 

Pogledom je letio preko nje, a ona se nije ni pokuġala sakriti rukama. Ako je bio 

spreman za drugu rundu, bila joj je potrebna sva preostala snaga. Uostalom, ļednost je bitna 

samo ako vam je stalo do vlastitog tijela, a ona je davno izgubila tu vezu. 

èVjerujeġ li u ljubav na prvi pogled?ç upitao ju je. ZagunĽao je dok je ustajao na noge i 

morao se primiti za komodu dok je pokuġavao pomicati ruku. 

èNo?ç nastavio je. 

èNe.ç 

èCinik.ç Odġepao je do prolaza koji vodi u kupaonicu. Stao je uza zid jednom rukom, 

pogledao lijevo pa duboko udahnuo. 

Naglim je udarcem vratio rame u ļaġicu, zaļulo se glasno krckanje i psovka. Naslonio 

se na zid teġko diġuĺi, a crna degradska krv iz njegovih porezotina zamrljala je bijeli zid. 

Okrenuo se prema njoj i nasmijeġio se. 

èĢeliġ li se tuġirati sa mnom?ç Ġutjela je pa je odmahnuo glavom. èNe ģeliġ? Ġteta.ç 

Nestao je u mramornoj kupaonici i trenutak kasnije ļula je zvuk vode. 

Tek kada je zaļula da se pere i osjetila miris sapuna premjestila je ruke i noge. 

Bez slabosti. Nije pred njime pokazivala slabost. Nije samo ģeljela djelovati ļvrsto kako 

bi on dobro razmislio prije nego ġto je ponovno napadne. Njezina priroda nije joj dopuġtala 

da popusti njemu niti ikome drugome. Umrijet ĺe boreĺi se. 

Takva joj je bila narav. Bila je nepobjediva ð to nije bilo samo prazno busanje. 

Iskustva su je nauļila da ona moģe podnijeti sve ġto joj drugi uļine. 

Ali boģe blagi, mrzila se boriti s njime. Mrzila je cijelu ovu sjebanu situaciju. 

Kada je malo kasnije izaġao, bio je ļist i rane su mu veĺ poļele zacjeljivati, modrice su 

nestajale, kao i porezotine, kosti su se ponovno spojile kao ļarolijom. 

Eto kakve je ona sreĺe. On kao da je na baterije. 

èIdem posjetiti oca.ç Priġao joj je, a ona je iskesila oļnjake ġto je on shvatio kao 

kompliment. èOboģavam tvoj osmijeh.ç 

èOvo nije osmijeh, ġupļe.ç 

èKako god da ti to zoveġ, divno je. Jednog dana ĺu te upoznati s dragim taticom. Imam 

planove za nas dvoje.ç 

Lash se nagnuo, sigurno kako bi je poljubio, ali ona je zasiktala duboko u grlu pa je 

zastao i predomislio se. 

èVratit ĺu seç, ġapnuo je. èLjubavi moja.ç 
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Znao je da ona mrzi kad je zove èljubaviç pa je oprezno suspregnula reakciju. Nije ga 

izazivala dok se okretao i odlazio. 

Ġto je ona viġe odbijala igrati svoju ulogu, to je on postajao upleteniji, a njezine misli 

jasnije. 

Sluġala ga je kako se kreĺe u susjednoj sobi i zamislila ga kako se oblaļi. Odjeĺu je 

drģao u drugoj sobi, to je poļeo raditi kad je postalo jasno kako ĺe se situacija odvijati 

izmeĽu njih: Mrzio je nered i bio je pedantan glede svoje obleke. 

Kad je ļula da je siġao u prizemlje, duboko je udahnula i ustala. Kupaonica je i dalje 

bila puna pare poslije njegovog tuġiranja i iako je mrzila koristiti isti sapun kao i on, joġ je 

viġe mrzila ono ġto joj je bilo na koģi. 

Ļim je stala ispod vruĺeg mlaza, mramor pod njezinim nogama postao je crven i crn od 

dvije vrste krvi koje su tekle s njezina tijela i nestajale u odvodu. Brzo se nasapunala i isprala 

jer iako je Lash otiġao prije minute, s njime nikada niste znali. Ponekad se odmah vratio. 

Drugi put ga nije bilo cijeli dan. 

Rigalo joj se od mirisa skupog francuskog sapuna s kojim se Lash opskrbljivao, iako je 

zakljuļila kako bi veĺina ģenki uģivale u mirisu lavande i jasmina. Ļovjeļe, kako je ģudjela 

za Rehvovim obiļnim antibakterijskim sapunom. Sigurno bi je pekao na ranama, ali bol je 

nije smetala, a ideja da se izriba do ļista ju je privlaļila. 

Dok se sapunala, osjetila je bol svaki put kad bi se sagnula u struku i iz nekog je razloga 

pomislila na lance koje je nosila kako bi kontrolirala svoju simpatsku prirodu. Uz svu borbu 

u spavaĺoj sobi, tijelo joj je bilo preplavljeno s dovoljnim bolom da umrtvi njezine zle 

sklonosti ð iako to nije bilo ni vaģno. Nije bila u druġtvu ènormalnihç i njezina mraļna 

priroda joj je pomagala da se nosi s ovom situacijom. 

Ipak, nakon dva desetljeĺa noġenja lanaca, bez njih se osjeĺala neobiļno. Ostavila je par 

nazubljenih lanaca u palaļi Bratstva... na komodi u sobi u kojoj je spavala noĺ prije odlaska 

u koloniju. Namjeravala se vratiti na kraju noĺi, istuġirati se i navuĺi ih... sada sigurno 

sakupljaju praġinu ļekajuĺi njezin povratak. 

Poļela je gubiti nadu da ĺe ih ponovno ugledati. 

Smijeġno kako neġto moģe prekinuti vaġ ģivot: izaĽete iz kuĺe misleĺi da ĺete se vratiti, 

ali put kojim krenete vas odvede lijevo, a ne desno. 

Pitala se koliko ĺe dugo Braĺa ļuvati njezine osobne predmete. Koliko dugo prije nego 

ġto malen broj stvari koje posjeduje u palaļi Bratstva, u lovaļkoj kolibi i u podrumskom 

stanu postane samo smeĺe. Vjerojatno najviġe dva tjedna ð makar nitko osim Johna ne zna 

za njezin podrumski stan pa ĺe te stvari vjerojatno stajati duģe. 

Nakon nekoliko tjedana sigurno ĺe njezine stvari zagurati u ormar. Pa u kutiju na 

tavanu. 

A moģda ĺe ih samo baciti u smeĺe. 

Tako je to kada ljudi umru. Ono ġto je prije bio osoban predmet, sada postaje smeĺe ð 

osim ako ga netko drugi ne uzme. 

A nije da postoji velika potreba za takvim lancima. 

Ugasila je vodu, izaġla, obrisala se i vratila u spavaĺu sobu. Sjela je uz prozor kad su se 

otvorila vrata i uġao je mali degrad koji je kuhao Lashu noseĺi pladanj s hranom. 
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Uvijek je djelovao zbunjeno dok je odlagao hranu koju je pripremio na komodu i 

osvrtao se prostorijom ð kao da ni nakon svog ovog vremena nema pojma zaġto ostavlja 

hranu u praznoj prostoriji. Prouļavao je i zidove; svjeģe udubine i mrlje od crne krvi. 

Izgledao je toliko uredno da je zasigurno ģelio pospremiti sobu: kad je tek doġla ovamo, 

svilene tapete bile su u savrġenom stanju. Sada su izgledale kao da su proġle kroz sito i 

reġeto. 

Priġao je krevetu pa poravnao zguģvani prekrivaļ i posloģio jastuke. Vrata je ostavio 

ġirom otvorena pa se ona zagledala niz stepenice. 

Nije bilo razloga da pokuġa pobjeĺi. A ni napad na degrada nije upalio. Kao ni 

simpatski napad, zato ġto je bila blokirana i mentalno i fiziļki. 

Mogla ga je samo gledati i poģeljela je da moģe nekako doprijeti do njega. Boģe, ovaj 

impotentni poriv za ubijanjem sigurno osjeĺaju i lavovi u zooloġkom kada im radnici uĽu u 

kavez s metlama i hranom. Druga osoba moģe dolaziti i odlaziti i mijenjati vaġu okolinu, a vi 

ne moģete mrdnuti. 

Poģeliġ od toga neġto odgristi. 

Kad je otiġao, priġla je hrani. Neĺe joj pomoĺi da se ljuti na odrezak i trebala je kalorije 

kako bi se mogla boriti pa je poļistila sve s tanjura. Sve je to njoj imalo okus po kartonu i 

pitala se hoĺe li ikada viġe neġto pojesti zato ġto ģeli i hoĺe li joj se dopasti kako je zaļinjeno. 

Bilo joj je logiļno hranu tretirati kao gorivo, ali to ne znaļi da se posebno radovala 

obrocima. 

Kad je zavrġila, vratila se do prozora, sjela u stolac s visokim naslonom i privukla 

koljena na prsa. Zureĺi u ulicu nije bila smirena, samo nepokretna. 

Ļak i nakon svih ovih tjedana traģila je naļin da pobjegne... a tako ĺe biti sve do 

zadnjeg daha. 

Opet, isto kao i poriv da se bori s Lashem, to nije bilo samo zbog njezinih okolnosti, 

veĺ joj je to bilo u prirodi. Shvativġi to, pomislila je na Johna. 

Toliko se trudila udaljiti od njega. 

Prisjetila se vremena koje su proveli zajedno ð ne posljednjeg puta kad joj je vratio 

milo za drago zato ġto je ona njega odbijala, veĺ onaj put kad su bili u njezinu podrumskom 

stanu. Nakon seksa pokuġao ju je poljubiti... oļito, htio je neġto viġe od seksa na brzaka. 

Njezin odgovor? Odmaknula se i otiġla u kupaonicu te se oprala kao da ju je zaprljao. Onda 

je otiġla iz stana. 

Tako da ga nije krivila za to kako je protekao njihov posljednji oproġtaj. 

Osvrnula se svojim tamnozelenim zatvorom. Vjerojatno ĺe ovdje umrijeti. Vjerojatno 

uskoro jer neko vrijeme nije pila iz vene, a prolazila je velik emocionalni i fiziļki stres. 

Pred realnoġĺu svojeg nestanka prisjetila se lica u koja je gledala dok je ģivot napuġtao 

njihova tijela. Smrt je bila dio njezinog posla plaĺenog ubojice. Bila joj je neġto poput zvanja 

buduĺi da je bila simpat. 

Taj proces ju je oduvijek fascinirao. Svaka osoba koju je probola se borila, iako su znali 

da ona stoji iznad njih s oruģjem u ruci i da ĺe ih ponovno probosti ako ne umru. To kao da 

nije bilo bitno. Uģas i bol djelovali su poput izvora energije, pomagali su im da se opiru, a 

ona je znala kako se osjeĺaju. Kako je to pokuġavati udahnuti iako vam zrak ne prolazi 



 
44 

 

grlom. Kako vam hladni znoj izbije na vruĺoj koģi. Kako vam miġiĺi oslabe, ali i dalje ih 

tjerate da se pomaknu. 

Njezini proġli otmiļari nekoliko su je puta doveli na korak do smrti. 

Iako vampiri vjeruju u Ļuvardjevu, simpati nemaju koncept ģivota nakon smrti. Njima 

smrt nije izlaz za drugu autocestu veĺ samo ciglani zid u koji se zaletite. Nakon toga nema 

niļega. 

Ona osobno nije vjerovala u nadnaravno biĺe, i bilo da je to zbog odgoja ili intelekta, 

rezultat je bio isti. Smrt je kraj priļe, ugase se svjetla. Zaboga, toliko ju je puta vidjela izbliza 

ð nakon tog velikog opiranja uslijedi... niġtavilo. Njezine su se ģrtve samo prestale micati, 

zaledile bi se u kakvom god da su poloģaju bili kad ih je izdalo srce. I moģda neki umiru sa 

smijeġkom na licu, ali u njezinu iskustvu to nije bio osmijeh veĺ grimasa. 

Da ih s druge strane ļeka jarka bijela svjetlost i nebo, zar se ne bi cerekali kao da su 

dobili na lutriji? 

Iako, moģda nisu izgledali tako ljuto zbog toga kamo odlaze veĺ zbog toga gdje su bili. 

Stvari za kojima ģalite... o tome razmiġljate prije smrti. 

Osim ġto je ģeljela da se rodila u drugim okolnostima, samo dvije stvari su joj teģe 

padale na srce od ostalih. 

Poģeljela je da je onda davno rekla Murhderu da je napola simpat Tako on ne bi poġao 

za njom u koloniju da je spasi. Znao bi da je neizbjeģno da je druga polovica obitelji pokuġa 

prisvojiti i ne bi zavrġio tako kako jest. 

Ģeljela je i da se moģe vratiti i reĺi Johnu Matthewu da joj je ģao. I dalje bi ga otjerala, 

jer je to jedini naļin da on ne ponovi greġke njezina prijaġnjega ljubavnika. Ali objasnila bi 

mu da nije problem u njemu. Veĺ u njoj. 

Barem ĺe on dobro proĺi u svemu ovome. Na njega su pazila Braĺa i kralj njihove rase, 

a zahvaljujuĺi tome ġto ga je odbila, on neĺe napraviti niġta glupo. 

Bila je prepuġtena sama sebi, a ġto bude, bit ĺe. 

Vodila je nasilan ģivot pa je nije posve ļudilo to da ĺe doļekati nasilan kraj... ali ostat 

ĺe vjerna sebi i za sobom ĺe ponijeti barem kilu-dvije neļijeg mesa na putu prema izlazu. 
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Sedmo poglavlje 

 
 

Sranje, bliģila se zora. 

John je bacio pogled na sat, ali to je bilo uludo utroġeno vrijeme. Peckanje u oļima 

govorilo mu je sve ġto je trebao znati o tome koliko im je malo vremena preostalo. 

Sama ideja zore bila je dovoljna da poļne brzo treptati. 

No s druge strane, aktivnosti u parku Xtreme su se stiġavale za tu veļer; nadrogirane 

skitnice su polijegali na klupe ili odlazili u javne zahode po zadnji fiks. Za razliku od ostalih 

parkova u Caldwellu, ovaj je bio otvoren non-stop, s fluorescentnim svjetlima na visokim 

stupovima koja su rasvjetljavala betonsko prostranstvo. Nije baġ jasno ġto su projektanti 

imali na umu kad su osmislili park koji radi non-stop, jer upravo su to postigli. Radilo se 

non-stop. Toliko je droge prelazilo iz ruke u ruku, kao da su u barovima u Ulici Trade. 

Nema degrada, doduġe. Samo ljudi koji dilaju ljudima koji se fiksaju u sjenama. 

Ipak, park je djelovao obeĺavajuĺe. Ako se Lash joġ nije ubacio u ovu zonu, uļinit ĺe to 

uskoro. Ļak i uz policiju koja je lijeno prolazila u patrolnim kolima, mjesto je nudilo 

dovoljno privatnosti i dovoljno vremena da ih se uoļi. Park je izgledao poput goleme terase 

na kojoj su se izmjenjivale udubine i rampe. Ljudi su mogli vidjeti muriju kad dolazi i nestati 

u raznim skroviġtima. 

I bili su dosta vjeġti u tome. S pozicije iza alatnice, njih su trojica viġe puta vidjeli kako 

to izgleda. Na kraju se zapitate zaġto murija ne poġalje neobiljeģena vozila i civile da se 

ubace u park. 

No moģda i jesu. Moģda je bilo drugih koji su, poput Johna, gomili bili nevidljivi. Pa 

dobro, ne baġ poput njega, Qhuinna i Blaya. Nema ġanse da bi ļak i najbolje obuļen i 

odlikovan plavac mogao drugima biti nevidljiv ð dok su John i njegovi deļki to bili veĺ tri 

sata. Svaki put kad je netko proġao pored, izbrisali su mu pamĺenje. 

Bilo je nekako ļudno biti negdje, ali ne pripadati... da vas drugi osjete, ali ne vide. 

èIdemo?ç pitao je Qhuinn. 

John je pogledao prve znakove zore na nebu i sam sebi rekao da ĺe za otprilike trinaest 

sati ta prokleta vruĺa lampa ponovno potonuti i da tada mogu opet zauzeti svoje poloģaje u 

ovom skrivenom kutku i promatrati. 

Prokletstvo. 

èJohne? Idemo.ç 

Na trenutak je skoro frendu otkinuo glavu, podigao je ruke s namjerom da mu poruļi da 

odbije, da mu nije bejbisiter i sliļno. 

Zastavila ga je ļinjenica da svo ļekanje na svijetu neĺe stvoriti Lasha, niti ĺe to postiĺi 

vikanjem na Qhuinna. 

Kimnuo je jednom i joġ se jedanput osvrnuo. Jedan je diler izgledao kao da je glavni, 

mali se zadrģavao sve do samog kraja. Najļeġĺe je stajao uz glavnu rampu, ġto je bilo 

pametno ð tako je imao dobar pregled situacije, vidio je sve od udaljenih krajeva parka pa 

do ceste po kojoj su prolazili policajci. 
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Mali je izgledao kao da mu je sedamnaest ili osamnaest, odjeĺa mu je visjela s tijela, ġto 

je dijelom bio skejterski stil, a vjerojatno je tako skrivao robu koju je prodavao. Izgledao je 

kao da bi mogao nekoliko puta proĺi kroz ļetke u autopraonici, ali bio je pozoran i lukav. 

Ļinilo se da radi sam. To je bilo zanimljivo. Dileri su obiļno imali pojaļanje kako bi 

dominirali nekim teritorijem ð inaļe bi ih netko zaskoļio ili zbog droge ili zbog love. Ali 

ovaj klinac... cijelo je vrijeme bio sam. 

Ili su se u sjeni krili neki opaki snagatori ili ĺe ga netko uskoro srediti. 

John se odmaknuo od zida na koji se naslanjao i kimnuo deļkima. Idemo. 

Kad je opet poprimio oblik, sitni je ġljunak ġkripio pod njegovim vojniļkim ļizmama, 

njegova teģina postala je stvarna, a oġtar povjetarac ga je opalio posred lica. Dvoriġte 

kompleksa Bratstva bilo je omeĽeno prednjom stranom palaļe i zidom visokim ġest metara 

koji je okruģivao posjed. Bijela fontana od mramora u sredini bila je joġ uvijek prazna, 

punila se za toplijih mjeseci, a ġest automobila parkiranih u nizu takoĽer je ļekalo akciju. 

Glavu mu je okrenuo zvuk predenja dobro podmazanog mehanizma. Koordiniranim 

pokretom, ļeliļne rolete spuġtale su se na prozorima, ploļe su se odmotavale i prekrivale 

ojaļano staklo kao da se mnogo pari oļiju zaklapa prije poļinka. 

Uģasavao se ulaska unutra. Premda palaļa nudi preko pedeset soba kroz koje moģe 

lutati, pomisao da ĺe ondje morati boraviti do zalaska sunca svela ju je na veliļinu kutije za 

cipele. 

Qhuinn i Blay su se materijalizirali uz njega, a on se uspeo stubiġtem do golemih duplih 

vrata, gurnuo ih i uġao u predvorje. 

Unutra je podigao lice prema sigurnosnoj kameri. Istog trena brava je ġkljocnula, a on je 

upao u predvorje koje biste mogli oļekivati u carskoj Rusiji. Stupovi od mramora i malahita 

pridrģavali su oslikani strop na visini od tri kata. Lampe i ogledala ukraġeni zlatnim 

listovima stvarali su i reflektirali mlijeļno svjetlo koje je boje ļinilo joġ bogatijima. A 

stubiġte tek... izgledalo je poput sagom prekrivenog uspona prema nebesima, zlatna 

balustrada raļvala se na vrhu i tvorila otvoreni balkon na drugom katu. 

Njegov otac nije ġtedio i oļito je volio dramatiļnost. Trebao vam je samo orkestar u 

pozadini i mogli biste zamisliti kralja koji se spuġta u plaġtu... 

Wrath se pojavo na vrhu stubiġta, njegovo golemo tijelo bilo je u crnoj koģi, duga kosa 

padala mu je niz masivna ramena. Kao i obiļno, nosio je sunļane naoļale i nije spustio 

pogled premda je stajao na vrhu stepenica niz koje se mogao strmoglaviti. Nije bilo potrebe. 

Sada je veĺ bio posve slijep. 

Ali ipak je vidio. Uz njega je koraļao George koji je vodio brigu o tome. Pas vodiļ je 

kontrolirao kralja, bili su spojeni povodcem koji je psu iġao oko prsa. Izgledali su nespojivo, 

dobri samaritanac lijep poput pobjednika na izboru ljepote i brutalan ratnik koji vam moģe 

iġļupati grlo kad mu se prohtje. Ali dobro su se slagali i Wrath je oboģavao tu 

ģivotinju: psa se tretiralo poput kraljevskog ljubimca, ġto je i bio ð ma kakva pseĺa 

hrana, George je jeo isto ġto i kralj, dakle vrhunske goveĽe odreske i janjetinu. Priļalo se da 

retriver spava u krevetu s Beth i Wrathom ð premda to joġ nitko nije osobno potvrdio, jer 

nikome nije bio dopuġten ulazak u privatne odaje Prve obitelji. 

Wrath je zapoļeo spust niz stepenice ġepajuĺi, posljedica neļeg ġto je uļinio na Onoj 

strani kod Ļuvardjeve. Nitko nije znao s kime se nalazio ili zaġto bi redovito dolazio sa 
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ġljivom na oku ili oteļenom usnom, ali svima je, pa ļak i Johnu, bilo drago zbog tih 

sastanaka. Tako se Wrath mogao ispuhati i ne biti na terenu. 

Kralj je silazio, a ostala braĺa su ulazila kroz vrata kroz koja je John upravo proġao pa 

je morao brzo nestati. Ako su Sjene osjetile da je friġko istetoviran, ekipa koja dolazi na 

posljednji obrok ĺe to osjetiti ļim mu se dovoljno pribliģe. 

Sreĺom, u knjiģnici se nalazio ġank pa se John uputio ondje i natoļio si Jack Daniels. 

Prvi od mnogih. 

Natakao je u sebe naslonjen na mramorni pult i poģelio da ima vremeplov, mada nije 

znao bi li njime otiġao u proġlost ili u buduĺnost. 

èĢeliġ li ġto pojesti?ç pitao je Qhuinn s vrata. 

John nije pogledao u njegovom smjeru, samo je odmahnuo glavom i natoļio novu 

rundu u ļetvrtastu ļaġu. 

èO.K. Donijet ĺu ti sendviļ.ç 

John je opsovao, okrenuo se na peti i pokazao: Rekao sam ne. 

èPeļenu govedinu? Moģe. Donijet ĺu ti malo torte od mrkve. Pladanj ĺe te ļekati u 

sobi.ç Qhuinn se okrenuo. èAko ovdje priļekaġ joġ pet minuta, svi ĺe posjesti za stol pa se 

moģeġ neopaģeno popeti u sobu.ç 

Otiġao je pa ga je John mogao samo gaĽati ļaġom kako bi mu poruļio da ne treba 

njegovu pomoĺ. 

Ġteta dobre cuge. Qhuinn je imao tako tvrdu glavu da biste ga mogli raspaliti metalnom 

ġipkom i ne bi bilo nikakvih posljedica. 

Sreĺom, alkohol je poļeo djelovati, osjetio je kako mu se tupilo poput prekrivaļa spuġta 

prvo na ramena, pa preko cijelog tijela. Alkohol mu nije umirio misli, ali opustio mu je kosti 

i miġiĺe. 

Priļekao je preporuļenih pet minuta pa je uzeo ļaġu i bocu i krenuo penjuĺi se uz dvije 

stepenice odjedanput. Priguġeni glasovi iz blagovaonice su ga slijedili dok se uspinjao, ali 

niġta drugo. U zadnje vrijeme nije bilo puno smijeha za veļerom. 

Doġao je do sobe, otvorio vrata i zakoraļio u dģunglu. Odjeĺa je prekrivala sve 

zamislive povrġine ð komodu, stolac, krevet, ekran plazme. Kao da mu je ormar povratio po 

prostoriji. Prazne boce Jack Danielsa gurale su se na dva noĺna ormariĺa uz uzglavlje 

kreveta i ġirile se dalje po podu i izguģvanim plahtama i prekrivaļima. 

Veĺ dva tjedna nije u sobu puġtao Fritza i ekipu za ļiġĺenje, a kako mu je krenulo, 

trebat ĺe im bager kad im konaļno otvori vrata. 

Dok se skidao, nije mario gdje ĺe mu sletjeti hlaļe i majica, ali s jaknom je bio paģljiv. 

Barem dok nije izvadio oruģje, a zatim ju je bacio na rub kreveta. U kupaonici je provjerio 

noģeve pa je brzo oļistio piġtolje priborom koji je drģao uz drugi umivaonik. 

Da, standardi su mu postali niģi nego u sveuļiliġnom bratstvu, ali oruģje je bilo druga 

priļa. Njega se moralo odrģavati. 

Brzo se istuġirao, a dok je sapunao prsa i abdomen prisjetio se vremena kad mu je i 

dodir tople vode na preponama bio dovoljan da se ukruti. Viġe nije. Nije imao erekciju... od 

posljednjeg puta kad je bio s Xhex. 
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Jednostavno nije imao interes ð ļak ni u snovima, ġto je bilo neġto novo. Prije nego ġto 

je proġao kroz prijelaz, kad nije trebao biti svjestan svoje seksualnosti, podsvijest mu je 

totalno zagrijavala noĺi. Sve te orgije bile su toliko stvarne, toliko detaljne, kao da su 

uspomene, a ne izmiġljotine iz REM faze sna. 

A sada? Na ekranu u glavi vrtio je samo scene potjere iz filma Projekt: Vjeġtica iz 

Blaira, u kojima on paniļno bjeģi, ali ne zna ġto ga proganja... ni hoĺe li ikada stiĺi na 

sigurno. 

Izaġao je iz kupaonice i ugledao sendviļ s peļenom govedinom i golemu kriġku torte. 

Piĺa nije bilo, ali Qhuinn je znao da ģeĽ gasi samo gospodinom Danielsom. 

John je pojeo stojeĺi posve gol ispred komode, a kad mu je hrana pala na ģeludac, 

isisala je energiju iz njega i izvukla mu sve misli iz glave. Obrisao je usta platnenim 

ubrusom, odloģio pladanj na hodnik pa krenuo u kupaonicu i oprao zube, ļisto iz navike. 

Ugasio je svjetla u kupaonici. Ugasio je svjetla u sobi. 

Sjeo je na krevet drģeĺi bocu. 

Koliko god bio iscrpljen, nije ģelio leĺi. Postojala je obrnuta veza izmeĽu razine 

energije u njegovu tijelu i udaljenosti izmeĽu njegovih uġiju i poda. Iako gleda u kriģ od 

umora, ļim mu glava padne na jastuk, misli ĺe mu se rojiti glavom i posve ĺe se razbuditi, 

zuriti u strop i brojiti sati i tuģne uspomene. 

Ispio je sve iz ļaġe i poloģio lakte na koljena. Glava mu se zaļas poļela klatiti, kapci su 

mu se spuġtali. Kad se poļeo naginjati u stranu, dopustio si je da padne, iako nije znao kamo 

pada, prema jastucima ili zguģvanom prekrivaļu. 

Jastucima. 

Podigao je noge na krevet i povukao prekrivaļ preko bokova i doģivio trenutak 

blaģenog kolapsa. Moģda se veļeras prekine zaļarani krug. Moģda ga ovo divno olakġanje 

upije u crnu rupu kojoj se nada. Moģda ĺe... 

Ġirom je otvorio oļi i zagledao se u tamu. 

Ne. Bio je toliko iscrpljen da je bio nemiran i posve razbuĽen. Protrljao je lice i 

zakljuļio da je ovo kontradiktorno stanje usporedivo s letom bumbara. Fiziļari su tvrdili da 

je nemoguĺe, a ipak, on leti. 

Okrenuo se na leĽa, prekriģio ruke na prsima i zijevnuo toliko jako da mu je vilica 

ġkljocnula. Nije znao bi li upalio svjetlo. Tama je pojaļavala komeġanje u njegovoj glavi, ali 

lampa ga je pekla za oļi sve dok se nije osjeĺao kao da mu pijesak curi iz oļiju. Imao je 

obiļaj lampu naizmjence paliti i gasiti. 

S hodnika je zaļuo Zsadista, Bellu i Nallu kako odlaze prema svojoj sobi. Par je 

razgovarao o veļeri, a Nalla je cvrkutala onako kako djeca cvrkuĺu kad im je trbuh pun, a 

roditelji uz njih. 

Sljedeĺi je proġao Blay. Osim V.-a, bio je jedini koji je puġio u kuĺi, tako je John znao 

da je to on. A Qhuinn je bio s njime. Sigurno. Inaļe Blay ne bi zapalio pred svojom sobom. 

Vraĺao mu je za onu pomoĺnicu u salonu, i tko ga moģe kriviti. 

Uslijedila je duga tiġina. Zatim zadnji par ļizama. 

Tohr je odlazio u krevet. 
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Bilo je oļito o kome se radi po tiġini i nedostatku zvuka ð koraci su bili usporeni i 

lakġi od onih ostale Braĺe. Tohr je vraĺao tijelo u formu, ali joġ nije dobio dozvolu da ide na 

teren. Morao je nabaciti joġ dvadeset i pet kilograma miġiĺne mase prije nego ġto bude 

mogao iĺi prsa o prsa s neprijateljem. 

Nitko viġe neĺe proĺi hodnikom. Lassiter, Tohrova zlatna sjena, nije spavao. AnĽeo bi 

obiļno ostao u sobi za biljar i gledao televiziju. 

Intelektualne emisije poput dokazivanja oļinstva na Mauryju, The People's Court sa 

sutkinjom Milian i maratone Pravih kuĺanica. 

Tiġina... tiġina... tiġina... 

Kada mu je zvuk otkucaja srca poļeo iĺi na ģivce, John je opsovao, protegnuo se i 

upalio svjetlo. Smjestio se na jastuke i pustio ruke da padnu. Nije dijelio Lassiterevu 

opļinjenost televizijom, ali sve je bilo bolje od tiġine. Opipao je oko praznih boca i pronaġao 

daljinski, a kada je kliknuo gumb za paljenje, uslijedila je pauza kao da je ureĽaj zaboravio 

ļemu sluģi ð no zatim se pojavila slika. 

Linda Hamilton trļala je niz hodnik, tijelo joj je zraļilo snagom. U daljini su se otvorila 

vrata dizala... i otkrila su niskog, tamnokosog klinca i Arnolda Schwarzeneggera. 

John je stisnuo gumb za gaġenje i slika je nestala. 

Posljednji put kada je gledao taj film bilo je to s Tohrom... kad ga je Brat izbavio iz 

njegovog jadnog ģivota i pokazao mu tko on ustvari jest... prije nego ġto su im se obojici 

ģivoti uniġtili. 

U sirotiġtu, u ljudskom svijetu, John je uvijek bio svjestan toga da je drugaļiji... a Brat 

mu je te veļeri objasnio razlog. Sve je objasnio jednim otkrivanjem oļnjaka. 

Naravno, uslijedila je hrpa nervoze kad je saznao da nije ono ġto je uvijek smatrao da 

jest. Ali Tohr je bio uz njega, samo je opuġteno gledao telku, premda je bio u rasporedu za 

borbu i morao je ļuvati trudnu ġelan. 

To je bilo neġto najljubaznije ġto je itko uļinio za njega. 

Vrativġi se u stvarnost, John je bacio daljinski na noĺni ormariĺ i prevrnuo praznu bocu. 

Zadnji prst burbona se izlio pa je podigao majicu da to oļisti. Ġto je, s obzirom na stanje u 

sobi bilo kao da pojedete Big Mac i krumpiriĺe, ali popijete dijetnu kolu. 

No, ġto sad. 

Obrisao je stol, podiģuĺi boce jednu po jednu, pa je otvorio ladicu da prebriġe... 

Bacio je majicu na pod i izvadio staru knjigu u koģnom uvezu. 

Veĺ ġest mjeseci je imao dnevnik, ali nije ga joġ proļitao. 

Bilo je to jedino ġto je imao od oca. 

Nije imao drugog posla pa je otvorio korice. Listovi su bili od teleĺe koģe i mirisali su 

staro, ali tinta je bila posve ļitka. 

John je pomislio na poruke koje je pisao Trezu i iAmu u restoranu i zapitao se je li 

njegov rukopis sliļan oļevom. On je pisao na Starom jeziku pa to nije mogao znati. 

Napregnuo je umorne oļi. Isprva je samo gledao kako su znakovi stvoreni, kako je tinta 

tekla da ih oblikuje, kako nije bilo pogreġaka i prekriģenih rijeļi, kako je njegov otac, 
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premda stranice nisu imale redove, pisao uredno i ravno. Zamislio je Dariusa pognutog nad 

biljeģnicu kako namaļe pero u tintu i piġe uz svjetlost svijeĺe... 

Neobiļan drhtaj proġao je Johnovim tijelom. Zapitao se hoĺe li mu pozliti... ali muļnina 

je proġla i pred oļima mu je zatitrala slika. 

Golema kamena kuĺa sliļna ovoj u kojoj se sada nalazi. Soba prepuna predivnih 

predmeta. Brza biljeġka u dnevnik za stolom prije bala. 

Svijetlost svijeĺe, topla i meka. 

John se otresao i nastavio okretati stranice. U nekom je trenutku prestao prouļavati 

redove znakova i poļeo ih je ļitati... 

Boja tinte promijenila se iz crne u smeĽu kada je otac pisao o prvoj noĺi u vojnom 

kampu. O hladnoĺi. O tome koliko se boji. O tome koliko mu nedostaje dom. 

O tome koliko se usamljeno osjeĺa. 

John je toliko suosjeĺao da se ļinilo kako ne postoji razlika izmeĽu oca i sina: usprkos 

mnogim, mnogim godinama i tome ġto ih je razdvajao cijeli kontinent, ļinilo se da se nalazi 

u oļevoj koģi. 

Logiļno. Nalazio se u istoj situaciji: nasilna stvarnost prepuna tame... bez roditelja na 

koje bi se mogao osloniti sada kada je Wellsie umrla, a Tohr postao ģivi duh. 

Teġko je odrediti kada su mu se kapci zaklopili i ostali spuġteni. 

No, u nekom je trenutku zaspao, paģljivo drģeĺi u rukama ono malo ġto mu je ostalo od 

oca. 
  



 
51 

 

Osmo poglavlje 

 
 

1671. GODINA, PROLJEĹE, STARA ZEMLJA 

 

Darius se materijalizirao u gustoj ġumi pored ulaza u spilju. Prouļio je tamu i osluġkivao 
ima li zvukova vrijednih paģnje... Jeleni su koraļali uz tihu rijeku, povjetarac je zviģdao kroz 

grane borova i ļuo je zvuk vlastita disanja. No u blizini nije bilo ljudi ili degrada. 

Priļekao je trenutak... pa se sagnuo ispod kamene gromade i uġetao u prostoriju 

prirodno stvorenu prije mnogo eona. Ulazio je sve dublje i dublje, zrak je sve jaļe mirisao 

mirisom koji je prezirao: pljesniva prljavġtina i hladna vlaga podsjeĺale su ga na vojni kamp 

ð i premda je prije dvadeset i sedam godina napustio to vraģje mjesto, joġ uvijek mu se koza 

jeģila od uspomena na vrijeme provedeno s Bloodletterom. 

Doġao je do dna prostorije i rukom preġao preko neravnog, mokrog kamena kako bi 

pronaġao ģeljeznu ruļicu koja je otkljuļavala mehanizam skrivenih vrata. Zaļuo se 

priguġeni cvileģ dok su se okretale ġarke pa se dio spilje pomaknuo na desno. Nije ļekao da 

se vrata potpuno povuku, zakoraļio je ļim je kroz njih boļno mogao progurati masivna prsa. 

S druge strane je povukao drugu ruļku i priļekao da se vrata zatvore. 

Dug put u sanctum sanctorumu Bratstva bio je obasjan jarkim svjetlom baklji, a sjene 

grubih linija su se naglo pomicale preko kamenog poda i stropa. Bio je na pola puta kada su 

glasovi braĺe doprli do njegovih uġiju. 

Oļito ih je mnogo bilo na sastanku s obzirom na simfoniju basova, muġkih glasova koji 

su se preklapali i natjecali da ih se ļuje. 

Vjerojatno je posljednji stigao. 

Kada je doġao do ģeljeznih vrata, iz dģepa na prsima izvadio je teģak kljuļ i gurnuo ga 

u bravu. Ļak je i on morao uprijeti da bi otvorio vrata; golema vrata otvorila su se samo ako 

je onaj tko ģeli uĺi snagom dokazao da zasluģuje prolaz. 

Kada je siġao u velik prostor duboko pod zemljom. Bratstvo je bilo na okupu i sastanak 

je mogao poļeti. 

Stao je pored Ahgonyja, glasovi su se utiġali i Wrath Pravedni je promotrio okupljene. 

Braĺa su poġtovala voĽu rase iako nije bio ratnik, jer bio je hvalevrijedan muģjak kraljevske 

krvi i njegov mudar savjet i razborito suzdrģavanje bili su iznimno vrijedni u ratu protiv 

Degradacijskog druġtva. 

èRatnici mojiç, rekao je kralj. èObraĺam vam se noĺas s ozbiljnim vijestima i 

zamolbom. Glasnik slugan doġao je u moj dom za vrijeme dana i zamolio privatnu 

audijenciju. Odbio je objasniti svoj dolazak mom osobnom tajniku te se sruġio i zaplakao.ç 

Jasne zelene oļi monarha preġle su preko lica okupljenih, a Darius se zapitao kamo 

vodi ta priļa. Niļemu dobrom, pomislio je. 

èTada sam se ja umijeġao.ç Kralj je na trenutak zaklopio oļi. èSluganov gospodar 

poslao ga je k meni s najgorim moguĺim vijestima. Nezdruģena kĺi obitelji je nestala. Rano 



 
52 

 

se povukla u svoje odaje i ļinilo se da je sve u redu sve dok joj sluģavka nije donijela 

podnevni obrok u sobu. Soba je bila prazna.ç 

Ahgony, voĽa bratstva se oglasio. èKada je zadnji put viĽena?ç 

èPrije posljednjeg obroka. Doġla je roditeljima i obavijestila ih da nema teka te da ĺe 

leĺi.ç Kralj je ponovno promotrio okupljene. èNjezin je otac vrstan muģjak koji mi je uļinio 

osobne usluge. Vaģnija je, meĽutim, usluga koju je pruģao cijeloj rasi kao voĽ vijeĺa.ç 

Psovke su zaorile spiljom, a kralj je kimnuo. èIstina, radi se o Sampsoneovoj kĺeri.ç 

Darius je prekriģio ruke na prsima. Ovo su bile iznimno loġe vijesti. Kĺeri glimere 

svojim su oļevima bile poput vrijednih dragulja... sve dok ih se ne preda drugom dostojnom 

muģjaku koji ĺe se prema njima jednako paģljivo odnositi. Nad tim se ģenkama bdjelo, drģali 

su ih pod staklenim zvonom... One nisu samo nestale iz obiteljskih domova. 

Moglo ih se oteti, doduġe. 

Poput svih rariteta, ģenke dobre krvi bile su iznimno vrijedne ð a kao i uvijek u 

glimeri, pojedinac je bio manje vaģan od obitelji. Otkupnine se nisu plaĺale da se spasi ģivot, 

veĺ zbog ugleda loze. Uistinu, nije bilo neļuveno da se takva nevina djeva otme i drģi zbog 

novaca, a novac se plaĺao zbog prijetnje ugledu. 

Degradacijsko druġtvo nije bilo jedini izvor zla na Zemlji. Vampiri su znali loviti 

vlastitu vrstu. 

Kraljev glas zaorio je spiljom, dubok i zapovjedan èVi ste moja privatna garda pa se 

obraĺam vama da ispravite ovu situaciju.ç Kraljeve oļi zastale su na Dariusovima. èJednog 

od vas zamolit ĺu da ode i ispravi ovu nepravdu.ç 

Darius se duboko poklonio prije nego ġto je kralj izustio molbu. Kao i uvijek, bio je 

posve spreman obaviti bilo kakvu duģnost za njega. 

èHvala ti, ratniļe. Tvoja sposobnost vodstva bit ĺe iznimno vaģna pod krovom te sada 

razorene obitelji, kao i tvoj smisao za protokol. A kada otkrijeġ zloļinca, imam potpuno 

povjerenje u tvoju sposobnost da se pobrineġ za ispravan... ishod. Neka ti pomognu oni koji 

stoje uz tebe i, prije svega, pronaĽi je. Niti jedan otac ne bi trebao proģivljavati ovaj uģas.ç 

Darius se u potpunosti slagao. 

I bila je to mudra odluka mudroga kralja. Darius je bio politiļar, istina. No gubitkom 

majke razvio je i odreĽeni odnos prema ģenkama. Makar bi i ostala braĺa zadatku pristupila 

jednako predano ð osim moģda Hharma koji je imao priliļno nebulozan pojam o vrijednosti 

ģenki. No Darius je bio taj koji ĺe ovu odgovornost najozbiljnije shvatiti, a kralj je to 

proraļunato zakljuļio. 

Trebat ĺe mu pomoĺ pa je pogledao braĺu kako bi odluļio koga odabrati i pregledavao 

je ozbiljna, sada poznata lica. Zaustavio se kada je meĽu njima ugledao novo lice. 

S druge strane oltara brat Hharm stajao je pored mlaĽe, mrġavije verzije sebe. Djeļak 

je imao tamnu kosu i plave oļi svog gospodara, a izgledao je kao da bi mogao naslijediti i 

Hharmova pleĺata ramena i ġiroka prsa. No tu je sliļnost prestajala. Hharm se prkosno 

naslanjao na zid spilje ð ġto nije bilo neobiļno. Muģjaku je draģi bio sukob od razgovora, 

nije imao vremena ili koncentracije za ovo potonje. Djeļak se, meĽutim, zadubio u razgovor, 

njegov pametan pogled sa strahopoġtovanjem se zadrģao na kralju. 

Ruke je drģao iza leĽa. 
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Premda je djelovao mimo, krġio je ruke skrivene iza leĽa, a tu njegovu nervozu 

otkrivalo je pomicanje njegovih podlaktica. 

Darius je razumio kako se djeļak osjeĺa. Nakon okupljanja svi izlaze na teren i 

Hharmov sin po prvi ĺe put biti testiran protiv neprijatelja. 

Nije imao prikladno oruģje. 

Stigao je iz vojnog kampa i oruģje mu nije bilo bolje od Dariusovog nekada... joġ 

Bloodletterovih ostataka. Ġto je bilo ģalosno. Darius nije imao oca koji bi mu pomogao, ali 

Hharm se trebao pobrinuti za ovog djeļaka, trebao mu je dati izabrano, kvalitetno oruģje 

jednako dobro poput svojeg. 

Kralj je podigao ruke i pogledao u strop. èNeka Ļuvardjeva motri na okupljene i 

blagoslovi ove vojnike koji izlaze na polja rata.ç 

Ratni pokliļ zaorio se iz grla braĺe, a Darius im se pridruģio svom snagom. Urlik je 

odjeknuo i odbio se od zidova, nije nestao ni kada je krenulo klicanje. Gromki zvuk dizao se 

sve viġe, a kralj je pruģio dlan u stranu. Iz sjene je priġao mladi nasljednik prijestolja, izraz 

lica bio mu je puno stariji od njegovih sedam godina. Wrath, sin Wratha, poput Tohrmenta 

bio je pljunuti otac, ali ovdje je sliļnost izmeĽu njih prestajala. Prijestolonasljednik je bio 

svet ne samo svojim roditeljima veĺ i rasi. 

Mali je muģjak predstavljao buduĺnost, bio je buduĺi voĽa... dokaz da ĺe vampiri 

preģivjeti usprkos gubitcima koje im je nanosilo Degradacijsko druġtvo. 

I bio je neustraġiv. Mnogi maliġani bi se sakrili iza leĽa roditelja suoļeni sa samo 

jednim bratom, ali mladi je Wrath ļvrsto stajao i promatrao muģjake pred sobom, kao da je 

veĺ tada znao da ĺe zapovijedati jakim pleĺima i naoruģanim rukama onih pred sobom. 

èIzaĽite ratniciç, rekao je kralj. èIzaĽite i baratajte bodeģima s ubojitom svrhom.ç 

Bila je to krvoģedna izjava za tako mlade uġi, ali usred rata nije bilo smisla ġtititi 

sljedeĺu generaciju kraljeva. Wrath, sin Wratha, nikada se neĺe boriti na ratiġtu ð bio je 

previġe vaģan za rasu ð ali proĺi ĺe obuku kako bi znao s ļime se suoļavaju ratnici kojima 

nareĽuje. 

Kralj je pogledao svog potomka i oļi su mu se zamutile od ponosa, radosti, nade i 

ljubavi. 

Koliko je drugaļiji odnos Hharma i njegova sina. Taj je mladiĺ stajao pored svog oca, 

ali kao da je stajao pored stranca, toliko mu je malo paģnje poklonjeno. 

Ahgony se nagnuo prema Dariusu. èNetko treba paziti onog djeļaka.ç 

Darius je kimnuo. èToļno.ç 

èJa sam ga veļeras doveo iz kampa.ç 

Darius je pogledao brata. èUistinu? Gdje mu je bio otac?ç 

èNekoj djevi meĽu nogama.ç 

Darius je potiho opsovao. Doista, brat je bio grubijan usprkos svojoj lozi, a primitivni 

instinkti podarili su mu mnogo sinova ð ġto je njegov nemar moglo objasniti, ali ne i 

ispriļati. Naravno, ostali mu sinovi nisu mogli pristupiti u Bratstvo jer ģilama njihovih majki 

nije tekla krv Odabranica. 

MeĽutim, Hharma to nije zabrinjavalo. 
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Jadan djeļak stajao je posve sam i Darius se prisjetio svoje prve noĺi na ratiġtu: nije 

bio vezan ni za koga. Bojao se susreta s neprijateljem oboruģan samo vlastitim znanjem i s 

ono malo treninga iz kojeg je morao crpiti snagu. Nije da braĺu nije zanimao njegov uspjeh. 

Morali su ļuvati svoja leĽa, a on je morao dokazati svoju vrijednost. 

Mladiĺa je oļito ļekala ista sudbina ð samo ġto je on imao oca koji mu je trebao 

olakġati put. 

èĻuvaj se, Dariuseç, rekao je Ahgony, a kralj i prijestolonasljednik su se spustili meĽu 

ratnike, pozdravili se i pripremili na odlazak. èOtpratit ĺu kralja i princa.ç 

èPazi se, brate.ç Brzo su se zagrlili, Ahgony se pridruģio Wrathu i sinu pa izaġao s 

njima iz spilje. 

Tohrture je istupio i poļeo odreĽivati teritorije koji ĺe se pokrivati te noĺi, ratnici su se 

poļeli odvajati u parove, a Darius se zagledao preko njihovih glava prema Hharmovom 

sinu. Djeļak je utonuo u zid i ukoļeno stajao, ruke je i dalje skrivao iza leĽa. Hharm kao da 

nije bio zainteresiran ni za ġto osim za ļavrljanje s ostalima. 

Tohrture je podigao prste do usta i zazviģdao. èBraĺo! Pozornostiç U spilji je nastupila 

grobna tiġina. èHvala. Jesu li svima jasna podruļja?ç 

Zaļuo se potvrdan zvuk i braĺa su poļela odlaziti ð a Hharm se nije ni osvrnuo prema 

sinu. Samo je krenuo prema izlazu. 

Djeļak je stavio ruke preda se i protrljao ih. Istupio je i izgovorio oļevo ime jedanput... 

dva puta. 

Brat se okrenuo, s izrazom osobe koja je suoļena s neugodnom obvezom. èHajde 

onda...ç 

èAko smijemç, rekao je Darius i preprijeļio se izmeĽu njih dvojice. èBilo bi mi 

zadovoljstvo kad bi me on pratio na mom zadatku. Ako nitko nema zamjerke na to.ç 

Iskreno, nije ga bilo briga hoĺe li time nekoga uvrijediti. Djeļak je trebao viġe nego ġto 

ĺe mu otac pruģiti, a Darius nije bio osoba koja ĺe mirno dopustiti da se odvije neġto loġe. 

èMisliġ da se ne mogu pobrinuti za vlastitu krviç odbrusio je Hharm. 

Darius se okrenuo muģjaku i unio mu se u lice. Sukobe je volio rjeġavati mirnim 

razgovorom, ali s Hharmom se nije moglo raspravljati. A Darius je bio dovoljno obdaren da 

silu pobije silom. 

Braĺa oko njih su se ukoļila, a Darius je spustio glas, premda ĺe svi okupljeni ļuti 

svaku rijeļ. èDaj mi djeļaka i u zoru ĺu ga ģivog vratiti.ç 

Hharm je zarezao poput vuka koji osjeĺa svjeģu krv. èKao i ja, brate.ç 

Darius se joġ viġe pribliģio. èAko ga odvedeġ u borbu i on umre, tvoji ĺe potomci 

zauvijek snositi tu sramotu.ç Premda, iskreno, nije znao bi li to utjecalo na savjest muģjaka. 

èDaj ga meni i poġtedjet ĺu te toga.ç 

èNikada mi se nisi sviĽao, Dariuse.ç 

èA ipak si u kampu vrlo rado usluģivao one koje sam ja pobijedio.ç Darius je iskesio 

oļnjake. èS obzirom na to koliko si uģivao u tome, mislio sam da me viġe cijeniġ. Znaj ovo ð 

ako mi ne dopustiġ da nadgledam djeļaka, oborit ĺu te na ovaj pod i mlatiti te dok mi ne 

popustiġ.ç 



 
55 

 

Hharm je odvratio pogled u stranu, podigao je pogled preko Dariusova ramena i 

prisjetio se proġlosti. Darius je znao kojeg se trenutka prisjeĺa. Noĺi kada je Darius 

pobijedio u njihovoj borbi u kampu ð buduĺi da je Darius odbijao iskoristiti pobjedu, to je 

uļinio Bloodletter. Ono ġto je uslijedilo bilo je i viġe nego brutalno, i premda je Darius 

nevoljko to spomenuo, zakljuļio je da cilj opravdava sredstvo kad je u pitanju djeļakova 

sigurnost. 

Hharm je znao tko bi pobijedio u sukobu snage. 

èUzmi gaç, rekao je mirno. èĻini s njime ġto ģeliġ. Odriļem ga se kao sina.ç 

Brat se okrenuo na peti i izaġao... 

I isisao sav zrak iz spilje. 

Ratnici su ga gledali kako odlazi, tiġina je bila glasnija od ranijeg ratnog pokliļa. 

Odreĺi se djeteta bilo je neetiļno, bilo je to razorno poput dnevne svjetlosti za obrokom. 

Darius je priġao mladom muģjaku. To lice... Najdraģa Ļuvardjevo. Djeļakovo ukoļeno 

sivo lice nije bilo tuģno. Nije bilo slomljeno. Nije na njemu ļak bilo ni srama. 

Njegovo lice bilo je poput samrtne maske. 

Darius je pruģio dlan i rekao: èPozdrav, sine. Ja sam Darius i bit ĺu tvoj ļuvarnik u 

borbi.ç 

Mladiĺ je jednom trepnuo. 

èSine, sada ĺemo krenuti na klisure.ç 

Mladiĺ je naglo odmjerio Dariusa; oļito je traģio znakove duģnosti i samilosti. Neĺe ih 

pronaĺi. Darius je dobro znao kakva je suha i tvrda zemlja na kojoj djeļak stoji, stoga je 

znao da bi svaki znak blagosti djeļaku donio samo daljnju sramotu. 

èZaġtoç, upitao ga je djeļak hrapavim glasom. 

èOdlazimo na klisure pronaĺi ģenkuç, mirno je rekao Darius. èZato.ç 

Djeļak je upiljio oļi u Dariusa. Zatim je poloģio dlan na prsa, naklonio se i rekao: 

èTrudit ĺu se da svojim sluģenjem pomaģem, a ne odmaģem.ç 

Tako je teġko biti neģeljen. Joġ je teģe visoko podiĺi glavu nakon takvog neļeg. 

èKako se zoveġç, pitao je Darius. 

èTohrment. Ja sam Tohrment, sin...ç Proļistio je grlo. èJa sam Tohrment.ç 

Darius je stao uz mladiĺa i poloģio mu ruku na rame koje se joġ nije razvilo do punog 

potencijala. 

èPoĽi sa mnom.ç 

Djeļak je odluļno krenuo za njime... dalje od oļiju Bratstva... izvan svetiġta... izvan 

spilje... u noĺ. 

Pomak u Dariusovim prsima dogodio se negdje izmeĽu prvog koraka i trenutka kad su 

se zajedno dematerijalizirali. 

Uistinu, po prvi je put osjetio da ima vlastitu obitelj... jer iako djeļak nije bio njegova 

krv, on ga je uzeo pod svoje okrilje. 

Prema tome, stat ĺe pred oġtricu namijenjenu mladiĺu ako do toga doĽe i ģrtvovat ĺe 

svoj ģivot. To je bio kodeks Bratstva ð ali samo prema bratu. Tohrment joġ nije bio jedan od 



 
56 

 

njih. Njegova krv osigurala mu je ulazak u Grobnicu, ali niġta viġe. Ako se ne uspije 

dokazati, daljnji pristup bit ĺe mu zauvijek zabranjen. 

Uistinu, prema kodeksu, djeļak moģe izgubiti ģivot na ratiġtu i biti ostavljen. 

Ali Darius to neĺe dopustiti. 

Oduvijek je ģelio vlastitog sina. 
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Deveto poglavlje 

 
 

TRIDESET I DVA KILOMETRA IZVAN CHARLESTONA, JUĢNA KAROLINA 

 

Ideġ! Kakvo ovdje drveĺe raste!ç 

Da, time je sve reļeno. Kombi Istraģivaļa paranormalnog sa satelitskom vezom 

skrenuo je sa seoske ceste SC 124, a Gregg Winn je zakoļio i nagnuo se preko upravljaļa. 

Jebeno savrġeno. 

Prema kuĺi na plantaģi vodila je aleja golemih hrastova kojima je s masivnih grana 

visjela ġpanjolska mahovina i njeģno se njihala na povjetarcu. Na kraju aleje, osamsto metara 

od njih, smjestila se vila sa stupovima, poput gospoĽe u stolici, a podnevno sunce obasjavalo 

ju je limun ģutom bojom. 

Iz straģnjeg dijela kombija pojavila se èvoditeljicaç emisije, Holly Fleet. èJesi li siguran 

da je ovo dobra ideja?ç 

èTo je pansion, nije li?ç Gregg je nagazio gas. èOtvoren za javnost.ç 

èZvao si ļetiri puta.ç 

èNisu nas odbili.ç 

èNisu ti se javili.ç 

èKoga briga.ç Ovo mu je trebalo. Specijali Istraģivaļa paranormalnog u udarnom 

terminu bili su nadomak probijanja u kategoriju profitabilnijih televizijskih emisija. Da, nisu 

joġ bili na razini Ameriļkog idola, ali totalno su rasturili posljednju epizodu Magic 

Exposeda, a ako se taj novi trend nastavi, poteĺi ĺe i ozbiljna lova. 

Dugi prilaz do kuĺe kao da je vodio u proġlost, a ne samo dublje na imanje. Zaboga, 

dok je promatrao travnjake oko sebe, pomislio je da ĺe ugledati vojnike iz GraĽanskog rata i 

ondaġnje ljepotice koje ġeĺu ispod gustih kroġnji poput Vivien Leigh. 

Ġljunļani puteljak vodio je goste ravno do sluģbenog prednjeg ulaza i Gregg je parkirao 

sa strane kako ne bi drugim automobilima blokirao prolaz. 

èVas dvoje ostanite ovdje. Ja idem unutra.ç 

Izlazeĺi iz kombija, obukao je crnu vjetrovku preko Ed Hardy majice i rukavom prekrio 

zlatni Rolex. Sam kombi s logom emisije IP ð sjenovitim obrisom duha ispod poveĺala ð 

bio je dovoljno kiļast, a kuĺa je sigurno bila u vlasniġtvu lokalca. Holivudski stil nije se 

nuģno cijenio izvan Los Angelesa ð a ovo elegantno zdanje nije imalo nikakve veze s 

plastiļnim operacijama i umjetnim tenom. 

Njegove Prada mokasine tonule su u ġljunak dok je koraļao prilazom. Bijela kuĺa bila 

je jednostavna trokatnica s trijemom na prvom i terasom na drugom katu te uspravnim 

prozorima u kosom krovu. Elegantne proporcije i veliļina ļinile su je vilom. Dojam su 

upotpunjavale draperije boje dragulja koje je vidio kroz prozor i svijeĺnjaci koji su visjeli s 

visokih stropova. 

Opako za jedan pansion. 
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Ulazna vrata bila su dovoljno velika za katedralu, a alka je bila mjedena lavlja glava, 

gotovo u prirodnoj veliļini. Podigao ju je i pustio da sama padne natrag. 

Dok je ļekao, provjerio je da su Holly i Stan ondje gdje ih je ostavio. Zaista, nije trebao 

pratnju dok je izigravao neģeljenog trgovaļkog putnika. Iskreno, da nisu upravo bili na 

terenu u Charlestonu, moģda ne bi osobno doġao ovamo, ali bili su udaljeni samo pola sata 

voģnje i nije im bilo van puta. Specijal u Atlanti moraju poļeti raditi tek za nekoliko dana pa 

imaju vremena. A joġ vaģnije, ubio bi za... 

Vrata su se ġiroko otvorila, a on nije uspio suspregnuti osmijeh. Ļovjeļe, ovo postaje 

sve bolje i bolje. Sve na ovom tipu vriġtalo je engleski batler, od sjajnih cipela do crnog 

prsluka i blejzera. 

èDobar dan, gospodine.ç Imao je i naglasak. Nije baġ bio britanski, nije ni francuski ð 

otmjeni europski. èKako vam mogu pomoĺi?ç 

èGregg Winn.ç Pruģio je ruku. èMislim da sam vas nazvao nekoliko puta. Nisam 

siguran jeste li primili moje poruke.ç 

Batler se brzo rukovao. èDakako.ç 

Gregg je ļekao da nastavi. Kada nije, proļistio je grlo. èAh... Nadao sam se da ĺete nam 

dopustiti da malo istraģimo vaġu divnu kuĺu i imanje. Legenda o Eliahu Rathbooneu je 

priliļno izuzetna. Mislim... izvjeġtaji vaġih gostiju su nevjerojatni. Moja ekipa i ja...ç 

èDozvolite da vas prekinem. Ne moģete snimati na imanju...ç 

èPlatit ĺemo vam.ç 

è... ni pod koju cijenu.ç Batler se hladno osmjehnuo. èSiguran sam da razumijete da 

cijenimo naġu privatnost.ç 

èIskreno, ne razumijem. Koja je ġteta ako nam dopustite da malo pronjuġkamo?ç Gregg 

je tiġe progovorio i nagnuo se prema naprijed. èOsim, naravno... ako sami ne stvarate zvuk 

koraka usred noĺi? Ili ģicom balansirate svijeĺu u spavaĺoj sobi na katu?ç 

Batlerov se izraz lica nije promijenio, no odisao je prezirom. èVjerujem da ste na 

odlasku.ç 

To nije komentar. Nije prijedlog. To je zahtjev. Ali koga briga, Gregg je imao posla s 

opakijima od nekog fiĺfiriĺa u pingvinskom odijelu. 

èZnate, posao vam sigurno cvjeta zbog tih priļa o duhu.ç Gregg je progovorio joġ tiġe. 

èImamo golemu televizijsku publiku. Ako mislite da sada imate goste, promislite tek kako bi 

bilo kad biste se predstavili naciji. A ļak i da sami smiġljate to o Rathbooneu, moģemo 

suraĽivati s vama, ne moramo vas razotkriti. Ako znate na ġto mislim.ç 

Batler je zakoraļio unazad i krenuo zatvarati vrata. èDoviĽenja, gospodine...ç 

Gregg mu je tijelom zaprijeļio put. Ļak i da nije ģarko ģelio istraģiti tu priļu, nije 

prihvaĺao ne za odgovor. A kao i inaļe, odbijanje je samo potpalilo njegovo zanimanje. 

èOnda bismo voljeli prespavati. Istraģujemo okolne lokacije GraĽanskog rata i trebamo 

mjesto gdje ĺemo prespavati.ç 

èBojim se da smo puni.ç 

U tom se trenu, poput dara s neba, par spustio niz elegantno stubiġte noseĺi kofere. 

Gregg se nasmijeġio gledajuĺi ih preko batlerova ramena. 
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èNiste viġe toliko puni.ç Uputio mu je nevini izraz kojim je poruļio da neĺe praviti 

probleme. èPrihvaĺam vaġ odgovor. Neĺemo niġta snimati, niti audio niti video. Kunem se 

bakinim ģivotom.ç Podigao jer ruku u znak pozdrava i glasno rekao: èHej ljudi, jeste li 

uģivali u boravku?ç 

èBoģe, bilo je nevjerojatno!ç rekla je cura, ģena, usputna avantura, ġto god da je. 

èEliahu je stvaran!ç 

Deļko, muģ, pohotnik je kimnuo. èNisam joj vjerovao. Mislim, tko vjeruje u duhove? 

Ali da... ļuo sam ga.ç 

èVidjeli smo i svjetlo. Jeste li ļuli za svjetlo?ç 

Gregg je ġokirano poloģio ruku na prsa. èNe, kakvo svjetlo? Sve mi ispriļajte...ç 

Dok su oni detaljno prepriļavali ètotalno nevjerojatne stvariç koje je bilo ètotalno 

nevjerojatno doģivjetiç za vrijeme ènevjerojatno...ç, batler je oļi stisnuo u proreze. Oļito je 

njegovo dobro vladanje nadjaļalo poriv za ubijanjem pa je zakoraļio u stranu i pustio 

Gregga da se sastane s parom na odlasku, ali temperatura u predvorju se spustila do ledene 

razine. 

èĻekajte, je li to...ç Muġki gost se namrġtio i nagnuo na stranu. èĻovjeļe, jeste vi iz one 

emisije...ç 

èIstraģivaļi paranormalnogç, rekao je Gregg. èJa sam producent.ç 

èJe li voditeljica...ç Tip je bacio pogled na svoju pratilju. èJe li i ona ovdje?ç 

èNaravno. Ģelite li upoznati Holly?ç 

Tip je spustio kofer kako bi ugurao polo majicu u hlaļe. èDa. Stvarno mogu?ç 

èMi smo baġ na odlaskuç, ubacila je njegova pratnja. èNismo li, Dane?ç 

èAli ako imam ð ako imamo ð priliku...ç 

èAko sada krenemo, bit ĺemo kod kuĺe prije mraka.ç Okrenula se batleru. èHvala vam 

na svemu, gospodine Griffin. Divno smo se proveli.ç 

Batler se elegantno poklonio. èDoĽite nam opet, gospoĽo.ç 

èHoĺemo. Ovo ĺe biti savrġena lokacija za naġe vjenļanje u rujnu. Nevjerojatno je.ç 

èJednostavno nevjerojatnoç, dobacio je zaruļnik, pokuġavajuĺi joj udovoljiti. 

Par je krenuo prema vratima, a Gregg nije inzistirao da upoznaju 

Holly ð premda je tip zastao i pogledao preko ramena u nadi da ĺe ga Gregg slijediti. 

èZnaļi, idem po naġe torbeç, rekao je Gregg batleru. èA vi nam moģete pripremiti sobe, 

gospodine Griffin.ç 

Zrak oko njega kao da se uskovitlao. èImamo dvije sobe.ç 

èU redu. A vidim i da imate odreĽena mjerila pa ĺemo Stan i ja dijeliti sobu. Da 

budemo pristojni.ç 

Batler je izvio obrve. èDakako. Budite tako ljubazni i saļekajte me u salonu vama 

zdesna, a sobarice ĺe pripremiti vaġe sobe.ç 

èSavrġeno.ç Gregg je pljesnuo batlera po ramenu. èNeĺete ni znati da smo ovdje.ç 

Batler je zakoraļio unazad. èSamo jedno upozorenje, ako smijem.ç 

èSluġam.ç 
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èNe odlazite na treĺi kat.ç 

Ovo je zvuļalo poput poziva... poput replike iz Vriska. èNipoġto. Kunem se da 

neĺemo.ç 

Batler je otiġao niz hodnik, a Gregg je provirio kroz ulazna vrata i mahnuo ekipi. Holly 

je izaġla, njezine bujne grudi su poskakivale ispod crne majice, a niske traperice su otkrivale 

ravan i osunļan trbuh. Nije ju zaposlio zbog pameti veĺ zato ġto je izgledala poput Barbike, 

ali nadmaġila je njegova oļekivanja. Poput mnogih glupaļica nije bila posve glupa, izuzetno 

se dobro znala naĺi na pravom mjestu kada je od toga imala koristi. 

Stan je otvorio klizna vrata i izaġao trepĺuĺi i gurajuĺi dugu kosu s lica. Vjeļito napuġen 

bio je savrġen za ovaj posao: tehniļki sposoban, ali opuġten i dobro je primao naredbe. 

Gregg nipoġto nije ģelio nekog umjetnika iza kamere. 

èUzmite prtljaguç, povikao je Gregg. To je bila ġifra za ponesite svoje stvari i sitnu 

opremu. 

Ovo nije bilo prvo imanje na koje se ugurao. 

Dok se vraĺao unutra, par s kojim je razgovarao je prolazio u kabrioletu, a tip je gledao 

Holly kako se saginje umjesto da gleda kamo vozi. 

To je bio uļinak koji je imala na muġkarce. Joġ jedan razlog da je zadrģi. 

Uz to, pristajala je na usputni seks. 

Gregg je uġetao u salon i polako ga prouļio. Uljane slike bile su dovoljno dobre za 

muzej, tepisi su bili perzijski, zidovi su bili ruļno oslikani pastoralnom scenom. Srebrni 

svijeĺnjaci prekrivali su sve povrġine, a niti jedan komad namjeġtaja nije potjecao iz dvadeset 

i prvog, dvadesetog, a moģda ļak ni devetnaestog stoljeĺa. 

Novinar u njemu se razbudio. Pansioni, ļak ni oni vrhunski, nisu bili ovako opremljeni. 

Ovdje se joġ neġto dogaĽalo. 

Ili to, ili je legenda o Eliahuu svake noĺi punila sve sobe. 

Gregg je priġao jednom od manjih portreta. Bio je to mladiĺ u dvadesetima, naslikan u 

neko drugo vrijeme, na nekom drugom mjestu. Sjedio je u tvrdom stolcu prekriģenih nogu, 

elegantne ruke oslonio je sa strane. Njegova tamna kosa bila je zavezana vrpcom otkrivajuĺi 

izuzetno lice. Njegova odjeĺa... pa Gregg nije bio povjesniļar, pa tko zna, ali izgledala je 

poput one koju su nosili George Washington i njegovi suvremenici. 

Ovo je Eliahu Rathboone, pomislio je Gregg. Tajni abolicionist koji je uvijek ostavljao 

upaljeno svjetlo da potakne one koji trebaju njegovu pomoĺ da mu priĽu... ļovjek koji je 

umro kako bi zaġtitio ideju dok ona joġ nije zaģivjela na Sjeveru... junak koji je spasio tolike 

ģivote, a svoj izgubio u naponu snage. 

To je bio njihov duh. 

Gregg je rukama napravio okvir i preletio pogledom prostoriju pa zumirao to lice. 

èJe li to on?ç zaļuo je Hollyn glas iza leĽa. èJe li to zaista on?ç 

Gregg ju je uzbuĽeno pogledao, tijelom su mu prolazili trnci. èA ja sam mislio da su 

slike na internetu dobre.ç 

èTip je... prezgodan.ç 

Kao i njegova priļa i ova kuĺa i svi oni ljudi koji govore da su ovdje vidjeli duha. 
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Jebeġ put u Atlantu u onu ludnicu. Ovo je njihov sljedeĺi specijal uģivo. 

èĢelim da obradiġ batleraç, rekao je Gregg tiho. èZnaġ ġto mislim. Ģelim pristup 

svemu.ç 

èNeĺu spavati s njime. Povlaļim crtu kod nekrofilije, a tip je stariji od Boga.ç 

èJesam li te traģio da ġiriġ noge? Postoje drugi naļini. Imaġ veļeras i sutra. Ģelim ovdje 

snimiti specijal uģivo.ç 

èMisliġ...ç 

èEmitiramo odavde uģivo za deset dana.ç Priġao je prozoru s pogledom na aleju, a 

svakim njegovim korakom podne su daske ġkripale.ç Nagrade ĺe se gomilati, pomislio je 

Gregg. 

Jebeno savrġeno. 
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Deseto poglavlje 

 
 

John Matthew se probudio s rukom na penisu. To jest, napola se probudio. MeĽutim, ono ġto 
je drģao u ruci bilo je posve spremno za akciju. 

U tom snenom stanju slike njega i Xhex palile su ga iznutra... Vidio ih je u onom 

njenom podrumskom stanu, vidio je puno golotinje, Xhex je na njemu, on poseģe prema 

njezinim grudima. Djelovala je stvarno na njegovom tijelu, vruĺa i mokra na njegovoj 

erekciji, njezino snaģno tijelo izvijalo se i opuġtalo dok se trljala o dio njega koji je ģudio za 

penetracijom. 

Morao je uĺi u nju. Morao je ondje ostaviti dio sebe. 

Morao ju je obiljeģiti. 

Instinkt ga je posve obuzeo i nije mu se mogao oduprijeti... no ipak, savjest ga je 

zapekla kad se uspravio i primio njezinu bradavicu u usta. Povukao ju je izmeĽu usana, 

pocuclao je, polizao jezikom, njeģno gricnuo i neki dio njega znao je da se to ustvari ne 

dogaĽa ð ļak i u maġti djelovalo je pogreġno. To nije bilo fer prema uspomeni na nju, ali 

vizije su se previġe rasplamsale i dlan kojim se obraĽivao je bio preļvrst... i trenutak je bio 

previġe elektriļan da bi se propustio. 

Nije bilo povratka. 

John je zamislio da ju je polegnuo i nadvio se iznad nje pa pogledao njezine sive oļi. 

Njegovi bokovi bili su izmeĽu njezinih bedara, 

bila je spremna za ono ġto joj je ģelio pruģiti, njezin miris ispunio mu je nosnice sve dok 

nije bio svjestan samo nje. Dlanovima je preġao preko njezinih grudi, niz trbuh, i divio se 

sliļnostima izmeĽu njihovih tijela. Bila je manja od njega, ali miġiĺi su im bili identiļni, 

tvrdi i oblikovani, spremni za uporabu, napeti i ļvrsti poput kosti. Oboģavao je to ġto je ispod 

meke, glatke koģe bila nepopustljiva, snaģna, opaka... 

Bio je lud od ģelje za njom. 

Samo ġto odjedanput nije mogao nastaviti. 

Kao da se maġtarija zaglavila, kaseta se strgala, DVD je bio izgreban, digitalni zapis 

oġteĺen. Ostala mu je samo privlaļnost i taj izluĽujuĺi osjeĺaj da je korak do ekstaze... 

Xhex je pruģila ruku i primila njegovo lice, tim njeģnim dodirom odjednom je zavladala 

njime, glavom, tijelom i umom. Posjedovala ga je i sve ġto je bio od oļiju do bedara. Bio je 

njezin. 

èDoĽi k meniç, rekla je i nagnula glavu u stranu. 

Slika pred njim zamutila se od suza. Konaļno ĺe se poljubiti. Konaļno ĺe se ostvariti 

ono ġto mu je uskratila... 

Spustio je glavu... a ona je njegove usne usmjerila natrag prema bradavici. 

Na trenutak je osjetio ubod boli zbog odbijanja, no uslijedio je ļudan ushit. Ovaj potez 

bio je toliko u skladu s njom da je pomislio kako to moģda nije san. Moģda se ovo zaista 

dogaĽa. Odgurnuo je tugu i koncentrirao se na ono ġto mu je bila spremna dati. 

èObiljeģi meç, rekla je promuklo. 
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Iskesio je oļnjake pa je jednim oġtrim vrhom poļeo kruģiti oko njezine areole. Htio ju 

je upitati je li sigurna, ali sama je odgovorila na to pitanje. Brzim se pokretom odrazila od 

madraca i privukla njegovu glavu na koģu tako da ju je probo, a krv je potekla. 

John se trgnuo, bojao se da ju je povrijedio... ali nije. Dok se ona erotiļno izvila, on je 

doģivio orgazam gledajuĺi blistavu krv. 

èUzmi od meneç, naredila mu je dok je svrġavao po njezinim bedrima. èHajde, Johne. 

Sada.ç 

Nije mu morala dva puta reĺi. Opļinila ga je kapljica tamne crvene krvi koja je 

nabubrila pa polako i elegantno potekla niz njezinu blijedu dojku. Jezikom ju je zaustavio i 

vratio kuĺi pokretom koji ga je doveo do njezine bradavice... 

Cijelo tijelo mu je zadrhtalo kad ju je okusio, tijelo mu je potresao joġ jedan orgazam i u 

navali strasti ju je obiljeģio. Xhexina krv bila je opojna i snaģna, ovisnost roĽena prvim 

okusom, cilj koji nikada nije htio napustiti sada kada je bio ovdje. Uģivao je u onom ġto je 

uzeo i pomislio kako ļuje njezin zadovoljan smijeh, no tada se izgubio u onome ġto mu je 

pruģila. 

Polako je preġao jezikom preko njezine bradavice i porezotine, a zatim je to mjesto 

zapeļatio usnama i poļeo piti iz nje, hraniti se njezinom opojnom krvi. Ta veza bila je sve 

ġto je oduvijek htio i sada kad se hranio iz nje, obuzela ga je radost, zajedno s nuklearnom 

energijom koju je primio iz njezine krvi. 

Htio joj je nekako uzvratiti pa je spustio ruku preko njezinog boka i zavrġio izmeĽu 

bedara. Prateĺi njezine napete miġiĺe pronaġao je njezinu srģ... O Boģe, bila je skliska, glatka 

i prokleto seksi, spremno se izvijala da ga primi. Premda nije znao puno o ģenskoj anatomiji, 

njezini uzdasi i trzaji su mu rekli kamo da vodi prste i ġto da rade. 

Nije proġlo puno, a prsti kojima ju je dodirivao bili su jednako mokri kao i ono ġto je 

milovao i tada je gurnuo prst duboko u nju. Palcem ju je masirao odozgora i pronaġao je 

ritam koji je pratio ritam njegovog sisanja. 

Doveo ju je do ruba, poveo ju je sa sobom, vraĺao je u istoj mjeri u kojoj je primao i 

shvatio da treba viġe od toga. Ģelio je biti u njoj kada ona doģivi vrhunac. Tada ĺe biti 

ispunjen na neki viġi naļin, bit ĺe kompletan u svojoj koģi. 

Bio je to poriv zdruģenog muģjaka i potrebe. To mu je trebalo kako bi osjeĺao mir. 

Podigao je usne s njezine dojke, maknuo ruku s njezinog meĽunoģja i premjestio se 

iznad njezinih raġirenih nogu. Pogledao ju je u oļi i pomilovao kratku kosu oko njezina lica. 

Polako je spustio usne niģe... 

èNeç, rekla je. èTo nije takva veza.ç 

John Matthew je odskoļio, maġtarija se rasprsnula, prsa su mu se zgrļila od bola. 

S gaĽenjem je pustio erekciju ð mada viġe nije bio tvrd. Iako je trenutak ranije bio na 

rubu orgazma, sada je bio potpuno smeģuran. 

To nije takva veza. 

Za razliku od sna koji je bio maġtarija, to su bile rijeļi koje mu je zaista rekla ð i toļno 

u tom kontekstu. 

Spustio je pogled na svoje golo tijelo, na orgazme koje je doģivio i koje je zamislio na 

njoj, a koji su prekrivali njegov trbuh i plahtu. 
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Niġta mu nije jasnije predoļilo njegovu samoĺu. 

Pogledao je na sat i vidio da je prespavao alarm. Joġ vjerojatnije, nije ga ni namjestio. 

Jedna prednost nesanice je da ne ispraznite bateriju mobitela pritiġĺuĺi gumb za odgodu 

alarma. 

Pod tuġem se brzo oprao, poļevġi od prepona. Mrzio je ono ġto je uļinio u tom ļudnom 

polusnu. Osjeĺao je da je potpuno pogreġno drkati, s obzirom na situaciju, i odsada nadalje 

ĺe spavati u trapericama ako mora. 

Poznavajuĺi svoju ruku, prokletnica ĺe vjerojatno pronaĺi put iza zatvaraļa. 

Jebi ga, lancima ĺe zavezati ruke za uzglavlje. 

Obrijao se, kao i pranje zubi, i to je bilo neġto ġto je radio iz navike, a ne ģelje da dobro 

izgleda, pa je poloģio dlanove na mramor, nagnuo se prema tuġu i pustio da voda teļe preko 

njega. 

Degradi su impotentni. Degradi su impotentni. 

Spustio je glavu i osjetio topli mlaz na potiljku. 

Seks je za njega budio razne loġe uspomene, slika troġnog stubiġta bila mu je poput 

mrlje na mozgu, pa je otvorio oļi i natjerao misli natrag u stvarnost. Iako to nije bilo puno 

bolje. 

Proģivio bi ono ġto mu se dogodilo tisuĺu puta da spasi Xhex od toga da joj se to 

jednom dogodi. 

O boģe... 

Degradi su impotentni. Oduvijek su bili. 

Poput zombija je izaġao iz tuġ-kabine, obrisao se i krenuo u spavaĺu sobu da se obuļe. 

Navlaļio je koģne hlaļe kad mu je zazvonio mobitel pa je posegnuo prema jakni da ga 

izvadi. 

Otklopio ga je i ugledao poruku od Treza. 

Pisalo je samo: 189. ulica avenija sv. Franje 10 noĺas. 

Zaklopio je mobitel, a srce mu je zakucalo sa svrhom. Svaki pomak... Traģio je samo 

malu pukotinu koja ĺe ga odvesti u Lashev svijet, rupu, neġto kroz ġto se moģe ugurati pa sve 

razbiti. 

Xhex je moģda mrtva i moģda ga odsada nadalje ļeka ova nova stvarnost bez nje, ali to 

nije znaļilo da je ne moģe osvetiti. 

U kupaonici je navukao remen preko prsa, naoruģao se, zgrabio jaknu i izaġao na 

hodnik. Zastao je i pomislio na sve ukuĺane koji ĺe se dolje okupiti... kao i na vrijeme. 

Rolete su joġ uvijek bile spuġtene. 

Nije krenuo lijevo prema velikom stubiġtu i predsoblju veĺ desno... i tiho je koraļao u 

vojniļkim ļizmama. 

 

Blaylock je izaġao iz sobe neġto prije ġest jer je htio provjeriti kako je John. Lik bi obiļno 

pokucao u vrijeme jela, ali danas nije. Ġto je znaļilo da je mrtav ili da je mrtav pijan. 

Zastao je i osluhnuo pred prijateljevim vratima. Nije ļuo nikakve zvukove. 
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Tiho je pokucao, nije dobio odgovor pa je odluļio otvoriti vrata. Ļovjeļe, soba kao da 

je bila ispremetana, posvuda je bilo odjeĺe, a krevet je izgledao kao da je demoliran. 

èJe li unutra?ç 

Ukoļio se kad je zaļuo Qhuinnov glas i morao se zaustaviti da se ne okrene. Nije bilo 

potrebe. Znao je da nosi nekakvu majicu s printom Sida Viciousa, Nine Inch Nailsa ili 

Slipknota i da ju je ugurao u crne koģne hlaļe. Da mu je oġtro lice obrijano i jako glatko. Da 

mu je tamna kosa vlaģna od tuġiranja. 

Blay je uġetao u Johnovu sobu i krenuo prema kupaonici zakljuļivġi da ĺe ondje pronaĺi 

odgovor na to pitanje. èJ? Gdje si?ç 

Kada je uġao u mramornu kupaonicu, zrak je bio teģak od vlage i mirisao je po sapunu 

koji je John koristio. Na pultu je ugledao mokar ruļnik. 

Okrenuo se da izaĽe i zaletio se u Qhuinnova prsa. 

Bio je to udar kao da ga je pogodio auto i najbolji prijatelj ga je primio da odrģi 

ravnoteģu. 

O, ne. Bez dodira. 

Blay je brzo zakoraļio unatrag i zagledao se u spavaĺu sobu. èOprosti.ç Uslijedila je 

ļudna pauza. èNema ga.ç 

Ma da. 

Qhuinn se nagnuo u stranu i poravnao lice, to predivno lice, s Blayevim. Kad se opet 

uspravio, Blayeve oļi su ga morale slijediti. 

èViġe ne gledaġ u mene.ç 

Toļno. èNije istina.ç 

U oļajnoj ģelji da se makne od tog zelenog i plavog oka otiġao je do ruļnika. Smotao ga 

je i gurnuo niz otvor za veġ i to mu je guranje malo pomoglo. 

Zamiġljao je da u rupu gura svoju glavu. 

Blay je bio mirniji kad se okrenuo. Ļak je pogledao u te oļi. èIdem dolje na veļeru.ç 

Bio je ponosan na sebe dok je prolazio... 

Qhuinn ga je primio za podlakticu i zaustavio ga. èTi i ja imamo problem.ç 

èMisliġ.ç To nije bilo pitanje. Nije htio poticati ovaj razgovor. 

èKoji ti je vrag?ç 

Blay je trepnuo. Koji je njemu vrag? Nije on taj koji ġevi sve ġto ima puls. 

Ne, on je patetiļni kreten koji ļezne za najboljim prijateljem. Jebeno patetiļno. Ako se 

nastavi tako ponaġati, uskoro ĺe nositi maramice u rukavu da briġe suze. 

Naģalost, navala ljutnje je brzo proġla i ostavila ga praznog. èNiġta. Sve je u redu.ç 

èSereġ.ç 

Dobro. O.K. Ovo nije bilo fer. Veĺ su vodili taj razgovor i Qhuinn je moģda bio kurva, 

ali nije imao problema s pamĺenjem. 

èQhuinne...ç Blay je provukao prste kroz kosu. 
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U tom trenu u glavi je zaļuo onu prokletu pjesmu od Bonnie Raitt, njezin bogat glas 

pjevao je Ne mogu te natjerati da me voliġ... Ti ne moģeġ natjerati srce da osjeĺa ono ļega 

nema... 

Blay se morao nasmijati. 

èĠto je smijeġno?ç 

èJe li moguĺe biti kastriran, a ne biti toga svjestan?ç 

Sada je Qhuinn trepnuo. èSamo ako si prokleto pijan.ç 

èE pa trijezan sam. Potpuno trijezan. Kao i uvijek.ç Moģda se trebao ugledati na Johna i 

poļeti cugati. èMeĽutim, mislim da ĺu to morati promijeniti. Ispriļavam se...ç 

èBlay...ç 

èNe. Nemoj ti meni Blay.ç Gurnuo je prst prijatelju ulice. èTi radi svoje. To ti najbolje 

ide. Ostavi me na miru.ç 

Izaġao je, misli su mu bile uskovitlane, ali noge su ga iznijele van. 

Hodajuĺi prema glavnom stubiġtu, prolazio je pored kipova pa je zastao pored antiknih 

remek-djela i pogledom preletio preko muġkih tijela. Naravno, zamiġljao je da svaki kip ima 

Qhuinnovu glavu... 

èNe moraġ niġta mijenjatiç, Qhuinn mu je bio za petama i tiho je progovorio. 

Blay je stigao do vrha stepenica i spustio je pogled. Prostrani bogati hodnik pred njime 

bio je poput poklona koji se otvara kada uĽete u njega, a svaki vam korak donosi vizualni 

zagrljaj boje i zlata. 

Savrġeno mjesto za obred zdruģivanja, pomislio je. 

èDaj, Blay. Niġta se nije promijenilo.ç 

Pogledao je preko ramena. Qhuinn je namrġtio ispirsane obrve, a oļi su mu plamtjele. 

Bilo je oļito da ģeli razgovarati, ali Blay je zavrġio. 

Brzo je krenuo niz stepenice. 

Nije se iznenadio kad ga je Qhuinn slijedio ð i nastavio razgovor. èKoji vrag to 

znaļi?ç 

Baġ, kao da ovo moraju raditi ispred blagovaonice gdje ih svi ļuju. Qhuinnu nije 

smetala publika neovisno o tome ġto je radio, ali Blayu to nije odgovaralo. 

Uspeo se dvije stepenice tako da budu licem u lice. èKako se zove?ç 

Qhuinn se lecnuo. èMolim?ç 

èKako se zove pomoĺnica?ç 

èKoja pomoĺnica?ç 

èOna od sinoĺ. Iz salona.ç 

Qhuinn je zakolutao oļima. èJoj daj...ç 

èKako se zove?ç 

èBoģe, nemam blage.ç Qhuinn je podigao dlanove, kao da poruļuje koga briga. èZaġto 

je to bitno?ç 

Blay je otvorio usta, umalo je rekao koliko je bolno bilo gledati ono ġto Qhuinnu nije 

niġta znaļilo. No znao je da bi to zvuļalo posesivno i glupo. 
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Umjesto toga, posegnuo je u dģep, pronaġao cigarete i izvadio jednu. Stavio ju je u usta 

i zapalio gledajuĺi u te raznobojne oļi. 

èMrzim to ġto puġiġç, tiho je rekao Qhuinn. 

èZaboli meç, rekao je Blay, okrenuo se i siġao. 
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Jedanaesto poglavlje 

 
 

Kamo si krenuo, Johne?ç 

John se ukoļio na hodniku straģnjeg dijela palaļe s rukom na vratima koja vode u 

garaģu. Kvragu... ļovjek bi pomislio da je moguĺe neopaģeno izaĺi iz ovako velike kuĺe. Ali 

ne, svugdje vas prate tuĽi pogledi, svatko nudi svoje miġljenje. 

Po tom ga je pitanju palaļa podsjeĺala na sirotiġte. 

Okrenuo se prema Zsadistu. Brat je u jednoj ruci drģao krpu, a u drugoj boļicu. Oļito je 

upravo ustao od stola i doġao kroz kuhinju. I to nije bilo sve... sljedeĺi je uġao Qhuinn koji je 

nosio napola pojeden pureĺi batak, kao da mu je to posljednja prilika da se danas najede. 

Stigao je i Blay pa se stvorio pravi skup. 

Z. je kimnuo prema Johnovoj ruci na kvaki i nekako je ļak i s boļicom uspio izgledati 

poput serijskog ubojice. Vjerojatno zbog oģiljka na licu. Zapravo zbog crnih oļiju koje su 

sijevale. 

èPitao sam te neġto, deļko.ç 

Dovraga, iznosim smeĺe. 

èGdje ti je kanta?ç 

Qhuinn je pojeo meso do kraja pa namjerno odġetao do kante i bacio kost. èDa, Johne. 

Ģeliġ li nam to objasniti?ç 

Ne, jebeno to nije ģelio. 

Odlazim, pokazao je. 

Z. se nagnuo i poloģio dlan na vrata, a krpa se zavijorila poput zastave. èSvake veļeri 

odlaziġ sve ranije i ranije, ali to ima svoje granice. Ne puġtam te van ovako rano. Izgorjet 

ĺeġ. I samo da znaġ, ako ti ponovno padne na pamet da otiĽeġ bez osobnog ļuvara, Wrathu ĺe 

tvoje lice posluģiti kao ļekiĺ. Jasno?ç 

èJebote, Johneç, zareģao je ogorļeno Qhuinn, lica zgaĽenog kao da je netko njegovim 

plahtama oribao zahod. èNikada te nisam zaustavio. Nikada. A ti me ovako sjebeġ?ç 

John je piljio negdje iznad Z.-ovog lijevog uha. Poģelio mu je reĺi da je ļuo kakve je on 

sve ludosti izvodio dok je tragao za Bellom. MeĽutim, spominjanje otmice njegove ġelan, 

bilo bi kao da biku pred nosom maġe crvenom krpom, a bilo je dovoljno ġto se John veĺ 

uzjogunio zbog ģenke. Dvojica bi bila previġe. 

Z. je snizio glas. èĠto se zbiva, Johne?ç 

Nije mu odgovorio. 

èJohne.ç Z. se nagnuo naprijed. èIzmlatit ĺu odgovor iz tebe ako moram.ç 

Nisam znao koliko je sati. Laģ je bila prejadna. U tom bi sluļaju izaġao kroz ulazna 

vrata i ne bi izmiġljao da baca smeĺe. MeĽutim iskreno, nije ga zanimalo koliko mu je laģ 

prozirna. 

èNe vjerujem ti.ç Z. se uspravio i pogledao na sat. èNe ideġ nikamo joġ deset minuta.ç 
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John je prekriģio ruke na prsima da se zaustavi od daljnjih komentara. Osjeĺao se kao 

da ĺe eksplodirati dok je u glavi odbrojavao. 

Z.-ov oġtar pogled nije mu puno pomagao. 

Deset minuta kasnije zaļuli su dizanje roleta u palaļi ġto je prekinulo njihovo 

odmjeravanje, pa je Z. kimnuo prema vratima. èDobro. Sada radi ġto ģeliġ. Barem neĺeġ 

izgorjeti.ç John se okrenuo. èAko te ponovno ulovim bez ahstruxa nohtruma, obavijestit ĺu 

kralja.ç 

Qhuinn je opsovao. èPa ĺu dobiti otkaz. Ġto znaļi da ĺe me V. izmasakrirati. Hvala ti.ç 

John je naglo potegnuo kvaku i izaġao, osjeĺao se kao da mu je koģa previġe tijesna. 

Nije se htio svaĽati sa Z.-om jer ga je poġtovao, ali osjeĺao se priliļno nasilno, a iskustvo je 

pokazivalo da ĺe se taj osjeĺaj samo pojaļavati. 

U garaģi je skrenuo lijevo i krenuo prema izlazu na kraju prostorije. Odbijao je pri tome 

gledati lijesove naslagane na suprotnom zidu. Ne. Trenutno nije ģelio tu sliku u glavi. 

Ġesnaest lijesova? Koga briga. 

Otvorio je ļeliļna vrata i istupio na prostrani travnjak koji je okruģivao prazan bazen i 

spuġtao se do ruba ġume i zida. Znao je da mu je Qhuinn za petama jer je na svjeģem zraku 

osjeĺao miris negodovanja, jasan poput plijesni u podrumu. I Blay je bio s njima, sudeĺi 

prema parfemu. 

John se spremao dematerijalizirati kad ga je netko ļvrsto ulovio za ruku. Okrenuo se da 

poruļi Qhuinnu da odjebe, ali zaustavio se. 

Drģao ga je Blay, plave oļi njegovog crvenokosog prijatelja su plamtjele. 

Obratio mu se znakovnim jezikom, vjerojatno kako bi prisilio Johna da obrati 

pozornost. 

Ģeliġ poginuti, u redu. Veĺ sam se pomirio s tom moguĺnosti. Ali prestani ugroģavati 

tuĽe ģivote. To ne dopuġtam. Da nisi viġe otiġao, a da ne kaģeġ Qhuinnu. 

John je pogledao preko njegova ramena prema Qhuinnu koji je izgledao kao da ģeli 

neġto udariti koliko je bio frustriran. Ah, zato je Blay koristio znakovni jezik. Nije ģelio da 

treĺi ļlan ovog disfunkcionalnog trijumvirata zna o ļemu govore. 

Jasno? pokazao je Blay. 

Blay je rijetko na taj naļin nametao svoju volju. Zbog toga mu je John pruģio 

objaġnjenje. 

Ne mogu obeĺati da neĺu osjetiti potrebu da pobjegnem, pokazao je. Ne mogu. Ali 

kunem se da ĺu mu reĺi. Tako se barem moģe pobrati iz kuĺe. 

Johne... 

Odmahnuo je glavom i stisnuo Blaya za ruku. Ne mogu to nikome obeĺati. Ne u ovom 

stanju u kojem sam sada. Ali reĺi ĺu mu kamo idem i kad ĺu se vratiti. 

Blay je stisnuo pa opustio ļeljust. Nije bio glup. Znao je kad se o neļemu ne moģe 

pregovarati. U redu. Mogu se pomiriti s time. 

èHoĺete li me ukljuļiti u razgovor?ç pitao je Qhuinn. 

John je odstupio i pokazao: Bit ĺemo u parku Xtreme do deset. Zatim idemo u Aveniju 

svetog Franje. Trez mi je poslao poruku. 
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Dematerijalizirao se i otputovao na jugozapad, pojavio se iza ġupe na koju su se 

naslanjali prethodne veļeri. Njegova ekipa se pojavila uz njega, a on je ignorirao napetost u 

zraku. 

Zagledao se preko cementnog prostranstva i prouļio razliļite face. Onaj mali s punim 

dģepovima i danas je bio u centru zbivanja, naslonjen na rampu igrao se upaljaļem tako da 

iskri, ali da se ne upali. Oko ġest skejtera se vozilo, a isto toliko ih je razgovaralo i vrtjelo 

kotaļiĺe na skejtovima. Sedam otuģnih automobila bilo je parkirano na parkiraliġtu, a dok je 

policija polako prolazila pored parka, John je imao osjeĺaj kako je to golemi gubitak 

vremena. 

Moģda kada bi otiġli dublje u centar i istraģili uliļice... 

Lexus koji je skrenuo na parkiraliġte nije se parkirao. Stao je okomito prema sedam 

automobila... a sa straģnjeg sjedala izaġao je netko tko je izgledao poput srednjoġkolca u 

ġirokim trapericama i kaubojskom ġeġiru. 

No povjetarac je donio miris mrtvaļnice bez klime. 

I takoĽer... Old Spice dezodoransa? 

John se uspravio i srce mu je zalupalo. Prva pomisao bila mu je da se zaleti i obori 

gada, ali Qhuinn ga je ļvrsto stisnuo za ruku. 

èĻekajç, rekao je. èBolje je da saznamo zaġto je ovdje.ç 

John je znao da mu prijatelj ima pravo pa se zaustavio i zapamtio tablice na 

kromiranom LS 600h modelu. 

Ostala vrata sedana su se otvorila i izaġla su tri tipa. Nisu bili onako blijedi kako budu 

zaista stari degradi, ali bili su bljedunjavi i smrdjeli su. 

Ļovjeļe, taj smrad djeļjeg pudera zaista je zaudarao. 

Jedan ubojica ostao je da pazi na auto, a druga dvojica su se pridruģila malom kauboju. 

Sve su oļi bile uprte u njih dok su koraļali betonom. 

Klinac na srediġnjoj rampi se uspravio i pospremio upaljaļ u dģep. 

èSranje, da barem imam svoj autoç, ġapnuo je Qhuinn. 

Istina. Ako u blizini nema nebodera s kojeg puca dobar pogled na grad, neĺe moĺi 

pratiti Lexus. 

Diler se nije pomaknuo dok su mu prilazili i nije izgledao iznenaĽen tim posjetom, tako 

da je bilo moguĺe da je sastanak dogovoren. I pazi ti to, nakon kratkog razgovora, degradi su 

okruģili tipa i svi su zajedno krenuli prema sedanu. 

Samo jedan degrad nije uġao s njima u auto. 

Kucnuo je trenutak odluke. Provaliti u neki auto i pojuriti za njima? Materijalizirati se 

na jebenom Lexusu i obraļunati se s njima? Problem je bio taj ġto su oba rjeġenja bila 

ozbiljni prekrġaji ð nisu mogli izbrisati sjeĺanja grupi od dvadesetero ljudi. 

èMislim da jedan ostajeç, promrmljao je Qhuinn. 

Aha. Ostavili su ga na parkiraliġtu, a Lexus je krenuo prema cesti. 

Promatranje kako taj auto odlazi bilo je neġto najteģe ġto je John ikada uļinio. MeĽutim, 

gadovi su upravo pokupili najboljeg dilera na podruļju ð ġto je znaļilo da ĺe se vratiti. I 

ostavili su degrada za sobom. 
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Znaļi da ĺe on i njegovi deļki imati posla. 

John je promatrao ubojicu kako ulazi u park. Za razliku od tipa ļije je mjesto zauzeo, 

ovaj je bio ġetaļ. Kruģio je podruļjem, uzvraĺao pogled svima koji su ga prouļavali. Bilo je 

oļito da su skejteri zbog njega nervozni i nekolicina onih koji su prethodne veļeri kupovali 

robu je otiġla. MeĽutim, nisu svi bili na oprezu... ili dovoljno trijezni da se zabrinu. 

Zaļuo je tihi zvuk lupkanja. John je spustio pogled. Udarao je nogom po praġnjavom 

tlu, gore-dolje, brzo poput zeca. 

Neĺe ovo zeznuti. Ļekao je iza ġupe... i ļekao... i ļekao. 

Prokletniku je trebalo skoro sat vremena da doluta do njih, ali kad ga je konaļno 

ugledao, sve se to lupkanje isplatilo. 

Snagom volje ugasio je najbliģu uliļnu lampu kako bi imali viġe privatnosti. Gad je 

podigao pogled, a John iskoraļio iz sjene. 

Degrad je naglo okrenuo glavu, oļito je shvatio da se sprema bitka. Kuļkin sin se 

nasmijeġio i stavio ruku u dģep. 

Johna nije brinulo to da bi mogao izvaditi piġtolj. Jedino pravilo sukoba bilo je da pred 

ljudskim oļevicima nije dopuġteno... 

Ugledao je bljesak automatskog oruģja, zaļuo dva brza pucnja ļiji se zvuk jasno pronio 

parkom. 

John se s nevjericom bacio u zaklon. Zaļuo je joġ metaka, ļahure su se odbijale od 

betona, a ljudi vriġtali i bjeģali. 

Iza ġupe je prislonio leĽa na drvo i izvadio svoje oruģje. Blay i Qhuinn su zauzeli 

poloģaje, a u stanci koja se podudarala s pauzom u kiġi metaka provjerili su krvari li tko. 

Koji mu je vrag? pokazao je Qhuinn. Halo, pa na otvorenom smo. 

Zaļuli su ļvrste korake i ġkljocaj ġarģera gurnutog u oruģje. John je pogledao prema 

vratima ġupe. Lanac s lokotom koji ih je zakljuļavao bio je bogomdan, mentalno ga je 

otkljuļao i provukao lanac da slobodno visi. 

Odite iza ugla, rekao je deļkima. Pretvarajte se da ste ranjeni. 

Nema ġanse... 

John je gurnuo piġtolj Qhuinnu u lice. 

Tip je odskoļio, a John mirno pogledao u njegovo plavo i zeleno oko. Napravit ĺe ovo 

na Johnov naļin. On ĺe se obraļunati s degradom. Kraj priļe. 

Jebi se. Qhuinn je usnama oblikovao poruku pa su se on i Blay dematerijalizirali. 

John je glasno zastenjao i pao na bok, tijelo mu je udarilo o tlo poput goleme vreĺe 

cementa. Ispruģio se na trbuhu, skrivajuĺi u ruci otkoļeni SIG. 

Koraci su se pribliģavali. Kao i tihi smijeh degrada koji se ludo zabavljao. 

 

Lash se vratio od oca i materijalizirao se u spavaĺoj sobi pored one u kojoj je drģao Xhex. 

Ģelio ju je vidjeti, ali nije otiġao k njoj. Svaki put kad se vratio iz Dunda, trebalo mu je 

barem pola sata da se oporavi pa nije planirao uļiniti neġto glupo i pruģiti joj priliku da ga 

ubije. 

Zato ġto bi ona to uļinila. Nije li to slatko? 
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Ispruģio se na krevetu i zaklopio oļi. Tijelo mu je bilo usporeno i hladno, a dok je 

duboko disao, osjeĺao se poput komada govedine koji se mora odlediti. Na drugoj strani nije 

bilo hladno. U stvari, oļeva gajba uglavnom je bila topla i dobro namjeġtena ð ako vam se 

sviĽa Liberaceov stil. 

Tatica gotovo da nije imao namjeġtaja, ali imao je dovoljno svijeĺnjaka da potopi brod. 

Zimica je ļini se bila povezana s povratkom u ovu stvarnost i svaki put kad bi se vratio na 

ovu stranu, oporavak je bio sve teģi. Dobra je vijest bila ta ġto viġe neĺe ļesto morati iĺi 

onamo. Sada kada je potpuno istraģio i savladao sve trikove, nije bilo potrebe za time, a 

iskreno, Omega nije baġ bio fascinantno druġtvo. 

Kod njega se sve uvijek, ali baġ uvijek, svodilo na njega. To nekako brzo dosadi, ļak i 

kada to zahtijeva zaista moĺan, zli gad koji vam je ujedno i otac. 

Uz to, ljubavni ģivot njegovog oca bio je jebeno poremeĺen. 

Lash nije ni znao ġto mu je to bilo u krevetu. Crne zvijeri, da, ali nije im mogao odrediti 

ni spol ni vrstu, a njihova nauljena tijela bila su jeziva. Uz to, uvijek su traģila ġevu, ļak i u 

druġtvu. 

A njegov otac nikada nije odbio. 

Zaļuo je bip pa je posegnuo u dģep sakoa i izvadio mobitel. Stigla je poruka gospodina 

D.-a: Stiģemo. Imamo ga. 

Lash je pogledao na sat i naglo se uspravio misleĺi da sat krivo ide. Vratio se prije dva 

sata ð kako je tako izgubio pojam o vremenu? 

Ģeludac mu se zaljuljao kad se uspravio, a kad je podigao ruke da protrlja lice, to je 

zahtijevalo viġe truda nego ġto bi trebalo. Umor i bol koju je osjeĺao u cijelom tijelu 

podsjetili su ga na vrijeme kada je znao oboljeti od prehlade ili gripe. Je li moguĺe da ĺe se 

razboljeti? 

Zapitao se postoji li proizvod koji lijeļi mrtvace. 

Vjerojatno ne. 

Spustio je ruke u krilo i pogledao prema kupaonici. Tuġ kao da je bio kilometrima od 

njega i nije vrijedio tog truda. 

Trebalo mu je deset minuta da odbaci letargiju. Ustao je i dobro se rastegnuo da 

potakne cirkulaciju. Ispostavilo se da je kupaonica udaljena samo nekoliko metara i svakim 

se korakom osjeĺao snaģnije. Krenuo je pustiti toplu vodu pa zastao da prouļi svoj odraz u 

zrcalu i pregleda masnice. Veĺina onih koje je zadobio prethodne noĺi je nestala, ali znao je 

da ĺe dobiti nove... 

Namrġtio se i podignuo ruku. Rana na unutraġnjoj strani podlaktice je narasla umjesto 

da se smanji. 

Pritisnuo ju je prstom i nije boljela, ali izgledala je zaista gadno: plosnata otvorena rana, 

siva u centru i okruģena crnom linijom. 

Prva pomisao bila je da mora posjetiti Haversa... no to je bilo suludo i samo ostatak 

njegovog proġlog ģivota. Kao da ĺe se pojaviti u klinici i zatraģiti termin. 

Uostalom, nije znao kamo su je preselili. To se dogodi poslije uspjeġnog napada. Meta 

vas ozbiljno shvati i zavuļe se dublje u podzemlje. 



 
73 

 

Stao je pod tuġ i oprezno oprao ranu sapunom, zakljuļio je da ĺe to pomoĺi ako se radi 

o nekakvoj upali, pa je misli prebacio na druge teme. 

Ļekala ga je vaģna noĺ. Primanje novog ļlana u osam. Sastanak s Benloiseom u deset. 

Povratak kuĺi svojoj dragoj. 

Izaġao je, obrisao se i prouļio ranu. Prokletnicu kao da je naljutila paģnja koju joj je 

poklonio, sada je bila prekrivena tekuĺim crnim slojem. 

Ma super, uklanjanje tih mrlja sa svilenih koġulja bit ĺe pravi guġt. 

Zalijepio je najveĺi flaster preko rane i pomislio da bi se veļeras on i cura mogli lijepo 

igrati. 

Za promjenu ĺe je zavezati. 

Brzo je obukao elegantno Zega odijelo i izaġao. Prolazeĺi pored vrata glavne 

spavaonice, zastao je i stisnuo ġaku. Zalupao je dovoljno glasno da probudi mrtvace i 

nasmijeġio se. 

èVraĺam se uskoro i donijet ĺu lance.ç 

Priļekao je odgovor. Nije ga dobio pa je primio kvaku i pribliģio uho vratima. Njezino 

ujednaļeno disanje bilo je tiho poput povjetarca, ali ļuo ga je. Bila je ģiva. I bit ĺe ģiva kad 

se on vrati. 

Natjerao se da pusti kvaku. Kad bi otvorio vrata, izgubio bi joġ nekoliko sati, a njegov 

otac nije volio ļekati. 

U kuhinji je potraģio hranu, ali nije niġta pronaġao. Tajmer na aparatu za kavu bio je 

podeġen da se upali prije dva sata i kada je zavirio u posudu, ugledao je nekakvo slijepljeno 

ulje. Otvorio je hladnjak, no niġta mu nije zapelo za oko iako je umirao od gladi. 

Lash se na kraju dematerijalizirao iz kuhinje praznih ruku s rupom u ģelucu. To nije bila 

sjajna kombinacija za njegovo raspoloģenje, ali nije namjeravao propustiti predstavu ð ako 

ni zbog ļega drugog, tada da vidi ġto su njemu uļinili prilikom inicijacije. 

Farma se nalazila sjeveroistoļno od njegovog doma i onog trenutka kad se pojavio na 

travnjaku, znao je da mu je otac unutra: svaki put kad je bio u Omeginoj blizini, osjetio je 

neobiļan drhtaj u krvi, poput jeke u zatvorenom prostoru... iako nije bio siguran je li on 

zvuk, a otac spilja, ili obrnuto. 

Ulazna su vrata bila otvorena, popeo se trijemom, uġao u usrani mali hodnik i pomislio 

na svoju inicijaciju. 

èTada si uistinu postao moj.ç 

Lash se okrenuo na peti. Omega je stajao u dnevnom boravku, lice i ruke prekrivala mu 

je bijela halja, a njegova crna energija se ġirila na pod i bez osvjetljenja stvarala tamnu sjenu. 

èJesi li uzbuĽen, sine?ç 

èJesam.ç Lash je preko ramena pogledao prema stolu u blagovaonici. Ugledao je kantu 

i noģeve koje su i na njemu rabili. Sve je bilo spremno. 

Zaļuo je ġkripu ġljunka pod gumama pa se okrenuo prema vratima. èStigli su.ç 

èSine, volio bih da mi ih dovedeġ joġ. Gladan sam svjeģih tijela.ç 

Lash je krenuo prema vratima. èNema problema.ç 
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Barem po tom pitanju su se savrġeno slagali. Novi ļlanovi znaļili su viġe novaca, viġe 

borbe. 

Omega je poġao za Lashem koji je osjetio njeģan dodir crne ruke koja ga je pomilovala 

po kraljeģnici. èTi si dobar sin.ç 

Na djeliĺ sekunde ga je zaboljelo njegovo mraļno srce. Istu tu frazu s vremena na 

vrijeme ponovio bi vampir koji ga je odgojio. èHvala.ç 

Gospodin D. je zajedno s joġ dvojicom izaġao iz Lexusa... i doveo ļovjeka. Malom gadu 

joġ nije sinulo da ga samo par traperica i majica dijele od toga da postane ģrtveno janje. No 

onog trenutka kad snimi Omegu, to ĺe mu postati kristalno jasno. 
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Dvanaesto poglavlje 

 
 

John je leģao niļice na tlu i kroz nos udisao miris svjeģe prljavġtine dok su se koraci 

njegovog neprijatelja pribliģavali. U drugim se okolnostima ne bi pretvarao da je mrtav, ali 

tip je bio brz na okidaļu i nije djelovao poput nekoga tko razmiġlja je li pogodio metu ili ne. 

Pucaļina usred javnog parka? 

Zar budala nikada nije ļula za caldwellsku policiju? Za Caldwell Courier Journal? 

Koraci su stali, a njemu se umalo digao ģeludac od slatkog opojnog mirisa koji degradi 

nose na koģi. Smijeġno je kako i ģivot i smrt privuku pozornost jednjaka. 

Neġto tupo mu je gurnulo lijevu ruku, kao da ubojica ļizmom provjerava je li meta zrela 

za mrtvaļnicu. U tom trenu Qhuinn je tiho i patetiļno zajaukao s udaljene strane ġupe. 

Kao da mu jetra kapa u debelo crijevo. 

John je otvorio jedno oko kad je gad odluļio istraģiti taj zvuk i kad su se njegove ļizme 

udaljile od Johnova tijela. Degrad je izgledao poput glumca, s obje je ruke piġtolj drģao pred 

sobom, a facu je dramatiļno okretao lijevo-desno. Iako je izgledao apsurdno, piġtolj mu je 

ipak ispaljivao metke, a John bi bio laka meta da se tip samo malo okrene. 

Zato je bilo dobro ġto Johna nije bilo briga. Dok je ġupak koraļao u smjeru Qhuinnovih 

uzdaha, John je zamislio Xhexino lice i u skoku se naġao na nogama. Skoļio je degradu na 

ġiroka leĽa, zgrabio ga slobodnom rukom i pritisnuo nogama, a piġtolj je prislonio uz 

njegovu blijedu sljepooļnicu. 

Degrad se ukoļio na djeliĺ sekunde, a John je zazviģdao; to je bio signal Qhuinnu i 

Blayu da priĽu. 

èVrijeme je da baciġ piġtolj, seronjoç, rekao je Qhuinn prilazeĺi. Nije mu dao vremena 

da posluġa veĺ ga je primio za podlakticu i zavrtio kao da slama granļicu. 

Zvuk lomljenja kosti bio je glasniji od Johnovog zviģduka, zapeġĺe je mlohavo klonulo 

i Glock viġe nije bio u rukama neprijatelja. 

Degrad se trznuo od boli, a u daljini su se zaļule sirene... koje su se pribliģavale. 

John je gada povukao prema vratima ġupe koja je Blay otvorio, pa je plijen uvukao i 

sklonio od pogleda. 

Jasno je usnama oblikovao rijeļi i Qhuinnu poruļio da ode po Hummer. 

èAko policija dolazi po nas, moramo pobjeĺi.ç 

Ne odlazimo. Odi po Hummer. 

Qhuinn je izvadio kljuļeve i dobacio ih Blayu. èOdi ti. I zakljuļaj nas.ç 

Blay je istog trena izaġao i zatvorio vrata. Zaļuli su tiho zveckanje metala dok je vraĺao 

lanac pa ġkljocaj lokota. 

Degrad se poļeo snaģnije opirati, ali to nije bilo loġe ð i ģeljeli su da bude pri svijesti. 

John ga je okrenuo na trbuh i povukao za vrat sve dok mu se kraljeģnica nije izvila 

poput pereca. 
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Qhuinn je znao ġto ļiniti. Kleknuo je i pribliģio lice degradovom. èZnamo da drģite 

zarobljenicu. Gdje je ona?ç 

Sirene su postale glasnije, a ubojica je odgovorio stenjanjem pa je John malo popustio 

stisak i dozvolio mu da udahne zraka. 

Qhuinn je oġamario degrada. èPitao sam te neġto, gade. Gdje je ona?ç 

John je joġ malo popustio, ali ne toliko da mu pruģi priliku za bijeg. S viġe mjesta za 

kretanje, degrad je zadrhtao od straha, dokazavġi da je moģda bio faca kad je drģao piġtolj u 

rukama, ali da je sada kada je zaista bitno, samo klinac koji nije dorastao situaciji. 

Qhuinnov sljedeĺi ġamar bio je jaļi. èOdgovori mi.ç 

èNemamo zatvorenicu.ç 

Qhuinn je zamahnuo rukom, a degrad se trgnuo ð da, premda su bili mrtvi, centri za 

osjet boli su im savrġeno dobro radili. èOteta ģenka koju drģi vaġ visoki degrad. Gdje je?ç 

John je pruģio Qhuinnu svoj piġtolj pa je sada slobodnom rukom izvukao lovaļki noģ 

koji je drģao otraga za pasom. Bilo je jasno da ĺe on biti taj koji ĺe nanijeti pravu bol pa je 

poloģio oġtricu degradu ispod oļiju. Uslijedilo je mahnito opiranje koje je John brzo 

prekinuo, pritisnuvġi zatvorenika svojim golemim tijelom. 

èBolje ti je da propjevaġç, rekao je Qhuinn suho. èVjeruj mi.ç 

èNe znam ni za kakvu ģenkuç, prosiktao je jer mu je Johnova podlaktica pritiskivala 

grkljan. 

John je zamahnuo, a ubojica povikao: èNe znam!ç 

Sirene su sada tutnjale i zaļuli su cvileģ guma na parkiraliġtu. 

Sada je trebalo biti na oprezu. Degrad je veĺ pokazao da ne poġtuje jedino ratno pravilo, 

pa premda biste od drugih ubojica mogli oļekivati tiġinu, nisu se u to mogli pouzdati s ovim 

kaubojem. 

John je pogledao u Qhuinnove raznobojne oļi, ali on je veĺ bio korak ispred. Posegnuo 

je prema kupu prljavih krpa i nagurao jednu degradu u usta. Ostalo im je samo da ļekaju. 

Izvana su zaļuli priguġene glasove policajca. èPokrivaj me.ç 

èSpreman.ç 

John je pospremio noģ da oslobodi obje ruke i zaļuo zvukove koraka, uglavnom u 

daljini. Ali nema sumnje da ĺe im se s vremenom pribliģiti. 

Policajci su se raġirili po parku, a radio u patrolnim kolima pruģio im je soundtrack 

potrage. Koja nije dugo trajala. Za nekoliko minuta policajci su se grupirali oko kola pored 

ġupe. 

èJedinica dva-ļetrdeset bazi. Podruļje je sigurno. Nema ģrtava. Nema poļinit...ç 

Degrad je brzim udarcem ļizmom raspalio po kanti s benzinom. Gotovo da su ļuli kako 

svi policajci okreĺu glavu i promatraju ġupu. 

 

èKoji kurac?ç 

Lash se nasmijeġio kad je mali pogledao Omegu. Premda mu je ļitavo tijelo bilo 

skriveno haljom, samo potpuni kreten ne bi shvatio da tu neġto ne ġtima ð mali je bio 

danaġnji pobjednik u kognitivnom lotu. 
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Krenuo se povlaļiti iz kuĺe, ali degradi koje je gospodin D. poveo su mu priġli i ulovili 

ga za ruke. 

Lash je kimnuo prema stolu u blagovaonici. èOtac ĺe ga ondje obraditi.ç 

èĠto ĺe mi napraviti?!ç Mali se sada paniļno opirao poput svinje pred klanje. Ġto je u 

biti bila dobra vjeģba za ono ġto ĺe uslijediti. 

Degradi su ga odvukli do stola, polegli na drvo i primili za dlanove i stopala, a Omega 

je priġao klincu koji se opirao i cvilio. 

Zlo je podignulo kapuljaļu i sve je utihnulo. 

Tada je urlik iz ljudskog grla proparao zrak i odjeknuo sve do stropa osamljene kuĺe. 

Lash nije pristupio veĺ je pustio oca da se primi posla; promatrao je kako samim 

pokretom crnog, transparentnog dlana reģe odjeĺu ļovjeka. Zatim je bilo vrijeme za noģ pa je 

oġtrica bljesnula na svjetlu jeftinog lustera koji je visio s otrcanog stropa. 

Gospodin D. je bio taj koji je pomagao s tehniļkim detaljima ð postavljao je kante 

ispod ruku i nogu i uģurbano se kretao. 

Lash je bio mrtav kad su mu pustili krv; probudio se tek kad mu je tijelom protutnjao 

neobiļan udar. Stoga mu je bilo zanimljivo gledati kako taj proces izgleda: kako se krv 

prazni iz tijela. Kako se otvara grudni koġ i kako Omega poreģe svoje zapeġĺe kako bi to 

crno ulje kapnulo u prsnu ġupljinu. Kako zlo zazove kuglu energije iz zraka i poġalje je u 

truplo. Kako udar oģivi tijelo koje primi taj dar krvi u svaku venu i svaku arteriju. Konaļni 

korak je uklanjanje srca, organ se smeģura u Omeginom dlanu pa ga on pospremi u 

keramiļki spremnik. 

Lash se prisjetio svog vraĺanja iz mrtvih i sjetio se da je njegov otac privukao 

gospodina D.-ja kako bi ga nahranio. Trebao je krv, no s druge strane tada je veĺ neko 

vrijeme bio mrtav ð i bio je barem dijelom vampir. Ovaj se ļovjek pak probudio samo sa 

ġokiranim i iznenaĽenim izrazom lica. 

Lash je podigao dlan do prsa i osluhnuo kucanje svoga srca... 

Osjetio je neġto mokro. U rukavu. 

Omega je poļeo novoiniciranom ļlanu ļiniti perverzne stvari, a Lash je otrļao na kat u 

kupaonicu. Skinuo je sako i preklopio ga... pa shvatio da ga nema kamo odloģiti. Sve je bilo 

prekriveno dvadesetogodiġnjom prljavġtinom. 

Pobogu, zaġto nije poslao nekoga da poļisti ovu kuĺu? 

Na kraju je sako objesio na kuku i... 

Sranje. 

Podigao je ruku i uoļio crnu mrlju na mjestu gdje je stavio flaster, a pri dnu lakta je 

vidio mokru mrlju. 

èProkletstvo.ç 

Otkopļao je manġete pa koġulju i zaledio se pogledavġi svoja prsa. 

Podigao je pogled prema mutnom ogledalu, i nagnuo se prema staklu kao da ĺe ondje 

ugledati neġto drugo. Na lijevom prsnom miġiĺu imao je joġ jednu plosnatu ranu veliļine 

novļiĺa, bila je ista kao i ona prva. Treĺa mu je bila kod pupka. 
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Od panike je osjetio vrtoglavicu pa se primio za umivaonik. Prva pomisao bila mu je da 

otrļi Omegi i zatraģi pomoĺ, ali nije se pomaknuo ð sudeĺi prema vriskovima i zvukovima 

iz prizemlja, u blagovaonici su bili zauzeti i samo bi totalni debil to prekinuo. 

Omega je po prirodi bio prevrtljiv, ali bio je potpuno kompulzivan u vezi nekih stvari. 

Drģeĺi se za umivaonik, Lash je spustio glavu, a prazan ģeludac mu se grļio. Zapitao se 

koliko joġ rana ima na tijelu ð ali nije ģelio znati odgovor. 

Njegova inicijacija, ponovno roĽenje, to je trebalo biti trajno. Tako mu je otac rekao. 

RoĽen je iz zla, kreiran iz vjeļne tamne rupe. 

Zaġto mu onda tijelo truli? 

èSve O.K.?ç 

Lash je zaklopio oļi, zvuk glasa Teksaġanina bio je poput kandģi niz leĽa. Ali nije imao 

energije da mu kaģe da odjebe. 

èKako napreduje situacija dolje?ç pitao je umjesto toga. 

Gospodin D. je proļistio grlo. No ipak se guġio od negodovanja kad je progovorio. 

èVjerujem da ĺe joġ potrajati, ġefe.ç 

Sjajno. 

Lash se s naporom uspravio i okrenuo prema zamjeniku... 

Oļnjaci su mu naglo iskoļili u ustima i u prvi trenutak nije shvaĺao zaġto. Zatim je 

shvatio da gleda u zamjenikovu ģilu kucavicu. 

Lash je duboko u ģelucu osjetio glad koja se brzo i neobuzdano rasplamsala. 

Sve se odvilo prebrzo da bi to propitkivao. Jednog je trena stajao ispred umivaonika. 

Sljedeĺeg je skoļio na gospodina D.-ja, gurnuo degrada na vrata i zario oļnjake u njegovo 

grlo. 

Crna krv koju je osjetio na jeziku bila je tonik koji je trebao i oļajno ju je upijao, ļak i 

dok se Teksaġanin opirao pa umirio. Nije se morao brinuti. Ovo hranjenje nije imalo veze sa 

seksom. To je jednostavno bila hrana. 

Ġto je viġe progutao, to je viġe trebao. 

Privukao je degrada uz prsa i hranio se do sitosti. 
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Trinaesto poglavlje 

 
 

Zvuk degradove ļizme na kanti je utihnuo, a Qhuinn je prokletniku sjeo na noge. Uspio je 

opaliti jedan udarac, ali neĺe dobiti drugu priliku. 

Vani su se policajci okupili oko ġupe. 

èZakljuļano jeç, rekao je jedan i zazveckao lancem. 

èVidim prazne ļahure.ç 

èĻekaj, neġto je unutra... ajme, koji smrad.ç 

èĠto god to bilo, mrtvo je veĺ tjedan dana. Koji smrad... ļak i sloģenac moje punice 

miriġi bolje od ovog.ç 

Zaļulo se opĺe slaganje. 

John i Qhuinn su se pogledali u tami i ļekali. Ako policajci otvore vrata, jedino rjeġenje 

bilo je dematerijalizirati se i ostaviti degrada: nije bilo ġanse da teģinu njegova tijela ponesu 

sa sobom. MeĽutim, znali su da policajci nemaju kljuļ ð stoga im je jedina opcija bila da 

pucanjem obiju lokot. 

Ġanse su bile dobre da ĺe zakljuļiti kako se hrpa papirologije ne isplati zbog obiļnog 

hitca samo kako bi zavirili u ġupu. 

èU pozivu upuĺenom policiji rekli su da je samo jedna osoba pucala. Ne moģe biti 

unutra.ç 

Netko se zakaġljao i opsovao. èAko je unutra, nos ĺe mu otpasti od ovog smrada.ç 

èNazovi nadglednika parkaç, progovorio je duboki glas. èNetko treba iznijeti tu mrtvu 

ģivotinju. U meĽuvremenu ĺemo pronjuġkati kvartom.ç 

Zaļuli su korake pa se jedan auto odvezao. 

èMoramo ga se rijeġitiç, ġapnuo je Qhuinn preko Johnovog ramena. èIzvuci noģ, rijeġi 

ga se i idemo odavde.ç 

John je odmahnuo glavom. Nema ġanse da ĺe izgubiti svoju nagradu. 

èJohne, ne moģemo ga povesti. Ubij ga i idemo.ç 

Iako mu Qhuinn nije mogao vidjeti usne, John je oblikovao rijeļi: Jebeġ to. Ovaj je moj. 

Neĺe se rijeġiti svog izvora informacija. Ako doĽe do toga, s ljudskom se policijom 

moģe rijeġiti mentalno... ili fiziļki ako baġ mora. 

Zaļuo je gladak zvuk noģa izvuļenog iz korica. èĢao mi je, Johne, idemo.ç 

Ne! povikao je John preko ramena bez zvuka. 

Qhuinn je povukao Johna za ovratnik jakne pa je izgubio ravnoteģu. Morao je odluļiti 

hoĺe li pustiti degradov vrat ili ĺe mu ga slomiti. Buduĺi da mrtav degrad ne moģe govoriti, 

John ga je pustio ð i povratio ravnoteģu oslonivġi se dlanom na hladni beton. 

Nema ġanse da ĺe frendu dopustiti da mu ovo oduzme. 
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Skoļio je na muģjaka i sve je krenulo po zlu. On i Qhuinn su se hrvali oko noģa, udarili 

su u viġe od jedne kante s benzinom, a degrad je skoļio prema vratima. Policajci su povikali, 

a ubojica je zalupao na vrata... 

Sljedeĺi zvuk koji je nadjaļao buku bio je pucanj. Nakon toga zaļulo se metalno 

zveckanje. 

Policajci su obili lokot. 

John je na podu jednim glatkim pokretom posegnuo prema leĽima, prebacio teģinu 

tijela te su Qhuinn i on u isti tren bacili noģeve koji su preletjeli preko male ġupe. 

Udar je bio tako snaģan da, premda su se oġtrice zabile degradu izmeĽu lopatica, bilo je 

oļito da je barem jedna pogodila cilj. Bljeskom jarkim poput munje i uz zagluġni prasak, 

degrad se vratio svom stvoritelju, a ostao je samo smrdljivi dim... i rupa veliļine hladnjaka 

na vratima ġupe. 

Razina adrenalina bila je tako visoka da se ni on ni Qhuinn nisu mogli dematerijalizirati 

pa su odskoļili i leĽima se priljubili uza zidove, ne mrdajuĺi kad je prvi, a zatim i drugi 

piġtolj proġao kroz vrata. 

Za njima su slijedile podlaktice. 

Zatim profili i ramena. I baterije. 

Sreĺom, ljudi su zakoraļili u prostoriju. 

èHej. Otkopļan ti je ġlic.ç Policajci su se okrenuli prema pametnjakoviĺu Qhuinnu, a 

John je izvukao oba SIGa pa brzo policajce opalio po glavi tako da su ugledali zvijezde i 

klonuli na pod. 

Upravo u tom trenutku pojavio se Blay u Hummeru. 

John je preskoļio policajca i potrļao prema terencu, a za petama mu je bio Qhuinn ļije 

su New Rocks ļizme tutnjale dok je trļao. John je krenuo prema otkljuļanim suvozaļevim 

vratima, povukao ruļku i uġao, a Qhuinn je skliznuo na straģnje sjedalo. 

Blay je stisnuo gas i pojurio, a Johnu je bilo drago ġto su morali srediti samo dvojicu 

policajaca ð iako nema sumnje da ĺe se druga dva policajca brzo pojaviti. 

Kretali su se na sjever prema autocesti, a John se popeo preko sjedala... i vratio ruke 

Qhuinnu oko grla. 

Hrvali su se kad je Blay povikao: èKoji je kurac vama dvojici?ç 

Nije bilo vremena za odgovor. John je bio zauzet davljenjem, a Qhuinn mu je 

pokuġavao opaliti ġljivu ð i uspio je u tome. 

Oko sto na sat. Po centru. A policija moģda zna registraciju Hummera ako se netko 

dovoljno pribliģio autu kad je Blay stigao. 

A uz to tuļnjava. 

Kasnije ĺe John shvatiti da je postojalo samo jedno mjesto na koje je Blay mogao otiĺi. 

Kada je skrenuo na parkiraliġte restorana Kod Sala ð na ono straģnje, neosvijetljeno ð 

John i Qhuinn su obojica krvarili. Tuļnjava je zavrġila tek kada je Trez izvukao Johna iz auta 

ð ġto bi znaļilo da je riĽi telefonirao da stiģu. Qhuinna je u koġtac stisnuo iAm. 

John je ispljunuo krv iz usta i ljuto ih pogledao. 

èMislim da ĺe ova biti nerijeġena, deļkiç, rekao je Trez i nakesio se. èĠto kaģete?ç 
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John se tresao od bijesa kad ga je Sjena pustila. Degrad je mogao biti jedini trag da 

otkriju lokaciju... priļu... bilo ġto. Qhuinn je inzistirao da ga koknu i sada nisu bili niġta bliģe 

rjeġenju. Uz to, degrad je umro tako lagano. Jedan ubod u srce i bio je slobodan ð ili se 

barem vratio Omegi. 

Qhuinn je rukom obrisao usta. èJebote, Johne! Misliġ da je ja ne ģelim pronaĺi? Misliġ 

da me nije briga? Zaboga, svake noĺi sam vani s tobom i traģim i molim se da nam se 

posreĺi.ç Uperio je prst u njega. èĢelim da neġto razjasnimo. Da nas je hrpa ljudi ulovila s 

ranjenim degradom, to nam ne bi pomoglo. Ģeliġ li ti reĺi Wrathu kako si to rijeġio? Ja ne 

ģelim. I ako mi joġ jedanput uperiġ piġtolj u lice, razbit ĺu te bez obzira na moj posao.ç 

John si nije dovoljno vjerovao da odgovori. Jedno je bilo jasno ð da nije postojala nada 

da ĺe neġto otkriti u Benloiseovoj galeriji u Aveniji Svetog Franje, razbio bi nekoga pa 

makar ga Sjene pokuġavale zaustaviti. 

èĻujeġ li me?ç Qhuinn nije odustajao. èJesam li jasan?ç 

John je koraļao pognute glave s rukama na bokovima. Bijes mu je poļeo jenjavati i 

logiļna strana njega znala je da mu frend ima pravo. Bio je svjestan i toga da je u onoj ġupi 

na trenutak izgubio razum. Zar mu je zaista uperio piġtolj u facu? 

Osjetio je muļninu kad je to shvatio. 

Ako ne promijeni neġto, nestala ģenka neĺe biti njegov jedini problem. Umrijet ĺe, ili 

zbog nemara za vrijeme borbe, zato ġto ĺe ga Wrath ozbiljno iscipelariti. 

Pogledao je Qhuinna. Hladan izraz na tom ispirsanom licu poruļivao je da je blizu 

granice na kojoj prijateljstvo puca ð ne zbog toga ġto je Qhuinn nepopustljiv, veĺ stoga ġto 

je John takav ġupak da nitko ne ģeli biti u njegovoj blizini. 

Priġao mu je i nije se iznenadio ġto Qhuinn nije odstupio unatoļ ranijoj tuļnjavi. Pruģio 

mu je ruku i uslijedila je duga tiġina. 

èJa nisam tvoj neprijatelj, Johne.ç 

John je kimnuo promatrajuĺi suzu tetoviranu ispod njegovog oka. Povukao je dlan i 

pokazao: Znam. Samo... Moram je pronaĺi. Ġto ako je degrad bio kljuļ? 

èMoģda je bio, ali situacija je bila kritiļna i ponekad moraġ sebe staviti na prvo mjesto. 

Ako to ne uļiniġ, nema ġanse da ikada otkrijeġ ġto se dogodilo. Ne moģeġ je traģiti iz lijesa.ç 

Nije pronalazio naļina da mu proturjeļi. 

èZato sluġaj me, luĽaļe jedan, skupa ĺemo to rijeġitiç, rekao je Qhuinn tiho. èJa sam tu 

da se pobrinem da ti ne umreġ. Kuģim ġto te pokreĺe, zaista. Ali moraġ suraĽivati sa mnom.ç 

Ubit ĺu Lasha, pokazao je John brzo. Drģat ĺu mu ruke na grkljanu i gledat ĺu ga u oļi 

dok umire. Ne zanima me koliko ĺe me to stajati... njegov pepeo posipat ĺu po njezinu grobu. 

Kunem se... 

Ļime se mogao zakleti? Ocem nije. Nije ni majkom. 

... Kunem se ģivotom. 

Netko drugi bi ga pokuġao umiriti i reĺi mu da ne gubi vjeru. Qhuinn ga je pljesnuo po 

ramenu. èJesam li ti u zadnje vrijeme rekao koliko te volim?ç 

Svake noĺi kad dolaziġ sa mnom kako bismo je pronaġli. 

èNe radim to zato ġto mi je posao.ç 
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Ovog puta kad je John pruģio ruku, prijatelj ju je primio i povukao ga u ļvrst zagrljaj. 

Odgurnuo ga je i pogledao na sat. èTrebali bismo krenuti u Aveniju Svetog Franje.ç 

èImate deset minuta.ç Trez je prebacio ruku preko Qhuinnovih ramena i krenuo prema 

straģnjim vratima kuhinje. èDoĽite da vas oļistimo. Ostavite Hummer na parkiraliġtu za 

utovar robe pa ĺu vam promijeniti tablice dok vas nema.ç 

Qhuinn je pogledao Treza. èJako ljubazno od tebe.ç 

èDa, pravi sam princ. Joġ ĺu vam i reĺi sve ġto znam o Benloiseu.ç 

John ih je slijedio, a ļinjenica da iz degrada nije niġta izvukao ga je fokusirala, izoġtrila 

i uļinila joġ odluļnijim. 

Lash neĺe napustiti Caldwell. Ne moģe. Dokle god je vodio Degradacijsko druġtvo, bit 

ĺe u izravnom sukobu s Bratstvom, a braĺa neĺe napustiti grad ð ovdje se nalazi Grobnica. 

Tako da iako su se vampirski civili raġtrkali, Caldie je i dalje bio ģariġte rata jer neprijatelj 

neĺe odustati dokle god braĺa diġu. 

Prije ili kasnije Lash ĺe pogrijeġiti i John ĺe biti ondje. 

Ali prokleto ļekanje vas zaista moģe iscrpiti. Svaka spora noĺ koja nije donijela 

nikakve nove tragove... bila je poput vjeļnosti u paklu. 
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Ļetrnaesto poglavlje 

 
 

Kad je Lash konaļno pustio venu gospodina D.-ja, odgurnuo ga je poput prljavog tanjura 

poslije jela. Naslonio se na pult i upio ļinjenicu da mu je glad utaģena, i da mu je tijelo veĺ 

postalo snaģnije. No sada je bio posve omamljen, a to mu se uvijek deġavalo poslije 

hranjenja. 

Povremeno je pio Xhexinu krv iz zabave, ali to oļito nije bilo ono ġto je trebalo da se 

napuni. 

Znaļi, preostalo mu je hranjenje... degradima? 

Ne, to ga ne zanima. Nikada nije. Nema ġanse da ĺe poļeti redovito piti krv tipova. 

Podigao je ruku i pogledao na sat. Deset do deset. Izgledao je poput beskuĺnika. Tako 

se i osjeĺao. 

èOļisti seç, rekao je gospodinu D.-ju. èMoraġ mi obaviti neke stvari.ç 

Poļeo je izdavati naredbe, a rijeļi su mu se plele preko jezika. 

èJesi li shvatio?ç pitao je. 

èDa, ġefe.ç Teksaġanin se ogledao kupaonicom kao da traģi ruļnik. 

èDoljeç, odbrusio je Lash. èU kuhinji. I odi mi po ļistu odjeĺu i donesi je ovamo. I kad 

veĺ ideġ u kuĺu, ostavi joġ hrane u spavaĺoj sobi.ç 

Gospodin D. je samo kimnuo i krenuo na klimavim nogama. 

èJesi li novom ļlanu nabavio mobitel? Dokumente?ç povikao je Lash za njime. 

èDolje su u torbi. Poslao sam vam poruku s njegovim brojem.ç 

Prokletnik je zaista bio dobar pomoĺnik. 

Lash se nagnuo u tuġ kabinu i okrenuo ruļke na zidu napola oļekujuĺi da vode neĺe biti 

ili da ĺe poteĺi neka smeĽa bljuzga. MeĽutim, imao je sreĺe. Svjeģa, ļista voda potekla je iz 

glave tuġa pa se brzo svukao. 

Dobro se osjeĺao pod tuġem, to je njegovom tijelu dalo novu energiju. 

Otuġirao se, obrisao vlastitom koġuljom pa oteturao u spavaĺu sobu. Legao je, zaklopio 

oļi i poloģio ruku na trbuh preko rana. To je bilo glupo. Ionako ih nije morao ni od ļega 

ġtititi. 

Zvukovi iz prizemlja ukazivali su na to da situacija napreduje te je osjetio olakġanje... i 

iznenaĽenje. Viġe to nisu bili samo zvukovi boli i straha; prelazili su u pornografsko 

podruļje, stenjanje i uzdasi koje je sada ļuo bili su rezultat orgazma. 

Jesi ti gay? sjetio se da ga je mali pitao. 

Moģda ga je to pitao u nadi. 

Koga briga. Lash nije htio pred ocem biti otupljen i uz malo sreĺe, joġ ĺe neko vrijeme 

biti zauzet novim ļlanom. 

Lash je zaklopio oļi i pokuġao iskljuļiti misli. Planovi za druġtvo, misli o Xhex, 

frustracija zbog hranjenja... Misli su mu se uskovitlale, ali tijelo mu je bilo preumorno da ga 

odrģi svjesnim. 
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Joġ bolje... 

Vizija se pojavila dok je tonuo u san. Oġtra i jasna nije mu se pojavila pred oļima veĺ je 

uġla u njega, odnekuda mu se pojavila u mislima i odgurnula je sve ostale brige u stranu. 

Vidio je sebe kako koraļa imanjem na kojem je odrastao, kako preko travnjaka prilazi 

velebnoj kuĺi. Svjetla u kuĺi bila su upaljena i netko se ondje kretao... kao i one noĺi kada je 

doġao i ubio dvoje vampira koji su ga odgojili. MeĽutim, ovo nisu bili profili osoba koje je 

poznavao. Bili su drugaļiji. Bili su to ljudi koji su kupili kuĺu. 

Nadesno je rastao brġljan ispod kojeg je zakopao roditelje. 

Vidio je sebe kako stoji iznad mjesta na kojem je iskopao rupu i bacio tijela. Zemlja je 

joġ uvijek bila pomalo neravna, mada je neki vrtlar zasadio svjeģi brġljan na tom mjestu. 

Kleknuo je i pruģio ruku... ali bila je to ruka koja nije njemu pripadala. 

Izgledao je poput svog pravog oca, ruka mu je bila crna, blistava sjena. 

Iz nekog razloga to ga je otkriĺe uspaniļilo i pokuġao se probuditi. Bacao se u svojoj 

nepokretnoj koģi. 

Ali preduboko je utonuo da bi se oslobodio. 

 

Umjetniļka galerija Ricarda Benloisea nalazila se u centru, blizu kompleksa bolnice Svetog 

Franje. Okruģena sliļnim èneboderimaç iz 1920-ih, ova se elegantna ġesterokatnica isticala 

zbog lifta s vanjske strane zgrade, konstrukcije od mutnog ļelika i prozora veliļine vrata 

ġtaglja. 

Isticala se poput starlete koja sjedi pored starih bogatih udovica. 

John se s deļkima pojavio na ploļniku nasuprot zgradi u kojoj je bilo ģivo. Kroz 

golema stakla vidio je muġkarce i ģene odjevene u crno kako s pjenuġcem u ruci prouļavaju 

slike na zidovima. Slike su, barem s ulice, izgledale kao da ih je prvo petogodiġnjak 

napackao prstima, a zatim uniġtio sadist opsjednut hrĽavim ļavlima. 

Johna nije zadivila avangardna scena ð ali, kao i uvijek, nije imao pojma zaġto on ima 

ikakvo miġljenje o umjetnosti. Kao da je to iole bitno. 

Trez im je rekao da se zapute iza zgrade pa su se spustili ulicom i skrenuli u uliļicu koja 

je vodila iza galerije. Prednja strana zgrade bila je impozantna i topla, a to nije vrijedilo za 

straģnju. Nije bilo prozora. Sve je bilo obojano u mat crnu boju. Ugledali su dva para vrata i 

parkiraliġte za utovar robe u koje ĺe teģe uĺi nego u gaĺe djevice. 

Trez im je otkrio kako bezvezne slike koje prodaju kao èumjetniļka djelaç i o kojima 

raspravljaju umiġljeni oponaġatelji Warhola nisu jedini proizvod koji ulazi i izlazi iz ove 

zgrade. To je oļito bio razlog zaġto je straģnji ulaz bio okruģen sigurnosnim kamerama. 

Sreĺom, bilo je mnogo sjena u kojima se moglo sakriti pa nisu proġli ispred kamera veĺ 

su se materijalizirali kod hrpe drvenih paleta u mraļnom kutu. 

Grad je joġ uvijek bio ģiv u ovo vrijeme, prohladnu veļer obiljeģila je urbana simfonija 

priguġenih truba, udaljenih policijskih sirena, ġkripe gradskih busova... 

Auto je skrenuo na poļetku uliļice, ugasio svjetla i nastavio prema galeriji. 

èToļno na vrijemeç, ġapnuo je Qhuinn. èTo je taj Lexus.ç 

John je duboko udahnuo i pomolio se da to bude neki trag prije nego ġto izgubi razum. 



 
85 

 

Sedan je stao kraj parkiraliġta i otvorila su se vrata. Upalilo se svjetlo u autu... 

Mali degrad iz parka, onaj koji je mirisao na Old Spice, izaġao je iz praznog 

automobila. Lasha nije bilo. 

Johnov prvi instinkt bio je da skoļi na njega... ali Trez je rekao da Lash treba biti na 

sastanku. Ako ometu dogovoreni protok tijela, postoji ġansa da ĺe Lash za to saznati. 

Buduĺi da je bio pun trikova, iznenaĽenje je bilo kljuļni dio misije. 

John se upitao treba li poslati braĺi poruku. Da im javi. Da poġalju pojaļanje... no istog 

trena kad je to pomislio, u njemu je pomahnitala ģelja za osvetom. 

Upravo je iz tog razloga izvadio mobitel iz dģepa. Degrad je krenuo unutra, a on je 

Rhageu poslao kratku poruku s glavnim ļinjenicama: 189. ulica sv. Franjo. Lash stiģe. Nas 

trojica u pokrajnjoj uliļici. 

Vratio je mobitel u dģep i osjetio Blayev i Qhuinnov pogled. Jedan od njih mu je 

stisnuo ruku u znak slaganja. 

Qhuinn je imao pravo. Ako je cilj zaista bio da srede Lasha, ġanse za to bile su bolje 

ako imaju pomoĺ. I morao je postupiti pametno ð zato ġto glupo ponaġanje oļito nije 

donosilo potrebne rezultate. 

Trenutak kasnije Rhage se materijalizirao na poļetku uliļice s Vishousom i krenuli su 

prema njima. Hollywood je bio taj kojeg ste ģeljeli uz sebe protiv Lasha jer je imao jedino 

oruģje koje se moglo nositi s tim gadom: njegov je zmaj iġao kamo i on. 

Pojavili su se pored Johna koji je poļeo pokazivati prije nego ġto postave ikakva 

pitanja. 

Ja moram biti taj koji ĺe ubiti Lasha. Razumijete? To moram biti ja. 

Vishous je smjesta kimnuo i pokazao: Znam tvoju proġlost s tim oloġem. MeĽutim, ako 

ĺe ti ģivot biti u opasnosti, zanemarit ĺemo pitanje tvoje ļasti i ubacit ĺemo se. Jasno? 

John je duboko udahnuo svjestan toga da ima pravo. Pobrinut ĺu se da to ne bude 

problem. 

Dogovoreno. 

Svi su se ukoļili kad je degrad koji je vozio Lexus izaġao, sjeo za upravljaļ... i otiġao, 

kao da je sastanak otkazan. 

èNa krovç, rekao je Rhage i nestao. 

John je opsovao u sebi i pojavio se na krovu Benloiseove zgrade, provirio i ugledao 

sedan kako staje u Ulici Svetog Franje. Sreĺom, degrad je vozio po pravilima i ukljuļio je 

lijevi ģmigavac pa se John materijalizirao dvije zgrade niģe. Auto je nastavio svoje 

putovanje, a on ga je nastavio slijediti sve dok degrad nije skrenuo desno u joġ stariji dio 

Caldwella. 

Nestale su zgrade s ravnim krovovima i morao se materijalizirati na usrane, ġiljaste 

viktorijanske krovove. 

Sreĺom, Ľonovi njegovih ļizama nisu klizali. 

John se poput garguja pojavljivao na tornjiĺima, kroviĺima i prozorskim daskama 

slijedeĺi lovinu iz zraka... sve dok Lexus nije skrenuo u aleju i nestao iza reda katnica. 
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John je samo ovlaġ bio upoznat s ovim kvartom ð zbog onog jednog posjeta Xhexinom 

podrumskom stanu koji je bio u blizini ð ali ovo nije bilo uobiļajen teritorij Degradacijskog 

druġtva. Obiļno su ģivjeli u puno jeftinijim kvartovima. 

Stoga je postojalo samo jedno objaġnjenje. Ovdje je ģivio Lash. 

Takva osoba koja je u mladosti voljela bljeġtavilo, skupu odjeĺu i sliļna sranja, trebala 

bi novu osobnost da se uspije zadovoljiti iļime osim vrhunskom nekretninom. Uz takve je 

stvari odrastao, sigurno je smatrao da to zasluģuje. 

Johnu je poļelo nabijati srce. 

Lexus je stao ispred garaģe pa uġao kad su se vrata otvorila. Trenutak kasnije, mali 

degrad je krenuo vrtom prema jednoj od ljepġih zgrada. 

Rhage se pojavio pored Johna i pokazao: Ti i ja uĺi ĺemo na straģnja vrata. Vishous i 

deļki ĺe se dematerijalizirati kroz ulazna vrata. V. je veĺ na trijemu i kaģe da nema ļelika. 

John je kimnuo i pojavili su se na poploļenoj terasi ð u trenutku kad je degrad otvorio 

vrata i uġao u vrhunski opremljenu kuhinju. Priļekali su trenutak, zaleĽeni u vremenu i 

prostoru, a ubojica je ugasio alarm. 

To ġto ga je morao ugasiti nije nuģno znaļilo da Lash nije u kuĺi. Degradi su trebali 

redoviti odmor da napune baterije i samo bi budala pri tome bila nezaġtiĺena. 

John je morao vjerovati da je ono ġto traģi u toj kuĺi. 
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Petnaesto poglavlje 

 
 

Xhex je sjedila u stolcu s visokim naslonom pored prozora kada je zaļula buku na krovu. 

Priguġeni udarac bio je dovoljan da prekine mentalni aerobik kojim se zaokupljivala. 

Pogledala je prema stropu... 

U prizemlju je zazvonio alarm, a njezin oġtar sluh zaļuo je bip-bip-bip-bip-bip kojim je 

alarm iskljuļen. Zatim tihe korake degrada koji joj je donosio hranu... 

Neġto nije ġtimalo. Neġto... je bilo drugaļije. 

Uspravila se u stolici, ukoļila se od glave do pete i pokuġala mentalnim receptorima 

ispitati situaciju. Iako nije mogla slati simpatske signale, joġ je uvijek u umanjenoj mjeri 

mogla ispipavati emocionalne mape... Tako je otkrila da ubojica nije sam u kuĺi. 

Nekoliko osoba. Dvije otraga. Tri naprijed. Emocije pojedinaca koji su okruģili kuĺu 

bile su prikladne za vojnike: potpuni mir, apsolutni fokus. 

Ali nisu bili degradi. 

Xhex je skoļila na noge. 

Isuse... Kriste. Pronaġli su je. Braĺa su je pronaġla. 

Tajming njihove zasjede bio je savrġen. Ļula je iznenaĽeni povik iz prizemlja, 

naguravanje, udaranje ļizama i borbu pa pojaļanje koje je dojurilo iz drugog smjera. 

Iako je nitko osim Lasha nije mogao ļuti, poļela je vikati iz sveg grla u nadi da ĺe 

barem jednom uspjeti probiti nevidljive zidove svoga kaveza. 

 

John Matthew nije mogao vjerovati da degrad nije osjetio njihov dolazak. Sigurno neġto nije 

bilo u redu s njime kad nije shvatio da je okruģen vampirima. Ali ne, on je nastavio dalje 

svojim poslom, uġao i ostavio vraģja vrata otvorena. 

Prvo su morali preuzeti kontrolu. Ļim je John preġao preko praga kuĺe, nadvladao je 

degrada tako da mu je ruke povukao iza leĽa, gurnuo mu lice na tlo i sjeo na njega poput 

koncertnog klavira. Rhage je u meĽuvremenu iznenaĽujuĺe lakim korakom projurio kraj 

njega, a V. i deļki su uġli u kuhinju iz blagovaonice. 

Brzo su pretraģivali prvi kat kuĺe, a John je osjetio ġkakljanje na leĽima... kao da mu 

netko povlaļi oġtar noģ niz kraljeģnicu. Osvrnuo se, ali nije mogao odrediti izvor tog osjeta 

pa ga je zanemario. 

èPodrumç, prosiktao je Rhage. 

Vishous je krenuo dolje s njime. 

John je znao da mu deļki ļuvaju leĽa pa se mogao usredotoļiti na degrada ispod sebe. 

Gad je bio pretih, premiran.. Disao je, ali to je bilo sve. 

Je li udario u neġto dok je padao na pod? Je li krvario? Obiļno su se opirali. 

Recimo, udarali su u jebene kante s benzinom. 

Potraģio je znakove krvarenja ili druge rane i pomaknuo mu glavu, ne pruģajuĺi ubojici 

ġansu da se oslobodi. Zgrabio je gada za kosu, povukao... 
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O, da, pronaġao je neġto... ali to definitivno nije nastalo za vrijeme naguravanja. Degrad 

je s lijeve strane vrata imao dvije ubodne rane i okruglu masnicu nastalu od sisanja. 

Qhuinn je priġao i kleknuo. èTko ti je bio za vratom, veliki?ç 

Degrad nije odgovorio, a V. i Rhage su se dematerijalizirali iz podruma i krenuli na 

drugi kat. 

Braĺa su se tiho kretala kuĺom kad je Qhuinn primio ubojicu za ļeljust. èTraģimo 

ģenku. Moģeġ si olakġati situaciju tako da nam kaģeġ gdje je ona.ç 

Degrad se namrġtio... i polako uperio pogled u strop. 

To je bilo sve ġto je John trebao. 

Posegnuo je prema Blayu i povukao njegov dlan prema degradu. On ga je sada ļuvao 

pa je John skoļio i pojurio kroz blagovaonicu i predvorje. Stubiġte je bilo ġiroko i tapecirano, 

ġto je znaļilo da moģe bez klizanja preskakivati tri stepenice odjedanput. Ġto se viġe 

uspinjao, to su mu viġe instinkti vriġtali. 

Xhex je bila u kuĺi. 

Kad je stupio na vrh, Rhage i V. su se pojavili pred njime i blokirali mu put. 

èKuĺa je prazna...ç 

John je prekinuo Rhagea. Ona je ovdje. Tu je negdje. Znam da je. 

Rhage ga je ulovio za ruku. èIdemo dolje ispitati degrada. Tako ĺemo viġe saznati...ç 

Ne! Ona je ovdje! 

Vishous se unio Johnu u lice, a dijamantne oļi su mu blistale. èSluġaj me, sine. Ģeliġ 

siĺi dolje.ç 

John je stisnuo oļi. Nisu samo ģeljeli da siĽe. Nisu htjeli da bude ovdje gore. 

Ġto ste pronaġli? Nisu mu odgovorili. Ġto ste pronaġli?! 

Odmaknuo se od njih na ġto je Rhage opsovao, a V. skoļio ispred vrata. 

Hollywood je progovorio bez emocija. èMa pusti ga V. Samo ga pusti... ionako veĺ 

dovoljno mrzi Lasha.ç 

V. je bljesnuo pogledom kao da ĺe mu se suprotstaviti, ali zatim je izvukao cigaretu iz 

jakne, opsovao i odmaknuo se. 

John je, vrata stisnutog poput ġake, provalio kroz vrata i naglo stao. Tuga u sobi bila je 

opipljivi prag preko kojeg je morao prijeĺi, tijelo mu je probilo hladan zid oļaja samo zato 

ġto je tjerao noge da koraļaju naprijed. 

Ovdje ju je drģao. 

Ovdje je drģao Xhex... i ovdje ju je ozlijedio. 

Rastvorio je usne i udahnuo zrak dok je oļima prouļavao ogrebotine po zidovima. Bilo 

ih je hrpa, kao i crnih mrlja... i druge sasuġene krvi. 

Koja je bila bogate, ljubiļasto-crvene boje. 

John je priġao jednoj ogrebotini koja je bila toliko duboka da je ispod svilenih tapeta 

otkrila ģbuku. 

Dok je koraļao prostorijom, udasi su mu postali brģi, a izdisaji pliĺi. Krevet je bio 

razbacan: jastuk na podu, prekrivaļ smotan... 



 
89 

 

Ugledao je krv na prekrivaļu. 

Podigao je jedan jastuk i njeģno ga je primio. Podigao ga je do nosa i udahnuo... i 

osjetio je jaļu verziju onog ġto je sanjao svake veļeri: Xhexin miris. 

Koljena su mu zaklecala i sruġio se pored madraca poput kamena koji tone u vodu. 

Uronio je lice u meki jastuk i upio je. Njezin miris zadrģavao se poput uspomene, 

istovremeno je bio opipljiv i neuhvatljiv. 

Bila je ovdje. Nedavno. 

Pogledao je krvave plahte. Pa krvave zidove. 

Zakasnio je. 

Osjetio je kako neġto mokro kapa s njegove brade, ali nije ga bilo briga. Mislio je samo 

o tome kako je bio toliko blizu tome da je spasi... ali nije stigao na vrijeme. 

Jecaj koji mu je izaġao iz grla proizveo je zvuk. 

 

Xhex nikada u ģivotu nije osjetila da bi joj se srce moglo slomiti. Dugo je sumnjala da je to 

zbog njezine simpatske prirode, nekakvo ureĽeno stanje koje ju je oļeliļilo prema 

situacijama u kojima bi se veĺina ģenki slomila. 

Ispostavilo se da se prevarila. 

Dok je stajala uz Johna Matthewa i gledala kako njegovo masivno tijelo pada pored 

kreveta, organ koji je kucao iza njezine prsne kosti smrskao se poput ogledala. 

Ostale su samo oġtre krhotine. 

Osjetila je potpuno i apsolutno uniġtenje dok je on zibao taj jastuk kao da je 

novoroĽenļe, i u tom trenutku njegove posvemaġnje boli bila je spremna uļiniti sve da mu 

olakġa bol. Iako nije znala zaġto se on osjeĺa tako, razlozi nisu bili vaģni. 

Bitna je bila samo njegova patnja. 

I sama je osjetila slabost kad je kleknula pored njega i kad joj se pogled na njegovu bol 

urezao u mozak. 

Kao da ga stoljeĺima nije vidjela. Boģe, i dalje je bio prelijep ð ljepġi nego ġto je 

pamtila u trenucima mira. Imao je ļvrst, oġtar profil i nevjerojatne plave oļi. Bilo je to lice 

ratnika, uz koje je pristajalo i njegovo golemo tijelo i ramena koja su bila tri puta ġira od 

njezinih. Sva odjeĺa bila mu je koģna osim majice, a kosu je manje-viġe obrijao, kao da je 

prestao paziti na izgled i poļeo se ġiġati maġinicom. 

Prednja strana jakne i majica bili su mu umrljani krvlju degrada. 

Ubio je nekoga veļeras. Moģda ju je zato pronaġao. 

Ili umalo pronaġao. 

èJohne?ç njeģno je rekao muġki glas. 

Pogledala je prema vratima, premda on nije. Qhuinn je stajao s braĺom Rhageom i 

Vishousem, upravo im se pridruģio. 

Odsutno je registrirala ġok na licima braĺe ð shvatila je da oni nisu mislili kako izmeĽu 

Johna i nje postoji neka ozbiljna veza. MeĽutim, sada su to znali. Jasno i glasno. 
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Qhuinn je zakoraļio u sobu, krenuo prema krevetu i nastavio govoriti njeģnim glasom. 

èJohne, ovdje smo veĺ pola sata. Ako ĺemo ispitati degrada o njoj, moramo ga brzo 

preseliti. Ne ģelimo to napraviti ovdje, a znam da ti ģeliġ voditi operaciju.ç 

O Boģe, ne... 

èPovedi me sa sobomç, ġapnula je Xhex oļajno. èMolim te... ne ostavljaj me ovdje.ç 

John ju je naglo pogledao, kao da je ļuo njezinu molbu. 

Ali ne. Zurio je kroz nju i promatrao prijatelja. 

Kimnuo je, a ona je upamtila njegovo lice, znajuĺi da je to posljednji put da ga gleda. 

Kada Lash sazna za provalu, ili ĺe je smjesta ubiti ili ĺe je preseliti na drugo mjesto ð a 

ġanse su bile velike da ona neĺe dovoljno dugo poģivjeti da je opet pronaĽu. 

Podigla je ruku, iako nije bilo nikakve koristi od toga, poloģila je Johnu na obraz te je 

palcem preġla preko tragova koji su ostavile njegove suze. Zamislila je da moģe osjetiti 

toplinu njegove koģe i mokre suze na obrazima. 

Dala bi sve na svijetu samo da ga moģe zagrliti i drģati u naruļju. Joġ viġe kada bi 

mogla poĺi s njime. 

èJohne...ç, proġaptala je. èO, Boģe, zaġto si to radiġ?ç 

Namrġtio se, ali sigurno zbog neļega ġto je Qhuinn rekao. MeĽutim, u tom je trenu 

podigao dlan i stavio ga na mjesto koje je ona dodirivala. 

Samo da obriġe suze. 

Kada je ustao, ponio je jastuk sa sobom i zakoraļio kroz nju. 

Xhex mu je gledala u leĽa dok je odmicao, a krv joj je tutnjala u uġima. Ovo je, na neki 

naļin, odjek umiranja, pomislila je. Malo po malo, mic po mic, ono ġto ju je vezalo za ovaj 

ģivot je odlazilo, nestajalo, uzmicalo. Svakim Johnovim korakom prema vratima, dah je 

nestajao iz njezinih pluĺa. Srce joj je usporavalo, koģa joj se hladila. 

Njezina ġansa za spasom je odlazila. Njezina ġansa za... 

Tada je shvatila protiv ļega se cijelo vrijeme borila, i po prvi put nije poģeljela sakriti 

emocije. Nije bilo potrebe. Iako je bio s njom, ona je bila posve sama i odvojena od njega. 

No joġ vaģnije, suoļavanje sa smrtnoġĺu promijenilo joj je prioritete. 

èJohneç, rekla je njeģno. 

On je zastao i preko ramena pogledao prema krevetu. 

èVolim te.ç 

Grļ boli preġao je preko njegovog naoļitog lica pa je protrljao prsa, kao da mu je netko 

ġakom zgrabio srce i istisnuo ģivot iz njega. 

A zatim se okrenuo. 

Xhexino tijelo pokrenulo se neovisno o mozgu. Paniļno je skoļila i potrļala prema 

otvorenim vratima, pruģenih ruku i otvorenih usta. 

Udarivġi u zid svog zatvora zaļula je glasnu buku, poput sirene... ili piskutavog fijuka 

zapaljenog vatrometa... a moģda je to bio zvuk alarma. 

Ali nije to bilo niġta od navedenog. 

Bila je to ona, vriġtala je iz sveg glasa. 
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Ġesnaesto poglavlje 

 
 

John se morao natjerati da napusti tu sobu. Da nije bilo nepobitne logike i potrebe da izvuļe 
sve ġto je mogao iz onog degrada, ne bi mogao natjerati ļizme da se pomaknu. 

Mogao se zakleti da osjeĺa njezinu prisutnost... ali znao je da se to njegov um poigrava 

s njime. Ona nije u toj sobi. Bila je u toj sobi. To su dvije potpuno razliļite stvari... a jedina 

ġansa da otkrije ġto joj se dogodilo nalazila se dolje u kuhinji. 

Krenuo je na prvi kat, protrljao oļi i lice, a jedna ruka mu se zadrģala na obrazu. Koģa 

mu je bridjela... isto kao i onda kada ga je Xhex u nekoliko navrata dodirnula. 

Boģe... krv u toj sobi. Toliko krvi. Borila se protiv Lasha i makar je bio ponosan ġto je 

viġe puta raspalila tog gada, nije mogao podnijeti realnost koju mu je taj prizor otkrio. 

Skrenuo je lijevo u blagovaonicu i pokuġao se usredotoļiti na sadaġnjost, iako se 

osjeĺao kao da mu je netko ogulio koģu i bacio ga ranjenog u ocean. Gurnuo je vrata prema 

kuhinji... 

Istog trena kad je pogledao degrada, cijelo tijelo mu je zadrhtalo od potresa koji ga je 

raspolovio sve do srģi. 

Razjapio je usta i nijemo zaurlao. 

Pojurio je naprijed, oļnjaci su mu od bijesa iskoļili iz usta, tijelo mu se samo pokretalo. 

Dematerijalizirao se i pojavio ispred gada. Odgurnuo je Blaya, a zatim je zdruģeni vampir u 

Johnu napao silinom o kojoj je ļuo... ali je nikada nije vidio. 

Svakako je nikada prije nije doģivio. 

Bio je slijep od bijesa, a miġiĺe mu je pokretala manija. U njegovu napadu nije bilo 

misli, samo akcije: ruke su mu se pretvorile u kandģe, njegovi oļnjaci rezali su poput bodeģa, 

bijes u njemu toliko se uskovitlao da ga je pretvorio u ģivotinju. 

Nije imao pojma koliko je to trajalo... pa ļak ni ġto je uļinio. Samo je nejasno shvatio 

da je okruģen slatkastim smradom. 

Malo kasnije... puno kasnije... u nekom drugom ģivotu... zastao je da doĽe do daha i 

otkrio da je na podu, na sve ļetiri, pognute glave i da mu pluĺa gore od napora. Dlanove je 

poloģio na ploļice skliske od krvi, a neġto mu je kapalo s kose i iz usta. 

Pljunuo je nekoliko puta kako bi se rijeġio tog odvratnog okusa, ali ġto god da je to bilo, 

nije se nalazilo samo na njegovom jeziku i zubima, bilo mu je u grlu i u ģelucu. Oļi su ga 

pekle i vid mu se mutio. 

Zar opet plaļe? Viġe nije osjeĺao tugu... osjeĺao je samo prazninu. 

èIsuse Kriste.ç Rekao je netko tiho. 

Johna je odjednom savladao umor pa je opustio ruku i spustio se na bok. Poloģio je 

glavu u hladnu mlaku i zaklopio oļi. Viġe nije imao snage. Sve je napore uloģio u to da 

nastavi disati. 

Malo kasnije ļuo je Qhuinna da mu se obraĺa. Nije imao pojma ġto se dogaĽa, ali iz 

pristojnosti je kimao svaki put kad je nastala pauza izmeĽu rijeļi. 
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Iznenadile su ga ruke na njegovim ramenima i nogama i uspio je otvoriti oļi dok su ga 

podizali. 

Ļudno. Radna povrġina i ormariĺi su bili bijeli kad su uġli u kuĺu. Sada su bili obojani u 

sjajnu crnu boju. 

U deliriju se zapitao zaġto je to netko uļinio. 

Crna baġ i nije bila neka topla boja. 

Zaklopio je oļi i osjetio kako ga nose i premjeġtaju, kako zamahuju njegovim tijelom te 

kako slijeĺe. Upalio se motor auta. Vrata su se zatvorila. 

Krenuli su. Sigurno u palaļu Bratstva. 

Prije nego ġto je izgubio svijest, podigao je dlan do obraza. Tada je shvatio da je 

zaboravio jastuk. 

U trenu se razbudio i uspravio, poput Lazara koji se vratio iz mrtvih. 

Blay je bio uz njega i pruģio mu je ono ġto je traģio. èIzvoli. Pazio sam da ga 

ponesemo.ç 

John je uzeo jastuk koji je joġ uvijek mirisao na Xhex i ovio golemo tijelo oko njega. 

Bilo je to zadnje ġto je upamtio na putu kuĺi. 

 

Lash se probudio u istom poloģaju u kojem je zaspao: na leĽima s rukama prekriģenim na 

prsima... poput trupla u lijesu. Kad je bio vampir, okretao se po danu, obiļno bi se probudio 

na boku ili s glavom ispod jastuka. 

Sjeo je i prvo je pogledao rane na prsima i ģelucu. Nisu se promijenile. Nisu se 

pogorġale, ali nisu se promijenile. A razina energije nije mu jako porasla. 

Iako je spavao... Isuse, tri sata? Koji vrag? 

Hvala bogu ġto se sjetio odgoditi sastanak s Benloiseom. S takvim se ļovjekom ne 

sastajete kad izgledate kao da ste deset dana cugali, i kad se tako i osjeĺate. 

Prebacio je noge s kreveta, pripremio se pa odgurnuo tijelo i uspravio se. Zaljuljao se na 

nogama, a iz prizemlja nije zaļuo nikakve zvukove. Samo malo. Netko je povraĺao. To je 

znaļilo da je Omega bio gotov s novim ļlanom i da klinca sada ļeka zabavnih ġest do deset 

sati povraĺanja. 

Lash je uzeo zamrljanu koġulju i odijelo i zapitao se gdje mu je ļista odjeĺa. Gospodinu 

D.-ju ne treba tri sata da ode do Benloisea, promjeni termin, ode u kuĺu nahraniti Xhex i 

uzme novu obleku iz ormara. 

Silazeĺi niz stepenice, nazvao je kretena i prasnuo kad je dobio govornu poġtu: èGdje 

mi je odjeĺa, ġupļino?ç 

Poklopio je i pogledao preko hodnika u blagovaonicu. Novak nije viġe bio na stolu; bio 

je ispod, nadvijen nad kantu, a ģeludac mu se dizao kao da u crijevima ima ġtakora kojeg 

pokuġava ispovratiti. 

èOstavljam te ovdjeç, rekao je Lash glasno. Uslijedila je stanka i novak ga je pogledao. 

Oļi su mu bile krvave, a iz otvorenih usta teklo mu je neġto nalik na prljavu sapunicu. 

èĠto mi se dogaĽa?ç Tihi glas. Pristojne rijeļi. 
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Lash je podigao ruku do rane na prsima. Osjetio je stezanje pri pomisli kako novaci 

nikada ne saznaju cijelu priļu. Nikada ne znaju ġto ih ļeka, ni punu vrijednost onog ġto gube 

ni onog ġto primaju. 

Nikada prije nije o sebi mislio kao o novaku. On je bio sin, a ne zupļanik u Omeginoj 

maġineriji. Ali koliko je zaista znao? 

Natjerao se da makne ruku s rane. 

èBit ĺeġ dobroç, rekao je grubo. èSve... sve ĺe biti u redu. Uskoro ĺeġ se onesvijestiti i 

kada se probudiġ... bit ĺeġ opet onaj stari, ali bolji.ç 

èOna stvar...ç 

èTo je moj otac. I dalje ĺeġ raditi za mene, to se nije promijenilo.ç Lash je krenuo 

prema vratima jer se viġe nije mogao boriti protiv poriva da pobjegne. èPoslat ĺu nekoga po 

tebe.ç 

èMolim te... ne ostavljaj me.ç Molio ga je suznim oļima i pruģio prema njemu 

umrljanu ruku. èMolim te...ç 

Lashu su se stisnula rebra, istisnula zrak iz njegovih pluĺa i sprijeļila svjeģ zrak da uĽe 

niz grlo. 

èNetko ĺe doĺi po tebe.ç 

Izaġao je kroz vrata, van iz kuĺe, daleko od te zbrke. Poģurio je prema mercedesu, sjeo 

za upravljaļ i zakljuļao se. Brzo je preġao kratak prilaz, ali trebalo mu je skoro pet 

kilometara da poļne mirno disati. Poļeo se normalno osjeĺati tek kada je ugledao nebodere u 

centru. 

Vozeĺi prema kuĺi, joġ je dva puta nazvao gospodina D.-ja i dobio govornu poġtu, a 

zatim... opet govornu poġtu. 

Skrenuo je desno prema garaģi i u frustraciji poģelio baciti mobitel kroz prozor... 

Maknuo je nogu s gasa i pustio drugi auto da ga pretekne... ali nije usporio iz 

pristojnosti. 

Vrata garaģe bila su ġirom otvorena, a Lexus gospodina D.-ja parkiran. To nije bilo po 

protokolu. 

To i ļinjenica da se ne javlja bili su znak za uzbunu veliļine Teksasa i Lash je smjesta 

pomislio na Xhex. Ako su je odvela jebena braĺa, kolcima ĺe ih pribiti na travnjak i ostaviti 

da se sunce polako pobrine za njih. 

Zaklopio je oļi i instinktima ispipao teren... pa trenutak kasnije osjetio gospodina D.-ja, 

ali signal je bio slabaġan. Skoro pa nepostojeĺi. 

Oļito ga je netko sredio, ali nije ga dokrajļio. 

Auto iza njega je zatrubio pa je shvatio da stoji nasred ceste. 

U normalnim bi okolnostima parkirao mercedes u garaģu i pojavio se u kuĺi spreman na 

borbu... ali nije bio u punoj snazi, bio je usporen i nestabilan. Ako su braĺa joġ uvijek u kuĺi, 

ovo nije bio trenutak da se obraļuna s njima. 

Ļak se i degradi mogu probuditi mrtvi. Ļak se i sina zla moģe poslati kuĺi. 

No ġto je s njegovom ģenkom? 
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Osjetio je neobiļan, hladan uģas pa je nastavio voziti ulicom, skrenuo desno pa opet 

desno. Vozeĺi polako ispred prednje strane kuĺe, molio se svim silama da je joġ... 

Pogledao je prema prozorima na drugom katu i ugledao je u sobi ð osjetio je takvo 

silno olakġanje da je izdahnuo. Ġto god da se dogodilo u toj kuĺi, tko god da je provalio, 

Xhex je i dalje bila na mjestu gdje ju je ostavio. Jasno je vidio njezino lice s druge strane 

stakla, samo je njemu bila vidljiva dok je stajala pogleda uperenog u nebo drģeĺi ruku na 

vratu. 

Kakav divan prizor, pomislio je. Kosa joj je malo izrasla i poļela se kovrļati, a njezine 

su visoke jagodice i savrġene usne izgledale apsolutno romantiļno na mjeseļini. 

Joġ uvijek je bila njegova. 

Lash se natjerao da nastavi voziti. Bila je na sigurnom ð niti jedan vampir, ļovjek ili 

degrad nije se mogao probiti u njegov nevidljivi zatvor, nije bitno je li ļlan Bratstva ili samo 

neki nabrijani seronja s piġtoljem. 

Ġto bi se dogodilo kada bi sada uġao u kuĺu i obraļunao se s braĺom? Ġto ako ga 

ozlijede? Izgubio bi je, zato ġto je ļarolija kojom ju je drģao zatoļenu zahtijevala energiju. 

Veĺ je sada imao jedva dovoljno snage da je odrģava ð i mada je prezirao svoju slabost, bio 

je realan. 

Dotuklo ga je to ġto je morao nastaviti voziti. Totalno ga je dotuklo. 

Ali to je bila ispravna odluka. Ako je ģeli zadrģati, mora je ostaviti sve dok ne svane 

zora i kuĺa se isprazni. 

Nije odmah shvatio da se besciljno vozika, ali iskreno, radije bi si oderao koģu s lica 

nego otiġao na jedan od onih usranih ranļeva u vlasniġtvu Degradacijskog druġtva. 

Ļovjeļe, kad ĺe viġe ta zora... 

S jedne strane, nije mogao vjerovati da je takva kukavica i da odlazi. No s druge strane, 

dovoljno mu je teġko bilo drģati glavu uspravnom i oļi otvorene. Krenuo je preko 

caldwellskog zapadnog mosta i nije razumio zaġto je umoran. Rane su moģda rezultat borbi 

sa Xhex, ali umor... 

Gledajuĺi trake iz suprotnog smjera, shvatio je odgovor. Bio je tako oļit, a opet ga je 

toliko ġokirao da je maknuo nogu s gasa. 

Istok i zapad. Lijevo i desno. Noĺ i dan. 

Naravno da se poslije hranjenja gospodinom D.-jem osjeĺao samo malo bolje. 

Trebao je ģenku. Ģenskog degrada. 

Zaġto to nije ranije shvatio? Vampirskim muģjacima snagu pruģa samo krv suprotnog 

spola. Premda je njime dominirala oļeva strana, oļito je postojao vampirski dio njega koji je 

traģio hranu. 

Osjetio se djelomiļno ispunjen tek poġto je pio iz vene gospodina D.-ja. 

E pa to mijenja sve... a Xhex sada ima posve novu buduĺnost. 
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Sedamnaesto poglavlje 

 
 

Zvukovi klanja iz prizemlja doġli su do Xhexinih uġiju, a sudeĺi prema smradu koji je sada 
dopirao kroz vrata spavaĺe sobe, mogla je samo zamisliti ġto se dogodilo malom degradu 

koji joj je donosio hranu. 

Ļini se da je dio prizemlja obojan degradskim uzorkom. 

Iznenadila se ġto su braĺa odluļila rastrgati gada u kuĺi. Koliko je znala, Butch OôNeal 

je obiļno upio ubojice u sebe kako se ne bi vratili Omegi. No poslije zvukova koje je ļula iz 

prizemlja, iskreno bi je ļudilo da je od degrada ostalo iġta ġto se moģe ponijeti. 

Moģda je to bila poruka za Lasha. 

Poslije glasnog kaosa za vrijeme klanja uslijedila je neobiļna tiġina pa mnoġtvo koraka. 

Odlazili su sada kada viġe nisu imali ġto ubiti. 

Panika joj se ponovno uzdigla u prsima i jedva se natjerala da se primiri... ali kvragu, 

neĺe se slomiti. Sada je imala samo sebe. Ona je bila oruģje, um i tijelo bile su jedine stvari 

koje joj Lash nije mogao oduzeti. 

Ako to izgubi, kao da je mrtva. 

Jebeġ to, ako to izgubi, neĺe moĺi Lasha povesti sa sobom u smrt. 

Snagu je nastavila crpiti iz realnosti situacije, uspjela je potisnuti emocije koje bi se 

inaļe rasplamsale i odnijele logiku sa sobom. Zakljuļala je i potisnula sve ġto je osjeĺala 

stojeĺi pored Johna Matthewa. 

Niġta nije ostalo. Niġta se nije uzdiglo na povrġinu. 

Njezini ratniļki instinkti su se probudili i shvatila je da nije ļula prasak ili ugledala 

odjek bljeska, ġto je znaļilo da degrada nisu proboli. Buduĺi da se smrad tako jasno osjeĺao, 

zakljuļila je da su ostavili tijelo. 

Lash ĺe poludjeti. Ļula je njegovu interakciju s malim Teksaġaninom i premda bi on to 

zanijekao, mali gad mu je prirastao srcu. Ona je sada trebala iskoristiti tu njegovu slabost. 

Joġ ga viġe izludjeti. Moģda ĺe tako uspjeti slomiti neġto u njemu... 

Uskoraļala se u toj tiġini okruģena slatkim smradom sve dok nije zavrġila kod prozora. 

Ne zamiġljajuĺi o energetskom polju, poloģila je obje ruke na staklo i naslonila se... 

Xhex je odskoļila, oļekujuĺi val boli. 

MeĽutim... osjetila je samo peckanje. 

Neġto se promijenilo u njezinu zatvoru. 

Zakljuļala je misli u glavi, ponovno pribliģila dlanove barijeri i odgurnula svoj zatvor. 

Trebala je potpunu i apsolutnu objektivnost da procijeni situaciju ð ali ispostavilo se da je 

promjena bila toliko oļita da bi je uoļila ļak i da je bila smetena. Osjetila je slabost u 

ļvrstoĺi zlokobne barijere. Opipljivu slabost. 

Pitanje je bilo zaġto. I hoĺe li dodatno oslabjeti ili je ova anomalija neġto ġto treba 

odmah iskoristiti. 
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Prouļila je prozor. Nije vidjela nikakve vizualne promjene u svom zatvoru pa je 

poloģila dlan na staklo ð da, nije se varala. 

Je li Lash umro? Je li ranjen? 

U tom je trenu veliki crni mercedes usporio pred kuĺom i osjetila je da je kuļkin sin u 

njemu. Bilo zato ġto je pio njezinu krv ili zato ġto je barijera oslabjela, ali uspjela je 

simpatskim receptorima posve jasno proļitati njegovu emocionalnu mapu: osjeĺao se 

izolirano. Nervozno. I... slabo. 

Ma vidi ti to. 

To bi moglo objasniti slabljenje barijere koje je osjetila. Shvatila je zaġto nije uletio u 

kuĺu po nju. Da je ona na njegovom mjestu, i da se osjeĺa slabo, priļekala bi zoru prije nego 

ġto uĽe u kuĺu. 

Ili bi otiġla po opako pojaļanje. 

No, tomu sluģe mobiteli, zar ne? 

Kad je mercedes napustio kvart i kada je postalo oļito da se neĺe vratiti, odmaknula se 

dva koraka od prozora. Stegnula je bedrene miġiĺe, zauzela borbeni stav, stisnula ġake i 

namjestila teģinu tijela na kukovima. Duboko je udahnula, usredotoļila se i... 

Raspalila je desnom ġakom svom snagom iz ramena, probila barijeru tako silovito da bi, 

da je to bila ļeljust nekog muģjaka, smrskala gada u komadiĺe. 

Ļarolija ju je opekla, a valovi su se ustalasali cijelom sobom i njezina je ĺelija bljesnula 

kao da se oporavlja nakon ozljede. Prije nego ġto se potpuno oporavila, raspalila je joġ 

jedanput... 

Staklo s druge strane barijere se razbilo od udarca. 

Prvo je otupjela od ġoka... ļak i kad je osjetila povjetarac na licu i pogledala krvave 

zglobove kako bi se uvjerila da se staklo nije razbilo iz nekog drugog razloga. 

Jebote. 

Brzo je razmotrila sve moguĺnosti izlaza pa je pogledala preko ramena prema vratima 

koja su John i braĺa ostavila otvorena. 

Nije ģeljela izaĺi kroz kuĺu jer nije znala raspored prostorija i nije znala na ġto ĺe putem 

naiĺi. Ali instinktivno je znala kako je vjerojatno preslaba da bi se dematerijalizirala ð tako 

da nije znala hoĺe li uspjeti nestati u zraku ako iskoļi kroz prozor. 

Ili ĺe samo poljubiti asfalt. 

Otvorena vrata bila su njezina najbolja ġansa. Moģe vlastito tijelo koristiti kao ġaku, a 

zalet ĺe joj pruģiti dodatnu snagu. 

Okrenula se, priljubila lopatice uza zid, duboko je udahnula... i pojurila preko sobe, 

vrġcima stopala prenoseĺi teģinu tijela preko prostorije i maġuĺi rukama. 

Udarila je u barijeru i osjetila kako joj se iz tijela ġiri ģareĺa bol koja joj je zahvatila sve 

stanice. Agonija ju je zaslijepila u trenutku kad ju je ļarolija zaledila, zarobila u sebi, u tom 

mjestu koje ĺe je uniġtiti... 

No osjetila je trganje i njezin je zalet nadjaļao nevidljive reġetke njezina zatvora... i 

uspjela je izaĺi iz spavaĺe sobe. 
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Tijelo joj se oslobodilo i zaletjela se u zid hodnika tako snaģno da je mislila da ĺe licem 

i prsima oguliti sloj boje dok je klizila na pod. 

Vrtjelo joj se u glavi, a pred oļima joj je bljeskalo, ali smjesta se pokrenula. Izaġla je, 

ali joġ nije bila slobodna. 

Pogledala je iza sebe i promotrila mreġkanje ļarolije koja se ponovno zatvorila... 

zapitala se je li probijanje barijere poslalo nekakav signal Lashu. 

Bjeģi... odmah... izaĽi van... brzo! 

Podigla se s poda, preġla hodnik te nesigurnim nogama poļela posrtati niz stepenice. U 

predvorju joj je skoro pozlilo od smrada degrada pa se odmaknula dalje od toga, ali ne zbog 

nosa. Do sada su svi ulazili i izlazili iz kuĺe na straģnja vrata. Ako ima samo malo vremena, 

mora se usredotoļiti na to da pronaĽe drugi izlaz. 

Ulazna vrata pred njom bila su masivna, izrezbarena sa staklom u koje su bile 

postavljene ģeljezne ġipke. Ali imale su najobiļniju bravu. 

Pljuga. 

Priġla im je, poloģila dlan na mehanizam i usredotoļila ostatak energije na to da 

pomakne cilindre. Prvi... drugi... treĺi... i ļetvrti. 

Ġirom je otvorila vrata i jednom nogom iskoraļila kad je zaļula da netko ulazi u 

kuhinju. 

Sranje, Lash se vratio. Doġao je po nju. 

Nestala je u trenu, panika joj je dala krila, a njezin usredotoļeni um je to dobro 

iskoristio. Znala je da neĺe moĺi otiĺi daleko u svom stanju pa je odluļila da je najbolje otiĺi 

u podrumski stan. Ondje ĺe barem biti sigurna dok se regrupira. 

Xhex se materijalizirala u zaklonjenom ulazu koji je vodio u njezin studio i mislima je 

otkljuļala bakrene brave. Uġla je, a svjetla aktivirana pokretom bljesnula su u bijelom 

hodniku pa je rukom zaklonila oļi posrnuvġi niz stepenice. Mislima je zakljuļala vrata i 

posrnula, nejasno svjesna toga da ġepa. 

Zbog udarca u zid? Zbog posrtanja niz stepenice? Koga briga. 

Stigla je do spavaĺe sobe i zatvorila je vrata. Svjetla su se automatski upalila, a ona je 

pogledala krevet. Ļiste bijele plahte. Naslagani jastuci. Sloģena prostirka. 

Nije stigla do madraca. Koljena su joj zaklecala i pustila se da padne, da se uruġi poput 

kostura prekrivenog koģom. 

Nije joj to san doġao na oļi kad je udarila o pod. Ali nije bilo vaģno. 

Nesvjestica ionako bolje djeluje. 

 

Blaylock se vratio u kuĺu s Rhageom i Vishousom samo dvadeset minuta nakon ġto su otiġli 

s Johnom. Ļim su ga ostavili u palaļi na sigurnom, vratili su se kako bi zavrġili pretragu 

kuĺe: ovog su puta traģili sitnice poput dokumenata, raļunala, love, droge, bilo ġto iz ļega ĺe 

neġto otkriti. 

Nakon ġto je vidio Johna Matthewa kako kolje, Blay je sada to jedva registrirao ulazeĺi 

u kuhinju te je odmah poļeo otvarati kredence i ladice. Vishous je krenuo na drugi kat, a 

Rhage je pretraģio prednji dio kuĺe. 



 
98 

 

Taman je ulovio neki ritam, kad je Rhage povikao: èUlazna vrata su ġirom otvorena.ç 

Znaļi netko je bio ovdje kad su oni otiġli s Johnom. Degrade Malo vjerojatno, oni ne bi 

kuĺu ostavili neosiguranom. Moģda ljudski lopov? Braĺa nisu zakljuļala straģnja vrata pri 

odlasku pa je mogao samo uġetati. 

Ako se radilo o ļovjeku, kakav ga je samo prizor doļekao. To bi moglo objasniti ģuran 

izlazak na drugu stranu. 

Blay je izvadio piġtolj u sluļaju da je netko u kuĺi, a slobodnom rukom je nastavio 

pretragu. Pronaġao je dva mobitela u ladici s noģevima. Punjaļe nije naġao ð ali to ĺe V. 

srediti. Pored telefona je naġao neke posjetnice, ali pripadale su ljudima, raznim izvoĽaļima 

radova ð vjerojatno su radili na kuĺi. 

Preġao je na donje ormariĺe kad se namrġtio i podigao pogled. Pred njime se nalazila 

zdjela sa svjeģim jabukama. 

Bliģe ġtednjaku ugledao je rajļice. Francuski kruh u papirnatom omotu. 

Uspravio se, priġao hladnjaku i otvorio ga. Organsko mlijeko. Hrana dostavljena iz 

Whole Foods. Svjeģa purica. Dimljena kanadska slanina. 

To baġ i nije hrana za zatvorenika. 

Blay je podigao pogled prema stropu i zaļuo V.-a kako koraļa iz sobe u sobu. Zatim je 

pogledom preletio po kuhinji, od elegantnog kaputa od kaġmira prebaļenog preko stolice do 

mjedenih lonaca na otvorenoj polici i aparata u kojem je vidio skuhanu kavu. 

Sve je bilo brendirano, novo i urednije od slike iz kataloga. 

Sve su to bile stvari koje bi Lash odobravao... ali degradi ne mogu jesti. Znaļi ili je 

tretirao Xhex kao kraljicu, ġto baġ i nije bilo vjerojatno... ili je netko u ovoj kuĺi redovito jeo. 

Smoļnica se nalazila desno od kuhinje i Blay je kroļio kroz mokre ostatke degrada 

kako bi je prouļio. Ugledao je dovoljno konzervi da se cijele godine hrani jedno kuĺanstvo. 

Pri izlasku mu je pogled zapeo za neġto na podu: jedan dio poda bio je neupadljivo 

izgreban, dok je ostatak parketa blistao poput ogledala. Ogrebotine su tvorile oblik 

polumjeseca. 

Blayeva koljena su ġkljocnula dok se spuġtao u ļuļanj i odgurnuo usisavaļ. Parket nije 

prekidala nikakva linija kojoj ondje nije bilo mjesto, ali kad je pokucao po podu, otkrio je 

dio koji je ġuplje odzvanjao. Drġkom noģa je odredio toļne dimenzije skroviġta, pa ga je 

okrenuo i zario ga u ġupljinu. 

Otvorio je poklopac i svjetiljkom osvijetlio rupu. 

Vreĺa za smeĺe. Velika, crna poput krvi degrada. 

Izvukao ju je i povukao vezicu. èIdeġ.ç 

Rhage se pojavio iza njega. èĠto si naġao?ç 

Gurnuo je ruku u vreĺicu i izvadio sveģanj izguģvanih novļanica. èLovu. Hrpu love.ç 

èUzmi to. V. je pronaġao laptop i novorazbijeni prozor na katu. Zatvorio sam ulazna 

vrata da ljudi ne postanu znatiģeljni.ç Pogledao je na sat. èMoramo krenuti prije nego ġto 

sunce izaĽe.ç 

èU redu.ç 



 
99 

 

Blay je zgrabio torbu i nije sakrio rupu u podu, ģelio je ostaviti oļiti znak provale. Iako 

se komadiĺi razasutog degrada nisu mogli ignorirati. 

Da barem moģe vidjeli Lashev izraz kad se vrati kuĺi. 

Izaġli su u straģnji vrt, on i Rhage su se dematerijalizirali, a Vishous je prespojio ģice i 

zaplijenio Lexus iz garaģe. 

Naravno da bi im bilo draģe da mogu ļekati i vidjeti tko ĺe se pojaviti. Ali nije bilo 

pregovora sa zorom. 

Blay je u palaļu Bratstva uġetao s Hollywoodom, a ondje ih je doļekao cijeli red ljudi. 

Predali su plijen Butchu da ga odnese u tunel na ġto brģu obradu. Blay ih je napustio ļim mu 

se pruģila prilika i otiġao je gore u Johnovu sobu. 

Pokucao je, ļuo mrmljanje, pa uġao i ugledao Qhuinna u stolcu pored kreveta. Lampa 

pored njega ģutim je svjetlom obasjavala tamu, osvjetljavajuĺi njega i planinu ispod 

prekrivaļa. 

John nije bio pri svijesti. 

Qhuinn je pak toļio Herraduru, kraj lakta mu je stajala boca, a kristalna ļaġa bila je 

puna vrhunske tekile koja mu je odnedavno postala omiljeno piĺe. 

Boģe, on loļe to, John viski... Blay je zakljuļio da mora promijeniti svoj izbor. Pivo je 

odjednom djelovalo poput piĺa za srednjoġkolce. 

èKako mu je?ç pitao je Blay tiho. 

Qhuinn je otpio gutljaj. èGadno. Zvao sam Laylu. Mora se hraniti.ç 

Blay je priġao krevetu. Johnove oļi bile su stisnute, a ne zaklopljene, obrve je tako 

ļvrsto nabrao da je izgledao kao da u snu rjeġava zakone fizike. Lice mu je bilo neprirodno 

blijedo pa mu je kosa izgledala tamnije i preplitko je disao. Netko ga je skinuo i isprao veĺi 

dio degradove krvi s njega. 

èTekila?ç pitao je Qhuinn. 

Blay je samo pruģio ruku i dalje promatrajuĺi Johna. U dlan ga je udarila ļaġa, a ne 

boca, ali nije bilo vaģno. Otpio je poveĺi gutljaj. 

Pa sada je barem znao zaġto Qhuinn to pije. 

Vratio je ļaġu, prekriģio ruke na prsima i sluġao tihi ģubor nove runde. Iz nekog razloga 

ga je opustio ġarmantan zvuk te skupe cuge koja se ulijeva u kristalnu ļaġu. 

èNe vjerujem da je plakaoç, tiho je rekao. èMislim... vjerujem, ali to me iznenadilo.ç 

èOļito je bila zarobljena u toj sobi.ç Boca je tiho spuġtena na stoliĺ. èI mimoiġli smo se 

s njom.ç 

èJe li rekao ġto?ç 

èNe. Ļak ni kad sam ga gurnuo pod tuġ i pridruģio mu se.ç 

O.K., Blay nije trebao tu sliku u glavi. Dobro da John nije naginjao na tu stranu... 

Zaļuli su tiho kucanje na vratima i osjetili miris cimeta i zaļina. Blay je Layli otvorio 

vrata i poklonio joj se s poġtovanjem. 

èKako mogu...ç Odabranica se namrġtila pogledavġi krevet. èO, ne... je li ozlijeĽen?ç 

Krenula je prema Johnu Matthewu, a Blay je pomislio: da, ali uglavnom iznutra. 
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èHvala ti na dolaskuç, rekao je Qhuinn i ustao. Nadvio se nad Johna i njeģno mu trknuo 

rame. èHej, stari, moģeġ li se probuditi na sekundu?ç 

John se probudio kao da se bori protiv vala, polako je podigao glavu, a treptao je kao da 

mu voda prska po licu. 

èVrijeme je za hranjenje.ç Qhuinn je pruģio ruku prema Layli da je pribliģi. èMoraġ se 

joġ samo malo fokusirati, a zatim ĺemo te ostaviti na miru.ç 

Odabranica je zastala... pa pristupila. Polako je primila pruģeni joj dlan, dodirnula 

Qhuinnovu koģu svojom i pristupila s nekakvom srameģljivom ljepotom zbog koje je Blay 

osjetio saģaljenje prema njoj. 

Sudeĺi prema rumenilu koje joj je naglo obojilo obraze, ļinilo se da se ona, kao i svi 

drugi, pali na Qhuinna. 

èJohne... stari? Hajde, trebam trenutak tvoje paģnje.ç Qhuinn je povukao Laylu tako da 

je sjela na krevet i onog trenutka kad je bolje vidjela Johna, svu je pozornost usmjerila na 

njega. 

èGospodaru...ç Glas joj je bio tih i nevjerojatno blag dok je povlaļila rukav halje. 

èGospodaru, probudite se i uzmite ġto vam pruģam. To vam je potrebno.ç 

John je poļeo odmahivati glavom, ali Qhuinn je bio spreman. èĢeliġ pronaĺi Lasha? U 

ovakvom stanju to neĺeġ moĺi. Jedva podiģeġ jebenu glavu ð oprosti ġto psujem, 

Odabranice. Trebaġ snage... Hajde, ne budi ġupak, Johne.ç 

Qhuinn je uperio raznobojne oļi prema Layli i oblikovao rijeļ oprosti. Sigurno mu se 

nasmijeġila jer je nagnuo glavu, kao da ga se dojmila. 

A moģda je ona nijemo oblikovala odgovor. 

Sigurno se o tome radi. 

Definitivno. 

Oboje su naglo poglede uperili prema krevetu, a Layla je uskliknula kad je John duboko 

zario oļnjake i poļeo uzimati ono ġto mu je nudila. Qhuinn se zadovoljno vratio u stolac i 

ponovno napunio ļaġu. Otpio je pola pa ju je pruģio Blayu. 

Kakva sjajna ideja. Blay se naslonio na visoki naslon stolice s jednom rukom na 

naslonu i otpio je jedan dugi gutljaj, pa joġ jedan, a zatim je vratio ļaġu. 

Sjedili su tako i zajedno pili dok se John hranio iz Layle... i negdje za vrijeme te okrepe 

Blay je postao svjestan toga da stavlja usne na isti rub ļaġe kao i Qhuinn. 

Moģda je kriv alkohol. Moģda ļaġa. Moģda ļinjenica da je sa svoje pozicije svakim 

dahom osjeĺao Qhuinnov opojan miris... 

Znao je da mora otiĺi. 

Ģelio je podrģati Johna, ali svakom se minutom naginjao sve bliģe i bliģe... sve bliģe 

Qhuinnu. Rukom koju je naslonio na naslon umalo je milovao tu gustu, crnu kosu. 

èMoram iĺiç, rekao je grubo, vrativġi ļaġu i krenuvġi prema vratima. 

èJesi dobro?ç zazvao je Qhuinn za njime. 

èAha. Laku noĺ i pazi se, Layla.ç 

èZar se ti ne moraġ hraniti?ç pitao je Qhuinn. 

èSutra.ç 
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Odabranica je rekla neġto divno i ugodno, ali nije se mogao okrenuti. Ne. Nije se mogao 

okrenuti. 

I Boģe, daj da ne sretne nekoga na hodniku. 

Nije provjerio koliko je situacija uznapredovala, ali znao je kad je uzbuĽen... i to je bila 

jedina stvar koju muģjak, koliko god pristojan bio, nije mogao sakriti u uskim koģnim 

hlaļama. 
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Osamnaesto poglavlje 

 
 

Payne je na Onoj strani koraļala majļinom fontanom, stopalima je stvarala krugove u 
bazenu u koji se slijevao vodopad. Prskala je drģeĺi halje podignute i sluġala ġarene ptice na 

bijelom stablu u kutu. Male su ptice pjevale, skakutale s grane na granu, gurkale jedna drugu 

i popravljale si perje. 

Nije imala pojma kako im se dovraga isplati probuditi za tako ograniļen ģivot. 

U Utoļiġtu nije postajao koncept vremena, a ipak je poģeljela da ima dģepni sat, ili 

veliku uru da sazna koliko Slijepi Kralj kasni. Imali su dogovoreno spariranje svako 

popodne. 

Ono ġto je njemu bilo poslijepodne. Njoj, koja nije mogla mrdnuti odavde, vjeļito je bio 

dan. 

Pitala se koliko je vremena proġlo otkad ju je majka izvukla iz onog leda i dopustila joj 

malo slobode. To nije mogla znati. Wrath je poļeo redovito dolaziti oko... veĺ je petnaest 

puta doġao, a ona je ponovno oģivjela... pa, neko vrijeme prije toga. Znaļi prije moģda ġest 

mjeseci? 

Pravo je pitanje bilo koliko je dugo leģala na ledu ð ali to definitivno majku neĺe 

pitati. Uopĺe nisu razgovarale. I neĺe dok ta èboģanskaç ģenka koja ju je rodila ne bude 

spremna pustiti je van odavde. Payne joj nije imala ġto reĺi. 

Iskreno, ġutnja nije imala nikakvog uļinka, ali nije drugo ni oļekivala. Kad vam je 

majka stvarateljica rase i nikome ne mora odgovarati, ļak ni kralju... 

Priliļno je jednostavno postati zarobljen u vlastitom ģivotu. 

Ubrzala je korake po fontani i halje su joj se smoļile pa je iskoļila iz bazena i poļela 

trļati drģeĺi ġake pred licem, udarajuĺi zrak. 

Nije bila stvorena za to da bude posluġna i dobra Odabranica i to je bio izvor svih 

problema izmeĽu nje i majke. Oh, kakva ġteta. Oh, kakvo razoļaranje. 

Oh, daj to viġe preboli, majko. 

Ta pravila ponaġanja i vjerovanja bile su za nekoga drugoga. Ako je Ļuvardjeva ģeljela 

duha koji ĺe u halji lutati poput slabog propuha u toploj sobi, trebala je odabrati drugog oca 

za svoje dijete. 

Bloodletterove osnovne znaļajke prenijele su se na Payne, oļeve karakteristike pojavile 

su se i u sljedeĺoj generaciji... 

Payne se okrenula na peti i podlakticom blokirala Wrathovu ġaku pa ga brzo opalila u 

jetru. Kralj je istog trena uzvratio udarcem lakta od kojeg bi zasigurno dobila potres mozga. 

Brzo se sagnula i jedva je stigla odskoļiti. Raspalila je udarac prema njemu i kralj je 

odskoļio ð premda je bio slijep, posjedovao je nevjerojatnu sposobnost da zna gdje se ona 

toļno nalazi. 

Znaļi pretpostavit ĺe da ĺe mu ona priĺi s boka. Doista, veĺ je prebacio teģinu tijela 

kako bi je cipelom opalio u leĽa. 
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Payne se predomislila, spustila na tlo pa ispalila obje noge prema njegovom gleģnju 

ļime mu je poljuljala ravnoteģu. Brzim skokom nadesno izbjegla je zamah njegovog 

golemog tijela, a joġ jedan skok doveo ju je na njegova leĽa. Dok se ruġio, pritisnula mu je 

lakat na grlo i davila ga. Primila se za zglob druge ruke kako bi imala viġe snage. 

Kako je kralj to rijeġio? Okrenuo se na leĽa. 

Zbog svoje nevjerojatne snage uspio je stati na noge, unatoļ dodatnom optereĺenju. 

Skoļio je u zrak i sletio na nju te ju je spljoġtio na mramor. 

Kakvo mjesto za slijetanje ð osjetila je kako joj se kosti savijaju. 

Kralj je prije svega bio dostojan muģjak pa je zbog njezine inferiorne muskulature 

nikada nije dugo ostavio na tlu. Ġto ju je iritiralo. Ona bi viġe voljela natjecanje bez ikakvih 

zadrġki, ali postojale su razlike u spolovima oko kojih se nije moglo pregovarati i muģjaci su 

jednostavno bili veĺi te stoga jaļi. 

Koliko god je zamjerala toj bioloġkoj ļinjenici, nije je mogla promijeniti. 

MeĽutim, uģivala je svaki put kad bi joj njezina nadmoĺna brzina omoguĺila dobar 

udarac. 

Kralj je okretno skoļio na noge i okrenuo se, a njegova je crna kosa zaleprġala u krug 

pa se ponovno spustila preko njegova bijelog judogija. Bio je veliļanstven s tim sunļanim 

naoļalama i nevjerojatnim miġiĺima, bio je ono najbolje ġto je pruģala ļista vampirska krv, 

nerazrijeĽena ni ljudskom ni drugom krvi. 

Iako je to i bio dio njegova problema. Ļula je da je slijep baġ zbog ļiste krvi. 

Payne je prilikom ustajanja osjetila grļ u leĽima. Ignorirala je oġtru bol i joġ jednom 

stala nasuprot protivniku. Ovog je puta ona nasrnula na njega, a premda slijep, Wrath joj je 

bez problema uzvraĺao. 

Moģda se zato nikada nije ģalio na svoj nedostatak. No s druge strane, nisu puno priļali, 

ġto je njoj posve odgovaralo. 

Mada se pitala kako izgleda njegov ģivot na Drugoj strani. 

Zavidjela mu je na slobodi. 

Nastavili su se boriti kruģeĺi oko fontane, pa oko stupova i prema vratima koja su 

vodila u Utoļiġte. Pa natrag. Pa opet u krug. 

Do kraja treninga oboje su imali masnice i krvarili su, ali nisu na to obraĺali pozornost. 

Ļim spuste ruke uz tijelo i prestanu razmjenjivati udarce, rane ĺe poļeti zacjeljivati. 

Ona je zadala zadnji udarac, predivan aperkat kojim je kralja raspalila u bradu, kao s 

maljem, tako da mu je glava poletjela unazad, a kosa opet poletjela. 

Nekako su se uvijek bez rijeļi sloģili kad je vrijeme da stanu. 

Ohladili su se ġeĺuĺi jedno uz drugo prema fontani, isteģuĺi miġiĺe, vrteĺi vratovima. 

Zajedno su lica i ruke oprali u jasnoj, ļistoj vodi pa se obrisali u suhe ruļnike koje je Payne 

pripremila. 

Iako su razmjenjivali udarce, a ne rijeļi, poļela je kralja smatrati prijateljem. I vjerovati 

mu. 

Prvi put u ģivotu je imala takvo ġto. 
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I zaista su bili samo prijatelji. Iako se mogla izdaleka diviti njegovim brojnim fiziļkim 

atributima, izmeĽu njih nije postojala iskra privlaļnosti 

ð i to je dijelom bio razlog zaġto je ovo funkcioniralo. Neġto drugo joj ne bi 

odgovaralo. 

Ne, nije bila zainteresirana za seksualan odnos niti s njime niti s ikime drugim. 

Vampirski muģjaci bili su skloni tome da preuzmu kontrolu, pogotovo oni plemenita roda. 

Nisu si mogli pomoĺi ð bio je to joġ jedan primjer kako im je krv odreĽivala ponaġanje. 

Bilo joj je dosta toga da drugi imaju miġljenje o njezinu ģivotu. Toga je imala dosta u ģivotu. 

èJesi li dobro?ç pitao je Wrath kad su sjeli uz rub fontane. 

èDa. A ti?ç Nije ju smetalo ġto je svaki put pitao je li dobro. U poļetku ju je to 

vrijeĽalo ð zar je mislio da ne moģe podnijeti malo boli poslije treninga? No shvatila je da 

to nema veze sa spolom ð on bi to svakoga pitao poslije borbe. 

èOsjeĺam se sjajnoç, rekao je i osmjehnuo se otkrivġi dugaļke oļnjake. èI ono 

davljenje na poļetku je bilo mrak.ç 

Payne se tako ġiroko nasmijeġila da su je obrazi zaboljeli. To je bio joġ jedan razlog 

zaġto je voljela provoditi vrijeme s njime. Nije vidio, pa ona nije imala razloga skrivati 

emocije ð a najviġe je blistala kad joj je rekao da ga je neļime zadivila. 

èPa, Vaġa Visosti, vi mene uvijek dokrajļite kad se bacite na leĽa.ç 

Sada se on nasmijeġio joġ ġire i ganuo je idejom da mu njezina pohvala neġto znaļi. 

èTeģina je ponekad korisnaç, rekao je tiho. 

Naglo se okrenuo prema njoj, a ona je joġ jedanput pomislila kako zbog tamnih naoļala 

koje uvijek nosi izgleda okrutno. A ipak je stalno dokazivao da nije. 

Proļistio je grlo. èHvala ti na ovome. Situacija je gadna kod kuĺe.ç 

èZaġto?ç 

Sada je odvratio pogled, kao da gleda prema obzoru. To mu je vjerojatno ostalo od 

vremena kad je skrivao emocije od drugih. èIzgubili smo jednu ģenku. Neprijatelj ju je 

zarobio.ç Odmahnuo je glavom. èJedan od naġih pati zbog toga.ç 

èJesu li bili zdruģeni?ç 

èNe... ali on se ponaġa kao da su bili.ç Kralj je slegnuo ramenima. èPromakla mi je ta 

veza izmeĽu njih. Svima nama. Ali... ona postoji i danas smo svi saznali za nju.ç 

Nagnula se naprijed gladna za informacijama iz tog drugog svijeta, iz zemlje na kojoj su 

ģivoti bili traumatiļni, ali jasni. èĠto se dogodilo?ç 

Kralj je rukom proġao kroz kosu pa mu se na zlatnoj koģi ļela jasno vidio oblik slova v 

u kojem mu je kosa rasla. èVeļeras je zaklao degrada. Jednostavno je gada zaklao.ç 

èZar to i nije njegova duģnost?ç 

èTo se nije dogodilo na terenu. Veĺ u kuĺi u kojoj je degrad zarobio ģenku. Trebali su 

gada ispitati, ali John ga je rastrgao. John je dobar klinac... ali kad je muģjak zdruģen... to je 

ubojito i to ne na dobar naļin.ç 

Sjeĺanja na boravak na Drugoj strani, na ispravljanje nepravdi, na borbu... 

Ļuvjardjeva se pojavila na ulazu svojih privatnih odaja, a njezina crna halja lebdjela je 

iznad mramornog poda. 
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Kralj je ustao i naklonio se... no nekako uopĺe nije izgledao pokorno. Bio je to joġ jedan 

razlog da joj bude drag. èNajdraģa Ļuvardjevo.ç 

èWrathe, Wrathov sine.ç 

I to je bilo... sve. Majci rase niste smjeli postavljati pitanja, a ona je ġutjela pa se niġta 

nije dogaĽalo. 

Da, ne daj boģe da tu ģenku zagnjavite s nekim upitom. Bilo je jasno zaġto ih je 

prekinula: njezina majka nije ģeljela nikakve dodire izmeĽu Payne i vanjskoga svijeta. 

èPovuĺi ĺu se sadaç, rekla je Payne kralju. Zato ġto nije mogla kontrolirati ono ġto bi 

izustila kad bi joj to naredila majka. 

Kralj joj je pruģio ġaku. èZbogom. Sutra?ç 

èBit ĺe mi zadovoljstvo.ç Udarila je ġaku o njegovu, jer ju je nauļio da je to obiļaj, pa 

je krenula prema vratima koja su vodila u Utoļiġte. 

Proġavġi kroz bijela vrata, ġokirao ju je pogled na zelenu travu; treptala je koraļajuĺi 

pored Hrama Primuģjaka prema odajama Odabranica. Ģuti, ruģiļasti i crveni cvjetovi rasli su 

posvuda, radosni tulipani mijeġali su se sa sunovratima i perunikama. 

Sve su to vjesnici proljeĺa, ako se dobro sjeĺala vremena provedenog na Zemlji. 

Ovdje je uvijek bilo proljeĺe. Nikada nije preraslo u punu raskoġ i vrelinu ljeta. Ili 

barem onoga ġto je ļitala o ljetu. 

Zgrada sa stupovima u kojoj su obitavale Odabranice bila je podijeljena u ļetvrtaste 

prostorije koje su svojim stanarkama nudile malo privatnosti. Veĺina je sada bila prazna, i ne 

samo zaġto ġto su Odabranice izumirale kao rasa. Otkad ih je Primuģjak èoslobodioç, 

Ļuvardjevina privatna zbirka ljupkih danguba se prorijedila zbog izleta na Drugu stranu. 

Zaļudo, niti jedna nije odluļila prestati biti Odabranicom, ali za razliku od proġlih 

vremena, sada im je bio dopuġten povratak ako su odluļile posjetiti Primuģjakov privatni 

kompleks. 

Payne se uputila ravno u kupaliġte i osjetila olakġanje ġto je sama. Znala je da njezine 

èsestreç ne razumiju ġto radi s kraljem i bilo joj je draģe uģivati u umirujuĺoj kupki poslije 

vjeģbe bez tuĽih pogleda. 

Zajedniļka kupaonica bila je prostrana mramorna prostorija u kojoj se nalazio golemi 

bazen s vodopadom. Kao i sa svime drugim u Utoļiġtu, ni ovdje nisu vrijedila pravila logike. 

Topla bujica koja je tekla preko bijelog kamena uvijek je bila ļista i svjeģa, iako nije imala 

vidljivog izvora niti oļite naļine otjecanja. 

Skinula je modificiranu halju, koju je prekrojila kako bi nalikovala Wrathovom 

judogiju, kako ga je zvao, te je uġla u bazen u donjem rublju. Temperatura je uvijek bila 

savrġena... pa je ģudjela za kupkom koja je prevruĺa ili prehladna. 

Na sredini bazena voda je bila dovoljno duboka za plivanje i tijelo joj je uģivalo u 

istezanju za vrijeme tih besteģinskih zamaha. 

Da, uistinu je ovo bio najbolji dio sparinga. Bolje je bilo samo kada je Wratha dobro 

opalila. 

Doplivala je do vodopada i rasplela kosu. Bila je duģa od Wrathove pa bi je isplela, 

smotala i priļvrstila. Inaļe mu je mogla jednostavno predati uģe da je zadavi. 
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Ispod vodopada ļekale su je ploļice mirisnog sapuna pa se jednim oprala. Okrenula se 

da se ispere i vidjela da viġe nije sama. 

No barem osoba u tamnoj halji koja je ġepajuĺi uġla nije bila njezina majka. 

èPozdravç, doviknula je Payne. 

NiôTko se naklonila, ali nije odgovorila, kao ni inaļe, a Payne je odjednom bilo ģao ġto 

je halju samo bacila na pod. 

èBudem jaç, rekla je, a glas joj je odjeknuo. 

NiôTko je samo odmahnula glavom i podigla halju. Sluġkinja je bila tako ljupka i tiha, 

bez prituģbi je izvrġavala svoje duģnosti iako je imala oļit tjelesni nedostatak. 

Nikada nije govorila, ali nije bilo teġko pogoditi njezinu tuģnu priļu. 

Bio je to razlog viġe da prezire stvoriteljicu rase, mislila je Payne. 

Odabranice su, kao i Bratstvo crnog bodeģa, uzgojene unutar odreĽenih parametara sa 

ģeljenim rezultatom u vidu. Muģjaci su trebali imati jaku krv i ļvrsta leĽa, biti agresivni i 

spretni u borbi, a ģenke su stvorene da budu inteligentne i otporne, sposobne da ukrote 

primitivne sklonosti muģjaka i civiliziraju rasu. Yin i yang. Dva dijela cjeline, a nuģnost 

hranjenja osigurala je to da dva spola zauvijek budu vezana jedno za drugo. 

Ali nije sve funkcioniralo po tom boģanskom planu. Parenje u bliskom srodstvu 

uzrokovalo je probleme, i premda je u Wrathovom sluļaju zakon odreĽivao da sin kralja 

nasljeĽuje prijestolje bez obzira na moguĺe tjelesne nedostatke, Odabranice nisu imale te 

sreĺe. Tjelesni nedostaci nisu se prihvaĺali. Oduvijek je bilo tako. Netko poput NiôTko, 

netko hendikepiran, spao je na to da sluģi svoje sestre skriven ispod halje... bila je sramota o 

kojoj se ne govori, a prema kojoj se ipak odnosi s ljubavlju. 

Prije sa saģaljenjem. 

Payne je znala kako se ģenka sigurno osjeĺa. Ne zbog tjelesnog nedostatka, veĺ zbog 

toga ġto se od nje oļekivalo neġto ġto nije mogla ispuniti. 

A kad smo veĺ kod oļekivanja... 

Layla, joġ jedna Odabranica je uġla u kupaonicu i skinula halju, predala ju je NiôTko s 

njeģnim osmijehom na licu, njezinim zaġtitnim znakom. 

Izraz joj je nestao s lica kad je spustila pogled i uġla u vodu. Ļinilo se da je zaokupljena 

neugodnim mislima. 

èPozdrav, sestroç, rekla je Payne. 

Layla je naglo okrenula glavu i izvila obrve. èOh... doista nisam znala da si ovdje. 

Pozdrav, sestro.ç 

Odabranica se duboko poklonila pa sjela na jednu podvodnu mramornu klupu, i iako 

Payne nije bila priļljiva, privukla ju je napeta tiġina koja je okruģivala ģenku. 

Isprala se pa doplivala i sjela uz Laylu koja je ispirala ugrizne rane na zglobu. 

èKoga si hranila?ç pitala je Payne. 

èJohna Matthewa.ç 

Ah, moģda je to muģjak kojeg je kralj spomenuo. èJe li sve proteklo u redu?ç 

èUistinu jest.ç 
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Payne je naslonila glavu na rub bazena i zagledala se u ljepotu plave Odabranice. 

Trenutak kasnije tiho je rekla: èSmijem li te neġto pitati?ç 

èPa naravno.ç 

èOdakle ta tuga? Uvijek se vraĺaġ tuģna.ç Iako je znala. Prisiliti ģenku na seks i 

hranjenje samo zato ġto je tradicija to nalagala, bilo je posve neispravno. 

Layla je promatrala ugrizne rane na ruci nekako odsutno, kao da gleda rane na drugoj 

osobi. Odmahnula je glavom i rekla: èNeĺu se ģaliti kada mi je pruģena takva ļast.ç 

èĻast? Meni to izgleda potpuno drugaļije.ç Recimo poput prokletstva. 

èOh, ne. Ļast mi je sluģiti...ç 

èNe skrivaj se iza takvih rijeļi kad ti na licu piġe istina. A poziv uvijek vrijedi, ako na 

usnama nosiġ kritiku Ļuvardjeve, doĽi i sjedni uz moje ognjiġte.ç Ġokirane svijetlozelene oļi 

su se zagledale u nju, a Payne je slegnula ramenima. èNikada nisam tajila svoje osjeĺaje.ç 

èNe, uistinu nisi. To zvuļi tako...ç 

èNeprimjereno? Nedostojno djeve?ç Payne je pucnula zglobovima. èĠteta.ç 

Layla je polako izdahnula. èZnaġ, ja sam proġla obuku. Za erosa.ç 

èI to ti se ne sviĽa...ç 

èNipoġto. To je ono ġto ne znam, a ģeljela bih znati.ç 

Payne se namrġtila. èNisu te iskoristili?ç 

èJohn Matthew me je odbio u veļer svojeg prijelaza kada sam se pobrinula da sigurno 

proĽe preobrazbu. A kada odlazim hraniti braĺu, nitko me ne dodirne.ç 

èMolim?ç Zar ona to dobro ļuje? èTi ģeliġ seks s jednim od njih?ç 

Layla joj je odvratila lukavim tonom. èZar ti, od svih sestara, ne razumijeġ kako je to 

biti samo potencijal?ç 

Opa... sve je krivo shvatila. èUz svo duģno poġtovanje, ne shvaĺam zaġto ģeliġ... to... s 

jednim od tih muģjaka.ç 

èZaġto ne? Braĺa i ta tri mlaĽa muģjaka su predivni, snagoudni i snaģni. Primuģjak nas 

nije opsluģio...ç Layla je odmahnula glavom. èProġla sam obuku, opisali su mi ļin, ļitala 

sam o tome... Ģelim to i sama doģivjeti. Pa makar jednom.ç 

èJa iskreno nemam ni najmanje interesa. Nikada nisam, a mislim da nikada ni neĺu. 

Radije bih se borila.ç 

èTada ti zavidim.ç 

èDa?ç 

Laylin pogled prenio je drevnu mudrost. èBolje je biti nezainteresiran nego neispunjen. 

Prvo je olakġanje. Drugo je praznina teġka poput utega.ç 

NiôTko im je priġla s pladnjem voĺa i svjeģeg soka, a Payne je rekla: èNiôTko, hoĺeġ li 

nam se pridruģiti? 

Layla se nasmijeġila sluģavki. èOh, da, molim te.ç 

NiôTko je odmahnula glavom i naklonila se, ostavila briģno pripremljenu okrepu pa 

nastavila dalje svojim poslom i ġepajuĺi izaġla van iz kupaonice. 
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Payne se mrġtila, a izmeĽu nje i Layle zavladala je tiġina. Razmiġljala je o njihovom 

razgovoru. Bilo je teġko shvatiti kako mogu imati tako suprotna miġljenja ð a obje imati 

pravo. 

Payne se zbog Layle nadala da se vara ð kakvo bi to razoļaranje bilo, ģudjeti za neļim 

ġto uopĺe ne moģe ispuniti oļekivanja koja smo stvorili. 
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Devetnaesto poglavlje 

 
 

Ģenka...ç Omegin tihi glas pronio se puno dalje nego ġto biste oļekivali, rijeļ je ispunila sve 
kutove njegove glatke kamene privatne odaje. 

Naslonjen na crni zid, Lash se trudio izgledati nezainteresirano. èTrebam da mi sluģi 

zbog krvi.ç 

èDa?ç 

èTo je bioloġka ļinjenica.ç 

Omega je izgledao zapanjujuĺe kruģeĺi prostorijom u bijeloj halji. S navuļenom 

kapuljaļom, prekriģenim rukama i dlanovima uguranim u zvonaste rukave izgledao je poput 

topa u partiji ġaha. 

Samo ġto je on, naravno, ovdje bio kralj. 

Zlo je goste primalo u prostoriji veliļine dvorane za bal, a isto je tako bila i opremljena: 

s mnoġtvom crnih svijeĺnjaka i stalaka na kojima su stajale crne svijeĺe. MeĽutim, prostorija 

nije bila prazna. Kao prvo, svijeĺe su gorjele crvenim plamenom, a zidovi, pod i strop bili su 

naļinjeni od najnevjerojatnijeg mramora koji je Lash ikada vidio. Iz jednog je kuta izgledao 

crn, iz drugog metalne crvene boje, a buduĺi da je izvor svjetla neprestano treperio, bili ste 

okruģeni s obje boje istovremeno. 

Nije bilo teġko shvatiti odakle takav dekor. Buduĺi da je Omegina garderoba bila 

ograniļena na snjeģno bijele halje, on je uvijek bio u prvom planu, jedino ġto se isticalo. Sve 

ostalo bilo je u pozadini. 

I svojim je svijetom tako upravljao. 

èTo bi bila tvoja druģica, sine?ç upitao je Omega s drugog kraja prostorije. 

èNeç, lagao je Lash. èSamo izvor krvi.ç 

Omegi ste otkrivali samo nuģne podatke: Lash je bio potpuno svjestan toga da mu je 

otac prevrtljiv te je tajanstvenost bila kljuļna. 

èNisam li ti dao dovoljno snage?ç 

èRadi se o mojoj vampirskoj prirodi.ç 

Omega se okrenuo i stao suļelice Lasha. Uslijedila je pauza nakon koje je taj iskrivljeni 

glas ġapnuo: èDoista, vidim da je to toļno.ç 

èDovest ĺu je k tebiç, rekao je Lash i uspravio se. èNa farmu. Veļeras. Ti ĺeġ je 

preobraziti i ja ĺu dobiti ono ġto trebam.ç 

èA ja ti to ne mogu pruģiti?ç 

èPa ti bi mi to pruģio. Ti je iniciraj, a ja ĺu imati izvor krvi koji trebam kako bih bio 

moĺan.ç 

èZnaļi, slab si?ç 

Prokletstvo, ali to je sigurno oļito. Omega je mogao takvo ġto osjetiti i sigurno je to veĺ 

neko vrijeme znao. 
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Lash nije odvratio pa je Omega priġao i pogledao ga u oļi. èNikada nisam inicirao 

ģenku.ç 

èOne ne mora pripadati Degradacijskom druġtvu. Ona ĺe biti samo za mene.ç 

èZa tebe.ç 

èNema razloga da se ona bori.ç 

èTa ģenka... Veĺ si je odabrao.ç 

èJesam.ç Lash se kratko nasmijao razmiġljajuĺi o Xhex i o ġteti koju je sposobna 

nanijeti. èUvjeren sam da ĺeġ je odobriti.ç 

èPriliļno si siguran u sebe.ç 

èImam iznimno dobar ukus.ç 

Crveni plamen je zatreperio prostorijom, kao da je povjetarac preġao preko svijeĺa. 

Omega je naglo skinuo kapuljaļu i otkrio sjenovito prozirno lice s crtama poput 

Lashevog lica od krvi i mesa. 

èVrati se na mjesto s kojeg si doġaoç, rekao je Omega i podigao tamnu ruku poput 

dima. Zlo je pomilovalo Lashev obraz i okrenulo se. èVrati se odakle si doġao.ç 

èVidjet ĺemo se kad padne mrakç, rekao je Lash. èNa farmi.ç 

èKad padne mrak.ç 

èĢeliġ li da bude kasnije? Ġto kaģeġ na jedan? Tada ĺemo se vidjeti.ç 

èUistinu ĺeġ me vidjeti.ç 

èHvala ti, oļe.ç 

Omega je odlazio, kapuljaļa mu se sama od sebe vratila na mjesto, a na drugom kraju 

prostorije su se otvorila tajna vrata. Trenutak kasnije Lash je ostao sam. 

Duboko je udahnuo, protrljao lice i osvrnuo se promatrajuĺi crveni plamen i 

spektakularne zidove. Prostorija ga je podsjeĺala na maternicu. 

Usredotoļio se i napustio Dund te se vratio u gadnu malu kuĺu na ranļu iz koje je 

doġao. Probudivġi se u svom tijelu, mrzio je to ġto je ispruģen na kauļu prekrivenim jadnom 

prostirkom s motivom jesenskog liġĺa. Boģe, materijal je pod rukom djelovao poput 

kratkodlakog psa... a tako je i mirisao. 

Tako bi mirisalo da se pseto valjalo u mokroj pepeljari. 

Podigao je glavu i provirio u koġulju. Joġ uvijek su bile tamo. Rane su joġ uvijek bile 

tamo i proġirile su se. A on se osjeĺao usrano. 

Ruke su mu se tresle dok je sjedao, a kada je pogledao mobitel, nije imao nikakve 

poruke. Nije imao glasovnu poruku od gospodina D.-ja, a ni drugi se degradi nisu oglasili. 

To ga nije pretjerano zaļudilo. Sve se odvijalo preko njegova zamjenika, pa ako kuļkin sin 

krepa, Druġtvo ne moģe naĺi Lasha. 

Moģda je mali Teksaġanin bio predobar kao zamjenik. 

Pokrenula ga je glad pa je otiġao u kuhinju i otvorio hladnjak. Prazan. Unutra je bila 

samo kutija sode bikarbone koja je trebala biti iskoriġtena na onom kauļu. 

Zalupio je vrata hladnjaka preziruĺi svijet i sve u njemu ð iako je to uglavnom mogao 

pripisati tomu ġto se nije probudio uz miris jaja i slanine. 
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Tako na osobu djeluje i usrana nekretnina. Kuĺu na ranļu kupio je nedavno i samo ju je 

jedanput posjetio ð ļak ni gospodin D. nije znao da je u vlasniġtvu Druġtva. Lash ju je 

kupio na javnoj draģbi jer ĺe im trebati mjesto na kojem ĺe raditi metamfetamin, a kuĺa je 

imala golemi podrum. Nevjerojatno da prijaġnji vlasnik nije uspio otplatiti hipoteku. Ovo je 

bilo stepenicu bolje od prihvatiliġta. 

Moģda pola stepenice. 

Otiġao je u garaģu i osjetio olakġanje kad je sjeo u mercedes... mada ga je iritiralo to ġto 

je morao stati u McDonaldsu kako bi uzeo sendviļ s jajetom i kavu. Ļak je morao ļekati u 

redu s hrpom likova u kamionetima i mamama u karavanima. 

Vozio se prema kuĺi, i tonuo sve dublje u loġe raspoloģenje ð koje je potpuno propalo 

kad je skrenuo u garaģu. Vrata su bila otvorena, ali Lexusa nije bilo. 

Parkirao je mercedes, daljinskim zatvorio vrata garaģe i izaġao. Straģnji vrt uglavnom je 

bio nepromijenjen, ali osjetio je degrada iste sekunde kad je... 

Zastao je na terasi i pogledao prema drugom katu. O, Boģe... 

Panika mu je dala krila pa je pojurio, preskoļio stepenice, proletio kroz vrata... 

Mokasine su mu zaġkripale kad je naglo stao i ugledao pokolj. Isuse Kriste... njegova 

kuhinja. 

Izgledala je kao da je zalivena uljem. Od gospodina D.-ja nije puno ostalo. Trup mu je 

bio nasred prostorije, ali ruke i noge bile su posvuda razbacane... a crijeva su mu poput 

ukrasa visjela s ruļica na ormariĺima. 

Nekim ļudom, glava mu je bila priļvrġĺena za tijelo i oļi su mu bile ġirom otvorene i 

poļeo je micati usnama ļim je vidio da viġe nije sam: iz usana sjajnih od zgruġane crne krvi 

izaġao je zvuk molbe. 

èPiļkice jedna!ç odbrusio je Lash. èPogledaj se, zaboga!ç 

Prokletstvo, imao je vaģnijih problema od zamjenika rastrganog na komade. Preskoļio 

je njegovo tijelo, projurio blagovaonicom i potrļao uz stepenice. 

Upao je u spavaĺu sobu koju je dijelio sa Xhex i pronaġao je praznom... a prozor je bio 

razbijen. 

èU kurac!ç 

Okrenuo se, pogledao kroz vrata i ugledao trag na zidu hodnika. Priġao je, pribliģio nos 

tapeti i udahnuo. Njezin je miris bio u tkanju tapete. 

Probila se kroz barijeru. 

Ali joġ uvijek je bila u prostoriji nakon ġto je gospodin D. napadnut. Jesu li se braĺa 

vratila i pomogla joj izaĺi? 

Brzo je proġao kroz kuĺu, a raspoloģenje mu je iz gadnog preġlo u toksiļno. Laptop je 

nestao. Mobiteli su nestali. 

U kurac! 

Proġao je kroz kuhinju kako bi iz smoļnice uzeo... 

èA jebemu sve!ç Kleknuo je i istraģio rupu u podu. I lova je nestala. Kako su je, 

dovraga, pronaġli? 
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Doduġe, gospodin D. izgledao je kao da je razred na njemu vjeģbao anatomiju. Moģda 

je propjevao. Ġto bi znaļilo da Lash ne moģe znati koje su joġ adrese odane. 

U bijesu je opalio ġakom ne gledajuĺi ġto ĺe udariti. 

Golemu staklenku s maslinama. 

Razbila se, sok se prolio posvuda, a masline nalik malim oļima su se rasprġile po podu 

u svim smjerovima, prema slobodi. 

Lash se vratio u kuhinju i priġao gospodinu D.-ju. Njegova krvava usta su se opet 

poļela pomicati, a Lashu je pozlilo od tog bijednog prizora. 

S pulta je zgrabio noģ i spustio se natrag na pod. èJesi li im ġto odao?ç 

Gospodin D. je odmahnuo glavom, a Lash mu se zagledao u oļi. Bjelooļnice su mu 

posivjele, a zjenice se raġirile tako da su umalo prekrile ġarenice. MeĽutim, iako je izgledao 

kao da je korak do smrti, prepuġten sam sebi gospodin D. bi zauvijek trunuo u ovom stanju. 

Postojao je samo jedan naļin da ga se èubijeç. 

èJesi li siguran?ç tiho je upitao Lash. èĻak ni kada su ti ruke istrgli iz ramena?ç 

Gospodin D. je pomaknuo usne, a izaġao je zvuk kao da mokra pseĺa hrana ispada iz 

konzerve. 

Lash je s gaĽenjem opsovao i zario noģ u prazna prsa degrada, tako se rijeġio barem tog 

dijela problema. Prasak i bljesak su brzo nestali, a tada je Lash zakljuļao straģnja vrata i 

vratio se joġ jednom na drugi kat. 

Trebalo mu je pola sata da spakira odjeĺu. Noseĺi ġest Prada torbi niz stepenice, shvatio 

je da se ne sjeĺa posljednjeg puta kad je sam nosio svoju prtljagu. 

Poredao je torbe na stepenici terase, ukljuļio alarm, zakljuļao i ubacio stvari u 

mercedes. 

Mrzio je pomisao povratka na onaj jebeni ranļ. No u tom trenutku nije imao opcija ð 

imao je brige veĺe od toga gdje ĺe spavati. 

Morao je pronaĺi Xhex. Ako je sama pobjegla, nema ġanse da je otiġla daleko. Bila bi 

previġe slaba za to. Znaļi da je s Bratstvom. 

Isuse Kriste... otac mu dolazi u jedan sat kako bi je inicirao pa je mora brzo pronaĺi. Ili 

naĺi prikladnu zamjenu. 

Kucanje koje je probudilo Johna bilo je glasno poput piġtolja. 

Istog se trena uspravio. Protrljao je oļi i zazviģdao èuĽiç moleĺi se da je to samo 

Qhuinn s pladnjem hrane. 

Vrata se nisu otvorila. 

John se namrġtio i spustio je ruke. 

Ustao je, zgrabio par traperica, povukao ih preko kukova pa otiġao i... Wrath je stajao 

na vratima s Georgeom i nije bio sam. Deļki i Rehenge bili su s njime, kao i sva ostala 

braĺa, ukljuļujuĺi Tohra. 

O boģe... ne. 

Iako mu je srce stalo, brzo je pokazao: Gdje ste pronaġli tijelo? 

èĢiva jeç, odgovorio je Rehvenge i pruģio mu svoj mobitel. èUpravo sam primio 

poruku. Pritisni ļetiri.ç 
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Johnu je trebao trenutak da shvati te rijeļi. Zatim je zgrabio mobitel iz njegove ruke i 

pritisnuo tipku. Zaļuo je bip pa... 

Isuse... njezin glas. Njezin glas. 

èRehv... slobodna sam. Pobjegla sam.ç Uslijedio je dubok uzdah. èDobro sam. U 

komadu sam. Vani sam.ç Duga pauza. John je veĺ htio provjeriti je li... èTrebam vremena. 

Na sigurnom sam... ali neĺu se joġ neko vrijeme vratiti. Trebam malo vremena. Reci svima... 

reci... svima. Javit ĺu se.ç Joġ jedna pauza pa joj je ljutnja ojaļala glas. èĻim uzmognem... 

Lash je moj. Jasno? Ja ĺu biti ta koja ĺe ga srediti.ç 

To je bio kraj poruke. 

John je ponovno pritisnuo ļetiri i presluġao. 

Zatim je Rehvu vratio mobitel i pogledao ga ravno u oļi boje ametista. Bio je svjestan 

toga da je Rehv proveo brojne godine uz Xhex. Znao je da dijele ne samo iskustvo, veĺ i 

simpatsku krv koja je u mnogoļemu sve mijenjala. Znao je da je taj muģjak stariji, mudriji i 

sva ta sranja. 

Ali zdruģeni muģjak u Johnu ļinio ih je ravnopravnima kada se radilo o njoj. 

U najmanju ruku ravnopravnima. 

Kamo je mogla otiĺi? pokazao je. 

Qhuinn je preveo, a Rehv kimnuo. èIma lovaļku kolibu dvadeset i pet kilometara 

sjeverno. Na rijeci Hudson. Mislim da je ondje. Ima pristup telefonu i sigurna je. Naveļer ĺu 

sam otiĺi ondje. Osim ako mi se ne pridruģiġ.ç 

Razgovor nije nikoga iznenadio... i John je shvatio da svi znaju njegovu tajnu. Nakon 

njegovog ponaġanja u spavaĺoj sobi one kuĺe ð a komadanje degrada ne moramo ni 

spomenuti ð svi su znali ġto je osjeĺao prema Xhex. 

Zato su doġli. Priznavali su njegov status, ponaġali su se u skladu s njime. Prava i 

granice zdruģenih muģjaka poġtovale su se kad se radilo o njihovim ģenkama. 

John je pogledao Qhuinna i pokazao: Reci mu da idem. 

Kad je ovaj preveo, Rehv je kimnuo pa se okrenuo Wrathu. èIdemo sami. Ne moģe 

povesti Qhuinna. Imat ĺemo dovoljno problema s njom ako se nas dvojica nenajavljeno 

pojavimo.ç 

Wrath se namrġtio. èKvragu, Rehv...ç 

èPostoji rizik da ĺe pobjeĺi. Veĺ sam to jednom proġao s njom. Ako se itko drugi 

pojavi, ona ĺe pobjeĺi i viġe se neĺe javiti. Uostalom, John bi me ionako slijedio, zar ne, 

sine? Ostavit ĺeġ Qhuinna i slijediti me.ç 

John je bez oklijevanja kimnuo. 

Qhuinn je opsovao, a Wrath odmahnuo glavom. èZaġto sam ti ga dovraga dodijelio da ti 

bude ahstrux...ç 

Uslijedila je napeta tiġina za vrijeme koje je kralj odmjerio Johna i Rehva. Zatim je 

rekao: èO zaboga, dobro ð ovaj jedan put smijeġ izaĺi bez ļuvara, ali neĺeġ ulaziti u sukob s 

neprijateljem. Ideġ do kolibe, i samo tamo, a zatim se vraĺaġ ovamo po Qhuinna prije nego 

ġto odeġ na teren. Jasno?ç 

John je kimnuo i okrenuo se prema kupaonici. 
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èImaġ deset minutaç, rekao je Rehv. èZa deset minuta kreĺemo.ç 

John je bio spreman za ļetiri minute, a za ġest minuta je koraļao predsobljem. Bio je 

potpuno naoruģan, kao ġto je bio protokol, i odjeven u zaġtitnu koģu. Osjeĺao se toliko ģivim 

da je bio maniļan, krv mu je poput tornada tutnjala ģilama. 

Osjeĺao je poglede na sebi dok je koraļao. Iz sobe za biljar. Iz blagovaonice. S balkona 

na drugom katu. Usta su ġutjela, ali oļima niġta nije promaklo. 

Bratstvo i ostali ļlanovi kuĺanstva oļito su bili ġokirani vezom sa Xhex i mogao je to 

shvatiti. IznenaĽenje! Zdruģio se sa simpaticom. 

Ali niste mogli odabrati u koga ĺete se zaljubiti ð kao ġto niste mogli promijeniti 

osjeĺaje osobe koja vam ne uzvraĺa ljubav. 

Boģe, taj dio sada nije bio vaģan. Ģiva je! 

Rehvenge se spustio glavnim stubiġtem, njegov crveni ġtap udario je o stepenicu svaki 

put kad je zakoraļio desnom nogom. Nije bio odjeven za bitku veĺ toplo, nerc do poda 

dodirivao je vrhove njegovih cipela i rukave elegantnog crnog odijela. 

Priġao je Johnu, kimnuo i otvorio vrata. Zajedno su istupili na hladni noĺni povjetarac. 

Zrak je mirisao poput ļiste, nezaleĽene zemlje. 

Parfem proljeĺa. Miris nade i ponovnog roĽenja. 

Hodajuĺi prema Bentleyju, John je udahnuo taj miris i zadrģao dah, govoreĺi si da Xhex 

upravo sada radi isto to. 

I ne zato ġto je zakopana ispod zemlje. 

Suze su mu se pojavile u oļima, a zahvalnost mu je prostrujala ģilama, potaknuta 

pumpanjem raspjevanog srca. 

Nije mogao vjerovati da ĺe je vidjeti... Boģe, opet je vidjeti. Pogledati u njezine sive 

oļi. I... 

Sranje, bit ĺe mu teġko zaustaviti poriv da je zagrli i drģi tako sve do jutra. Ili sljedeĺeg 

tjedna. 

Uġli su u auto i Rehv je upalio motor, ali nije ubacio u brzinu. Samo je zurio kroz 

prozor prema poploļenom prilazu. 

Tiho je pitao: èKoliko dugo to osjeĺaġ prema njoj?ç 

John je izvadio blok koji je ponio i napisao: Od prvog trena kad sam je ugledao. 

Rehv je proļitao i namrġtio se. èUzvraĺa ti osjeĺaje?ç 

John nije spustio pogled dok je odmahivao glavom. Nema smisla niġta skrivati. Ne 

simpatu. 

Rehv je jednom kimnuo. èTo je toliko nalik njoj. Kvragu... O.K., idemo to obaviti.ç 

Uz riku auta nestali su u noĺi. 
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Dvadeseto poglavlje 

 
 

Nada je nepouzdana emocija. 

Dvije veļeri kasnije Darius je konaļno stigao u dom obitelji otete ģenke, velika vrata 

otvorila su se da propuste njega i Tohrmenta, a doļekao ih je slugan ļije su se oļi tragiļno 

ispunile nadom. Doista, batlerov pogled pun poġtovanja jasno im je obznanio kako ne 

smatra da u kuĺu puġta obiļne smrtnike, veĺ spasitelje obitelji svog gospodara. 

Samo ĺe vrijeme i igra sudbine reĺi je li njegovo vjerovanje bilo opravdano. 

Spremno je Dariusa i Tohrmenta poveo u radnu sobu k aristokratu koji se zaljuljao na 

nogama kad je ustao sa svilom presvuļene stolice. 

èGospodo, dobrodoġli, hvala vam na dolaskuç, rekao je Sampsone i pruģio oba dlana 

kako bi prihvatio Dariusovu ruku. èĢao mi je ġto nisam primao goste prethodne dvije veļeri. 

Moja voljena ġelan...ç 

Muģjakov glas je pukao i nastupila je tiġina pa je Darius zakoraļio u stranu. èMogu li 

vam predstaviti kolegu Tohrmenta, sina Hharmovog.ç 

Tohrment je poloģio ruku preko srca i duboko se naklonio, bilo je oļito da sin ima sve 

manire koje otac ne posjeduje. 

Gospodar kuĺe uzvratio mu je s jednakim poġtovanjem. èMogu li vam ponuditi 

okrepu?ç 

Darius je odmahnuo glavom pa sjeo. Kad je Tohrment stao iza njega, rekao je: èHvala 

vam. No moģda bismo mogli porazgovarati o dogaĽajima koji su se odvili u ovoj kuĺi.ç 

èDa, da, naravno. Ġto da vam kaģem?ç 

èSve. Sve nam ispriļajte.ç 

èMoja kĺi... moj traļak svjetlosti...ç Muģjak je izvadio rupļiĺ. èBila je kreposna i 

dostojna. Nikada neĺete susresti suosjeĺajniju ģenku...ç 

Darius, svjestan toga da su veĺ izgubili dvije veļeri, dopustio je ocu da se malo prisjeĺa 

prije nego ġto ga je usmjerio na ono bitno. èA te noĺi, gospodine, te straġne noĺiç, ubacio se 

kad je nastupila stanka. èĠto se dogodilo ovdje u kuĺi?ç 

Muģjak je kimnuo i obrisao oļi. èProbudila se osjeĺajuĺi odreĽenu neugodu pa smo joj 

savjetovali da ostane u svojim odajama i ļuva zdravlje. U ponoĺ joj je doneseno jelo, pa 

drugo joġ prije zore. Tada je zadnji put viĽena. Njezine noĺne odaje su na katu, ali, kao i 

ostatak obitelji, ima odaje ispod zemlje. Ļesto nam se nije pridruģila dolje za vrijeme dana, 

a buduĺi da joj kroz hodnike u zidovima imamo pristup, smatrali smo da je na sigurnom...ç 

Muģjak nije mogao nastaviti od emocija. èKako ģalim ġto nisam inzistirao.ç 

Darius je razumio njegovo ģaljenje. èPronaĺi ĺemo vaġu kĺer. Pronaĺi ĺemo je, na bilo 

koji naļin. Dopuġtate li nam sada da odemo u njezine odaje?ç 

èNaravno.ç Muģjak je kimnuo sluganu, i batler je istupio. èSilas ĺe vas rado otpratiti. 

Ja... radije ĺu vas ovdje priļekati.ç 

èSvakako.ç 
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Darius je ustao, a otac ga je zgrabio za ruku. èMoģemo li popriļati u ļetiri oka?ç 

Darius je pristao i kada su Tohrment i slugan izaġli, gospodar kuĺe se sruġio u svoj 

stolac. 

èDoista... moja je kĺi bila dostojna. Kreposna. Nedirnuta...ç 

Uslijedila je pauza i Darius je znao ġto brine muģjaka. Ako je ne vrate u djeviļanskom 

stanju, njezina ĺe ļast, kao i ļast obitelji, biti ugroģena. 

èNe mogu ovo reĺi pred svojom voljenom ġelanç, nastavio je muģjak. èAli ako je naġa 

kĺi obeġļaġĺena... moģda ju je bolje ostaviti...ç 

Darius ga je hladno pogledao. èRadije biste da je ne pronaĽemo.ç 

Blijede oļi muģjaka ispunile su se suzama. èJa...ç Naglo je odmahnuo glavom. èNe... 

ne. Ģelim da je vratite. Kakav god ishod bio, u kakvom ona god bila stanju... naravno da 

ģelim svoju kĺer.ç 

Darius nije osjetio potrebu da ga tjeġi ð groteskno je bilo i to ġto je muģjak uopĺe 

pomislio zanijekati vlastito dijete. èVolio bih sada otiĺi u njezine odaje.ç 

Gospodar je pucnuo prstima i slugan se pojavio na vratima radne sobe. 

èOvuda, gospodaruç, rekao je batler. 

Dok su njega i ġtiĺenika vodili kroz kuĺu, Darius je pogledom prelazio preko zaġtiĺenih 

prozora i vrata. Posvuda je vidio ļelik, ili je odvajao staklene ploļe, ili pojaļavao ļvrste 

ploļe od hrasta. Ne bi bilo lako nepozvan uĺi... dao se kladiti da su sve prostorije na drugom 

i treĺem katu jednako dobro zaġtiĺene ð kao i odaje sluģinļadi. 

Prouļio je i svaku sliku, tepih i skupocjen predmet dok su se uspinjali. Ova je obitelj 

bila dosta visoko pozicionirana u glimeri, imali su sanduke pune zlata i zavidnu lozu. Stoga 

nestanak njihove nezdruģene kĺeri nije utjecao samo na njihova srca: ona je bila vrijedno 

dobro. S takvim rodoslovljem, ģenka u godinama za zdruģivanje bila je prava ljepotica... a 

znaļajna je bila i druġtveno i financijski. 

I to nije bila cijela priļa. Kao i sa svim vrijednostima, i suprotno je pravilo vrijedilo: 

Ako takva kĺer izgubi ugled, zapravo ili samo zbog glasina, to je mrlja koju ĺe osjeĺati 

generacije sljedeĺih naraġtaja. Nema sumnje da je gospodar ovog kuĺanstva iskreno volio 

kĺer, no teģina svega toga je iskrivila taj odnos. 

Darius je vjerovao da je u oļima tog muģjaka bolje da je vrati kuĺi u lijesu nego ģivu, a 

obeġļaġĺenu. Ovo drugo je prokletstvo, a prvo je tragedija koja ĺe im pribaviti simpatije 

okoline. 

Darius je mrzio glimeru. Zaista. 

èOvdje su njezine privatne odajeç, rekao je slugan i otvorio vrata. 

Tohrment je zakoraļio u sobu obijanu svijeĺama, a Darius je upitao: èJeste li 

pospremili sobu? Jeste li je pospremali nakon njezina nestanka?ç 

èNaravno.ç 

èOstavite nas, molim.ç 

Slugan se duboko poklonio i nestao. 
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Tohrment je lutao prostorijom i prouļavao svilene draperije i prekrasno ureĽen 

primaĺi dio. U jednom je kutu stajala lutnja, a u drugom je vidio nedovrġen ruļni rad. 

Knjige ljudskih autora bile su uredno poslagane na policama, kao i svitci na Starom jeziku. 

Prva stvar koja vam je upala u oļi bila je da je sve bilo na svom mjestu. No bilo je teġko 

reĺi je li to zbog posluge ili zbog okolnosti njezine otmice. 

èNiġta ne dirajç, rekao je Darius djeļaku. 

èPa naravno.ç 

Darius je uġao u bogato ureĽenu spavaĺu sobu. Draperije su bile od gustog i teġkog 

materijala kroz koji se sunļeva svjetlost nije mogla probiti, a krevet je bio ukraġen s joġ 

takvog platna koji je visio s okvira. 

Priġao je ormaru i otvorio izrezbarena vrata. Ondje su visjele prekrasne haljine boje 

safira, rubina, citrina i smaragda, pune predivnog potencijala. Jedna jedina prazna 

vjeġalica visjela je na kuki s unutarnje strane vrata, kao da je s njezinih podstavljenih 

ramena skinula haljinu koju je odabrala za tu veļer. 

Na toaletnom stoliĺu je stajala ļetka te razne posudice s prahovima i mirisnim uljima. 

Sve je bilo poslagano u uredne redove. 

Darius je otvorio ladicu... i tiho opsovao. Kutije s nakitom. Plosnate kutije za nakit. 

Podignuo je jednu, povukao zlatnu kuku i podigao poklopac. 

Na svjetlosti svijeĺa zablistali su dijamanti. 

Darius je vratio kutiju ostalima kad se Tohrment pojavio na vratima i pogledao fini sag 

satkan od naranļastih, ģutih i crvenih niti. 

Blago rumenilo na njegovim obrazima iz nekog je razloga rastuģilo Dariusa. èZnaļi, 

nisi joġ bio u spavaĺoj sobi ģene?ç 

Tohrment se jaļe zacrvenio. èAh... nisam, gospodaru.ç 

Darius mu je rukom mahnuo da priĽe. èPa, ovo je posao. Zaboravi na sram.ç 

Tohrment je proļistio grlo. èDa, naravno.ç 

Darius je priġao duplim balkonskim vratima. Otvarala su se na terasu pa je izaġao s 

Tohrmentom za petama. 

èPogled puca kroz ono udaljeno drveĺeç, tiho je rekao djeļak izlazeĺi. 

Uistinu. Kroz golo granje stabala vidjela se vila na susjednom imanju. Kuĺa je bila 

impresivne veliļine i ljepote, s finim metalnim detaljima na tornjevima i elegantnim 

vrtovima... ali koliko je Darius znao, ondje nisu ģivjeli vampiri. 

Okrenuo se i proġetao cijelom duģinom terase te prouļio prozore, sva vrata, ruļke, 

ġarke i brave. 

Nigdje nije bilo znakova provale, a s obzirom na hladnoĺu, vjerojatno je sve bilo 

zatvoreno. 

Znaļi da je ili otiġla svojom voljom... ili je pustila svog otmiļara unutra. Ukoliko je on 

uġao tim putem. 

Zagledao se u njezine odaje kroz staklo, pokuġavajuĺi zamisliti ġto se dogodilo. 
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Pusti sad mjesto ulaska, vaģnije je mjesto izlaska, zar ne? Nije baġ vjerojatno da ju je 

otmiļar vukao kroz kuĺu. Morala je pobjeĺi pod okriljem tame ili bi se pretvorila u pepeo, a 

po noĺi se uvijek netko vrzmao kuĺom. 

Ne, ne, pomislio je. Sigurno su otiġli iz ovih odaja. 

Tohrment se oglasio. èNiġta nije razbacano, niti unutra niti vani. Nema ogrebotina na 

podu ni na zidovima, ġto znaļi...ç 

èMoģda je pustila otmiļara unutra i nije se previġe opirala.ç 

Darius se vratio u sobu i podigao ļetku za kosu. Tanke niti svijetle kose bile su 

zapletene u grubu ļetku. To ga nije iznenadilo, oba roditelja bila su svjetlokosa. 

Pitanje je bilo zaġto bi dostojna ģenka pobjegla iz obiteljskog doma u cik zore a da ne 

ostavi poruku... niti ponese ġto sa sobom. 

Sinuo mu je jedan odgovor: muģjak. 

Oļevi ne moraju nuģno znati sve o ģivotu svoje kĺeri, zar ne? 

Darius se zagledao u noĺ prouļavajuĺi imanje i drveĺe... i susjednu vilu. Bio je suoļen 

sa sloģenim misterijem. 

Odgovor koji traģi je tu negdje. Samo mora sve povezati. 

èĠto sada?ç pitao je Tohrment. 

èPorazgovarat ĺemo sa sluģinļadi. Privatno.ç 

U ovakvim kuĺama slugani uglavnom ni u snu ne bi izjavili neġto neumjesno. No ovo 

nisu bile normalne okolnosti i bilo je posve moguĺe da ĺe samilost i suosjeĺanje prema 

jadnoj ģenki prevagnuti suzdrģanost osoblja. 

Ponekad je straģnji dio kuĺe znao stvari koje prednji nije. 

Darius se okrenuo i proġao vratima. èSada ĺemo se izgubiti.ç 

èIzgubiti?ç 

Izaġli su zajedno, a Darius je prouļio hodnik. èTako je. DoĽi ovamo.ç 

Krenuo je nalijevo jer su u drugom smjeru stajala dupla vrata koja su vodila na joġ 

jednu terasu ð pa je bilo oļito da stubiġte za sluģinļad nije ondje. Dok su koraļali i 

prolazili pored brojnih lijepo ureĽenih prostorija, srce ga je toliko zaboljelo da je otezano 

disao. Nakon dva desetljeĺa i dalje je osjeĺao gubitak, pad iz milosti joġ je uvijek odjekivao 

njegovim kostima. Najviġe mu je nedostajala majka, istina. A iza te boli nalazile su se 

ruġevine civiliziranog ģivota kojim je nekoĺ ģivio. 

Ļinio je ono za ġto je obuļen i roĽen, za rasu, i hranio je odreĽene... potrebe, i stekao 

je poġtovanje svojih ratnih drugova. Ali ovo njegovo postojanje nije mu pruģalo radost. Nije 

bilo ļuĽenja. Nije bilo zanosa. 

Zar su njemu vaģne bile samo lijepe stvari? Zar je toliko plitak? Kada bi jednog dana 

imao veliku, lijepu kuĺu punu soba ispunjenih lijepim stvarima, bi li tada bio sretan? 

Ne, pomislio je. Ne ako bi ispod tih visokih stropova bio sam. 

Nedostajao mu je ģivot pod krovom sa sebi sliļnima, zajednica okupljena unutar ļvrstih 

zidina, grupa koja je obitelj i po krvi i svojim izborom. Uistinu, bratstvo nije ģivjelo zajedno, 

Wrath Pravedni smatrao je da je to rizik za rasu ð kada bi neprijatelj nekako saznao za 

njihovu lokaciju, svi bi bili ugroģeni. 
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Darius je razumio njegovu logiku, ali nije bio siguran da se s njome slaģe. Ako ljudi 

mogu ģivjeti u utvrĽenim dvorcima na svojim ratiġtima, mogu i vampiri. 

Iako je Degradacijsko druġtvo bilo puno opasniji neprijatelj. 

Neko su vrijeme koraļali hodnikom kad su konaļno naiġli na ono ļemu se nadao: posve 

neukraġena vrata koja vode na straģnje stubiġte. 

Spustili su se drvenim stepenicama u malu kuhinju i prekinuli obrok osoblja za 

dugaļkim hrastovim stolom. Okupljeni slugani ispustili su vrļeve piva i komade kruha te 

skoļili na noge. 

èNemojte da prekidamo vaġu okrepuç, rekao je Darius, rukama im pokazujuĺi da 

sjednu. èVoljeli bismo porazgovarati s lakajem zaduģenim za drugi kat i kĺerinom osobnom 

sobaricom.ç 

Svi su se spustili na klupe osim dvije osobe, ģenke sa sijedom kosom i mladog muģjaka 

sa simpatiļnim licem. 

èMoģete li predloģiti mjesto na kojem ĺemo imati privatnosti?ç pitao je Darius lakaja. 

èImamo primaĺu sobu ondje.ç Kimnuo je prema vratima pored ognjiġta. èOndje ĺete 

naĺi to ġto traģite.ç 

Darius je kimnuo i obratio se sobarici, koja je bila blijeda i drhtava, kao da je nekako 

zgrijeġila. èNisi uļinila niġta pogreġno, draga. DoĽi, ovo ĺe biti brzo i bezbolno, uvjeravam 

te.ç 

Bolje je zapoļeti s njom. Nije bio siguran hoĺe li ona izdrģati ako mora ļekati da prvo 

zavrġe s lakajem. 

Tohrment je otvorio vrata i uġli su u prostoriju zanimljivu poput praznog lista papira. 

Kao i uvijek na velikim imanjima, sobe obitelji bile su bogato ukraġene. Sobe osoblja 

bile su iskljuļivo funkcionalne. 
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Dvadeset i prvo poglavlje 

 
 

Rehvov Bentley skrenuo je na usku zemljanu cestu, a John se nagnuo prema prednjem 

staklu. Sedan se pribliģavao rijeci i svjetlima obasjavao gola stabla, zarastao i nepristupaļan 

krajolik. 

Mala lovaļka koliba koju su ugledali ni po ļemu nije bila vrijedna pogleda. Mala, 

tamna i nezanimljiva s odvojenom garaģom, bila je rustikalna, ali u savrġenom stanju. 

Otvorio je vrata prije nego ġto je Bentley stao i koraļao prema ulazu prije nego ġto je 

Rehv stigao izaĺi iz automobila. Obuzela ga je jeza ġto je bio dobar znak. Isto je to osjetio u 

simpatskoj koloniji i nije ga ļudilo ġto je svoje privatne odaje zaġtitila sliļnim poljem. 

Zvuk ļizama glasno mu je odzvanjao u uġima dok je koraļao prilazom s nabitom 

zemljom, a sve se utiġalo kad je preġao na smeĽu travu malog travnjaka. Nije pokucao veĺ je 

primio kvaku i mislima je otkljuļao. 

Samo ġto... brava se nije pomakla. 

èNe moģeġ uĺi unutra uz pomoĺ glaveç, Rehv mu je priġao s bakrenim kljuļem kojim je 

otvorio vrata. 

Gurnuo je ļvrsta vrata, a John se namrġtio u tamu i nagnuo glavu oļekujuĺi zvuk 

alarma. 

èOna ne vjeruje u njihç, rekao je Rehv tiho ð pa ulovio Johna koji je htio utrļati u 

sobu. Glasnijim glasom, muģjak je zazvao: èXhex? Xhex? Spusti piġtolj. To smo John i ja.ç 

Glas mu nekako nije zvuļao ispravno, pomislio je John. 

I nije bilo odgovora. 

Rehv je upalio svjetlo i pustio Johna pa su uġli. Kuhinja je bila uska, samo s 

najosnovnijim potrepġtinama: plinskom peĺnicom, starim hladnjakom, sudoperom od 

nehrĽajuĺeg ļelika koji je bio funkcionalan, ali ne i elegantan. Sve je bilo ļisto i nije bilo 

nereda. Nije bilo poġte i ļasopisa. Nije bilo oruģja. 

Zrak je bio ustajao. 

Nasuprot kuhinji nalazila se jedna velika soba s prozorima koji su gledali na vodu. 

Namjeġtaj je bio minimalan: samo dvije pletene stolice, kauļ prekriven presvlakom i nizak 

stol. 

Rehv je proġao kroz sobu i priġao zatvorenim vratima s desne strane. èXhex?ç 

Opet taj glas. A zatim je muģjak stavio dlan na kvaku i naslonio se na vrata zaklopivġi 

oļi. 

Rehv je zadrhtao i ramena su mu klonula. 

Nije bila ondje. 

John je priġao, primio kvaku i uġao u spavaĺu sobu. Prazna. Kao i kupaonica iza nje. 

èKvragu.ç Rehv se okrenuo na peti i izaġao. Kad je zaļuo lupanje vrata koja su gledala 

na rijeku, John je zakljuļio da je izaġao na trijem i da gleda u vodu. 
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John je opsovao u glavi i osvrnuo se. Sve je bilo uredno. Sve je bilo na svom mjestu. 

Niti jedan prozor nije bio odġkrinut kako bi uġlo svjeģeg zraka, niti su vrata nedavno 

otvarana. 

To je znao po sitnoj praġini na kvakama. 

Moģda je bila ovdje, ali sada je otiġla. A ako je doġla, nije dugo ostala, niti je puno toga 

radila, jer nigdje nije osjeĺao njezin miris. 

Osjeĺao se kao da ju je ponovno izgubio. 

Kriste, mislio je da mu je dovoljno znati da je ģiva ð ali ideja da je onda negdje, a nije 

s njime, na ļudan ga je naļin osakatila. Uz to, situacija ga je zaslijepila: joġ uvijek nije znao 

kako, ġto i gdje. 

Iskreno, to je bilo koma. 

Na kraju je izaġao i pridruģio se Rehvu na malom trijemu. Izvadio je blok, brzo poļeo 

pisati i molio se svim snagama da ĺe simpat razumjeti njegovu potrebu. 

Rehv je pogledao preko ramena i proļitao poruku. Trenutak kasnije rekao je: èDa. 

Moģe. Reĺi ĺu im da nije bila ovdje i da si iġao sa mnom jesti kod iAma. To ti daje barem tri, 

ļetiri sata.ç 

John je poloģio dlan na prsa i duboko se poklonio. 

èSamo ne odlazi u borbu. Ne trebam znati kamo ideġ, to je tvoja stvar. Ali ako pogineġ, 

ja ĺu biti u govnima do grla.ç Rehv je pogledao prema rijeci. èI ne brini se za nju. Ovo je veĺ 

jednom ranije napravila. To je drugi put da je... tako oteta.ç 

John je zgrabio muģjaka za podlakticu. Rehv se nije trznuo... no s druge strane kruģila 

je priļa da on niġta ne osjeĺa zbog onog ġto ļini kako bi kontrolirao svoju simpatsku prirodu. 

èDa. Ovo je drugi put. Bila je zajedno s Murhderom...ç John je iskesio oļnjake, a Rehv 

se osmjehnuo. èTo je davna proġlost. Nemaġ razloga za brigu. No, na kraju je iz obiteljskih 

razloga otiġla u koloniju. MeĽutim, izigrali su je i nisu je pustili van. Kad je Murhder poġao 

za njom, simpati su i njega oteli i sranje je postalo kritiļno. Morao sam sklopiti s njima 

nagodbu kako bih ih oboje izvukao, ali obitelj ju je prodala u zadnjem trenu, meni pred 

nosom.ç 

John je progutao knedlu i pokazao bez razmiġljanja: Komu? 

èLjudima. Ali oslobodila se, kao ġto je uļinila i ovog puta. A onda je otiġla na neko 

vrijeme.ç Sada su Rehvove oļi boje ametista bljesnule. èOduvijek je bila opaka, ali ġto god 

da su joj ti ljudi uļinili, poslije toga je postala hladna.ç 

Kada, oblikovao je John usnama. 

èPrije dvadesetak godina.ç Rehv je nastavio zuriti u vodu. èI samo da znaġ, nije se 

ġalila u onoj poruci. Neĺe cijeniti ako netko uleti i pokuġa biti heroj ubijanjem Lasha. Ona to 

mora sama uļiniti. Ģeliġ pomoĺi? Pusti je da sama doĽe k tebi kad bude spremna ð i nemoj 

joj stati na put.ç 

Da, pa vjerojatno joj se ne ģuri da njemu poġalje poruku, pomislio je John. A ġto se 

Lasha tiļe... Nije bio siguran da to moģe uļiniti. Ļak ni za nju. 

John je pruģio ruku kako bi prekinuo vlastite misli. Kratko su se zagrlili pa se John 

dematerijalizirao. 
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Oblik je poprimio u parku Xtreme, iza ġupe, i pogledao prazne rampe. Glavni diler se 

nije vratio. Nije bilo ni skejtera. Niti jedno ga nije iznenadilo. Noĺ prije bila je racija i doġla 

je hrpa policajaca. A i metci su pljuġtali. 

Ovo mjesto ĺe neko vrijeme biti prazno. 

John se naslonio na drvo pripravan. Bio je svjestan toga da vrijeme teļe, i zbog poloģaja 

mjeseca koji je u luku kruģio iznad njega, i zbog toga ġto mu je mozak prestao maniļno raditi 

i smirio se na razumnu brzinu. To je i dalje bilo koma, ali malo podnoġljivije. 

Ona je bila negdje, a on nije ni znao u kakvom je stanju. Je li ozlijeĽena? Treba li se 

hraniti? Je li... 

Dobro, tu ĺe stati. 

Vjerojatno bi trebao otiĺi. Wrath je bio priliļno jasan kad je rekao da se ne smije boriti 

bez Qhuinna, a ovo je joġ uvijek mjesto koje vrvi neprijateljem. 

Odjednom je shvatio kamo mora otiĺi. 

Odgurnuo se od drveta i namrġteno se osvrnuo. Imao je osjeĺaj da ga netko gleda ili 

slijedi ð kao onda u salonu za tetovaģu. 

Veļeras, meĽutim, nije imao energije za paranoju, pa se jednostavno dematerijalizirao, 

zakljuļivġi da ĺe ga taj netko ili opet pronaĺi ili izgubiti ð a njega nije bilo briga. 

Bio je priliļno jebeno iscrpljen. 

Materijalizirao se samo nekoliko blokova dalje od mjesta gdje je sredio onog degrada 

veļer ranije. Iz unutarnjeg dģepa koģne jakne izvadio je bakreni kljuļ, poput onog kojim je 

Rehv otkljuļao lovaļku kolibu. 

Ima ga oko mjesec i pol. Xhex mu ga je dala one noĺi kad joj je rekao da mu moģe 

povjeriti tajnu da je simpat, i nosio ga je uvijek sa sobom, kao i metalne lance. 

Skrenuo je iza stubiġta zgrade, umetnuo kljuļ i otvorio vrata. Svjetla na hodniku 

podruma aktivirala su se na senzore i istog trena osvijetlila bijeli hodnik. 

Pazio je da zakljuļa za sobom pa proġao kroz jedina vrata. 

Jednom ranije mu je pruģila utoļiġte u ovom privatnom prostoru. Pruģila mu je pristup 

podrumskoj sobi kad je trebao biti sam. A kada je iskoristio njezinu gostoljubivost, izgubio 

je djeviļanstvo. 

Ali odbila ga je poljubiti. 

Isti je kljuļ otkljuļavao vrata spavaĺe sobe i brava se glatko okrenula. Ġirom je otvorio 

metalna vrata, svjetla su se upalila, a on je zakoraļio... 

Ugledavġi ġto je na krevetu, dio Johna je umro. Srce i dah su mu stali, mozak prestao 

raditi, krv mu se zaledila u venama. 

Xhexino golo tijelo bilo je sklupļano na plahtama. 

Ļim se u sobi upalilo svjetlo, ona je stegnula ruku oko piġtolja koji je leģao na madracu 

i uperila ga prema vratima. 

Nije imala snage da podigne ni oruģje ni glavu, ali bio je priliļno uvjeren da moģe 

povuĺi okidaļ. 

Podigao je ruke i okrenuo dlanove prema njoj, stao u stranu i zalupio nogom vrata kako 

bi je zaġtitio. 
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Glas joj je bio tih ġapat. èJohne...ç 

Jedna krvava suza pojavila joj se u oku koje je vidio, gledao je kako polako klizi niz 

njezin nos i kapa na jastuk. 

Odloģila je oruģje i ruku povukla prema licu, centimetar po centimetar, kao da joj je 

potrebna sva snaga da je pomakne. Sakrila se na jedini moguĺi naļin, dlanom i prstima je 

sakrila suze od njega. 

Tijelo joj je bilo prekriveno modricama i ranama u razliļitim stadijima zacjeljivanja i 

toliko je smrġavjela da se ļinilo da ĺe joj kosti probiti koģu. Koģa joj je bila siva, umjesto 

zdrave ruģiļaste, i gotovo da nije osjetio njezin prirodni miris. 

Umirala je. 

Koljena su mu se odsjekla od tog straġnog prizora i morao se nasloniti na vrata. 

No iako su mu koljena klecala, mozak mu je ubrzano radio. Doktorica Jane je mora doĺi 

pregledati, a Xhex se mora hraniti. 

Nemaju mnogo vremena. 

Morat ĺe preuzeti kontrolu nad situacijom kako bi ona preģivjela. 

Skinuo je koģnu jaknu i zavrnuo rukav prilazeĺi joj. Prvo je njeģno prekrio njezino golo 

tijelo plahtom. Zatim je gurnuo zapeġĺe prema njezinim ustima... i priļekao da njezini 

instinkti preuzmu. 

Moģda ga njezin um ne ģeli, ali tijelo neĺe moĺi odbiti ono ġto joj nudi. 

Preģivljavanje je uvijek nadjaļalo srce. On je bio ģivi dokaz toga. 
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Dvadeset i drugo poglavlje 

 
 

Xhex je osjetila meki dodir na ramenu i boku kad ju je John pokrio plahtom. 

Udahnula je, skrivena iza dlana, i osjetila fin, ļist i zdrav miris muģjaka... miris je 

pokrenuo glad u njezinoj utrobi, apetit i potreba u njoj probudili su se uz riku. 

Sve je to bilo prije nego ġto je John uopĺe pribliģio svoj dlan dovoljno blizu da ga moģe 

poljubiti. 

Njezini simpatski instinkti su se probudili i proļitali njegove emocije. 

Miran i odluļan. Posve sabran u glavi i srcu: John ĺe joj spasiti ģivot makar to bilo 

zadnje ġto ĺe uļiniti. 

èJohne...ç ġapnula je. 

Problem s ovom situacijom... jedan od problema... bio je ġto on nije bio jedini koji je 

znao koliko je ona blizu smrti. 

Dok je bila zarobljena i muļena, bijes prema Lashu ju je hranio i pokretao. Mislila je da 

ĺe se to i vani nastaviti, ali ļim je nazvala Rehva, sva je energija iscurila iz nje, ostalo joj je 

samo dovoljno snage da joj srce lupa. Koje baġ i nije bilo neko. 

John je joġ viġe pribliģio zapeġĺe... tako da je koģom dodirnuo njezino lice. 

Oļnjaci su joj polako iskoļili, a istovremeno joj je srce zadrhtalo kao da ne radi 

ispravno. 

Imala je izbor u ovom tihom, elektriļnom trenutku: prihvatiti venu i ostati. Odbiti ga i 

umrijeti njemu pred oļima u sljedeĺih nekoliko sati. Zato ġto on neĺe otiĺi. 

Odmaknula je dlan od lica i pogledala ga. Bio je lijep kao i uvijek, lice mu je bio san 

svake ģenke. 

Dlanom je posegnula prema njemu. 

U oļima mu je bljesnulo ļuĽenje pa se sagnuo i spustio topli obraz u njezin dlan. Napor 

da ruku drģi u zraku bio je previġe za nju, ali kad su joj prsti poļeli drhtati, on je prekrio 

njezin dlan svojim i zadrģao ga na mjestu. 

Njegove duboke plave oļi bile su raj, bile su boje toplog popodnevnog neba. 

Morala je donijeti odluku. Uzeti venu ili... 

Nije imala energije zavrġiti tu misao, osjeĺala se kao da je izgubila sebe: bila je svjesna 

pa je zakljuļila da je ģiva ð a opet nije bila u svojoj koģi. Njezina je bitka davno zavrġila, 

ono ġto ju je odreĽivalo viġe od svega drugog na svijetu je nestalo. Ġto je imalo smisla. Ģivot 

je viġe nije zanimao i nije to mogla odglumiti, ne za njega, ne za sebe. 

Dva izleta u robiju odvela su je preduboko. 

I onda... ġto uļiniti sada? 

Polizala je suhe usne. Nije roĽena na naļin koji bi odabrala ili za koji bi se prijavila, a 

vrijeme provedeno diġuĺi, hraneĺi se, boreĺi se i jebajuĺi se nije poboljġalo ono odakle je 

krenula. Ali moģe otiĺi prema svojim uvjetima ð i uļiniti to nakon ġto ispravi situaciju. 
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Da, to je bio odgovor. Zahvaljujuĺi protekla tri i pol tjedna, imala je jebenu listu stvari 

za obaviti prije smrti. Istina, samo je jedna stavka bila na popisu, ali ponekad je to dovoljno 

da vas motivira. 

Naglom odlukom opet je stvorila tvrdu vanjsku ljusku, a neobiļan osjeĺaj koji joj je 

mutio misli je nestao i na svom mjestu ostavio oġtru budnost. Naglo je izvukla dlan iz 

Johnovog, a to je povlaļenje potaklo nalet ļistog straha u njegovoj emocionalnoj reġetki. No 

tada je povukla njegov zglob i iskesila oļnjake. 

Njegov trijumf bio je poput toplotnog vala. 

Sve dok nije postalo oļito da nije dovoljno jaka da mu probije koģu ð samo ju je 

zagrebala. John je to odmah rijeġio. Brzo je zagrizao u venu i pribliģio izvor krvi njezinim 

usnama. 

Prvi okus bio je... transformacija. Krv mu je bila toliko ļista da joj je gorjela u ustima i 

niz grlo. Vatra koju je zapalila u njezinu ģelucu prozujala joj je tijelom, topeĺi je, budeĺi je. 

Spaġavajuĺi je. 

Pohlepno je vukla, uzimala od njega da se spasi, svaki je gutljaj bio splav na koji se 

penjala, svaki je bio uģe baļeno preko litice njezine propasti, svaki gutljaj bio je kompas koji 

je trebala da pronaĽe put kuĺi. 

A on joj je to pruģio bez oļekivanja ili nade, bez uzburkanih emocija. 

To ju je zaboljelo ļak i u tom ludilu. Zaista mu je slomila srce. Viġe mu niġta nije ostalo 

ġto bi oļekivao. MeĽutim, nije ga slomila ð i zbog toga ga je joġ viġe poġtovala. 

Hranila se, a vrijeme je teklo kao i njegova krv, u beskraj i u nju. 

Kad se konaļno zasitila, pustila mu je ruku i polizala rane da se zatvore. 

Drhtaji su krenuli ubrzo nakon toga. Poļelo je u rukama i nogama pa se brzo 

centraliziralo u njezinim prsima; nekontrolirano drhtanje od kojeg su joj cvokotali zubi, 

mozak i slika pred oļima, kao da je ļarapa koja se okreĺe u suġilici. 

Usred svog tog drhtanja, vidjela je da John poseģe za mobitelom. 

Pokuġala ga je povuĺi za koġulju. èN-n-n-n-ne. Nem-m-m-o-oj.ç 

Ignorirao ju je i poslao je poruku. 

èJ-j-j-ebemm...ç Zastenjala je. 

Kad je zaklopio mobitel, rekla je: èA-a-ako me s-s-s-sada odvedeġ H-h-h-aversu, to 

neĺe dobro proĺi.ç 

Strah od klinika i medicinskih procedura bacit ĺe je preko ruba, i zahvaljujuĺi njemu, 

sada je imala energije da uļini neġto s tom panikom. A to ĺe za sve prisutne biti pravo 

veselje. 

John je izvadio blok i neġto je napisao. Okrenuo ga je prema njoj pa otiġao trenutak 

kasnije, a kad je zatvorio vrata, ona je mogla samo zaklopiti oļi. 

Rastvorila je usne, udahnula na usta i zapitala se ima li dovoljno energije da ustane, 

obuļe se i izaĽe prije nego ġto se John vrati sa svojom genijalnom idejom. Brzo je provjerila 

i zakljuļila da ne moģe. Ako ne moģe podiĺi glavu i drģati je iznad jastuka duģe od sekunde i 

pol, nije bilo ġanse da ĺe ustati. 



 
126 

 

Johnu nije dugo trebalo da se vrati s doktoricom Jane, osobnom doktoricom Bratstva 

crnog bodeģa. Ģena-duh nosila je crnu torbu i zraļila medicinskom sposobnoġĺu koju je 

Xhex cijenila ð ali bilo joj je puno draģe kad se primjenjuje na druge, a ne na nju. 

Doktorica Jane joj je priġla i odloģila stvari na pod. Njezina bijela jakna i uniforma bili 

su vidljivi oku, iako su joj ruke i lice bili prozirni. Sve se to, meĽutim, promijenilo kad je 

sjela na rub kreveta. Svaki dio nje se materijalizirao, a ruka koju je poloģila na Xhexinu bila 

je topla i teġka. 

No Xhex se najeģila ļak i uz suosjeĺajnu doktoricu. Zaista nije ģeljela da je itko dira. 

Imala je osjeĺaj da doktorica to razumije jer je maknula ruku. èPrije nego ġto mi kaģeġ 

da odem, trebaġ znati nekoliko stvari. Prvo, neĺu odati tvoju lokaciju nikome i neĺu s nikome 

podijeliti ono ġto mi kaģeġ ili ġto otkrijem. Morat ĺu Wratha obavijestiti da sam te vidjela, ali 

sva medicinska otkriĺa tiļu se samo tebe.ç 

Zvuļalo je dobro. U teoriji. Ali nije ģeljela ono ġto je bilo u crnoj torbi ni blizu sebe. 

Doktorica Jane je nastavila. èDrugo, ne znam niġta o simpatima. Ako postoji neġto 

anatomski bitno ili drugaļije ġto se tiļe te tvoje strane... Neĺu to moģda znati lijeļiti. 

Pristajeġ li ipak da te pregledam?ç 

Xhex je proļistila grlo i pokuġala ukoļiti ramena kako bi se manje tresla. èNe ģ-ģelim 

da me itko pregleda.ç 

èTo je i John rekao, ali proģivjela si traumu...ç 

èN-n-nije bilo tako loġe.ç Na te je rijeļi iz kuta osjetila Johnov emocionalni odgovor, 

ali nije imala energije da ispita njegove toļne osjeĺaje. èI osjeĺam se d-d-dobro...ç 

èTada ovo moģeġ smatrati ļistom formalnosti.ç 

èIzg-g-gledam li kao netko formalan?ç 

Doktorica Jane je suzila zelene oļi. èIzgledaġ poput nekoga tko je dobio batine. Tko 

nije dobro jeo. I tko nije spavao. Ili ĺeġ mi reĺi da je ova ljubiļasta modrica na ramenu samo 

ġminka? Da mi se tvoji kolobari priviĽaju?ç 

Xhex je bila naviknuta na ljude koji ne prihvaĺaju odgovor ne ð zaboga, godinama je 

radila s Rehvom. Sudeĺi prema tom oġtrom, mirnom tonu, bilo je oļito da ĺe doktorica 

istjerati svoje ili ĺe ostati sjediti uz nju. Zauvijek. 

èK-k-kvragu.ç 

èSamo da znaġ, ļim prije poļnemo, prije ĺemo zavrġiti.ç 

Xhex je pogledala Johna, razmiġljajuĺi kako, ako je netko mora vidjeti, on ne mora biti 

prisutan. Zaista nije morao znati niġta viġe od onog ġto je vjerojatno pogodio o njezinu 

stanju. 

Doktorica je pogledala preko ramena. èJohne, hoĺeġ li molim te priļekati na hodniku?ç 

John je pognuo glavu i izaġao iz sobe, a njegova ġiroka leĽa su nestala kroz vrata. Kad 

su zaļule ġkljocaj brave, doktorica je otvorila svoju jebenu torbu i prvo je izvadila stetoskop i 

tlakomjer. 

èSamo ĺu ti posluġati srceç, rekla je ģenka i stavila sluġalice u uġi. 

Pogled na medicinske instrumente natjerao je Xhex da silovitije zadrhti, i iako je bila 

slaba, pokuġala se odmaknuti. 
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Doktorica Jane je zastala. èNeĺu te povrijediti. I neĺu uļiniti niġta ġto ti ne ģeliġ.ç 

Xhex je zaklopila oļi i okrenula se na leĽa. Odjednom su je boljeli svi miġiĺi. èHajde da 

to obavimo.ç 

Doktorica je podigla plahtu, a Xhex je osjetila daġak hladnog zraka na koģi i hladan 

disk na prsnoj kosti. Znala je da bi je fleġbekovi mogli natjerati da vriġti pa se zagledala u 

strop i silila se da ne odleti s jebenog madraca. 

èP-poģurite d-d-doktorice.ç Nije vjeļno mogla tjerati paniku. 

èMoģeġ li duboko udahnuti?ç 

Xhex je dala sve od sebe i lecnula se. Oļito joj je barem jedno rebro bilo slomljeno, 

vjerojatno od udarca u zid ispred spavaĺe sobe. 

èMoģeġ li sjesti?ç pitala je doktorica Jane. 

Xhex je stenjuĺi opsovala trudeĺi se bezuspjeġno odgurnuti trup od kreveta. Na kraju joj 

je doktorica morala pomoĺi i zasiktala je kad je ugledala Xhexina leĽa. 

èNe boli tako jakoç, istisnula je. 

èNe znam zaġto, ali ne vjerujem ti.ç Ponovno je osjetila metalni disk. èUdahni ġto 

dublje moģeġ, a da ne osjeĺaġ bol.ç 

Xhex je pokuġala i osjetila olakġanje kad ju je doktoriļina njeģna ruka pogurnula natrag 

na jastuke i kad ju je ponovno prekrila plahtom. 

èSmijem li ti pregledati ruke i noge za znakove ozljede?ç Xhex je slegnula ramenima, a 

doktorica Jane odloģila stetoskop i spustila se niģe na krevetu. Osjetila je povjetarac kad je 

pomaknuta plahta... a zatim je druga ģenka oklijevala. 

èJako duboki tragovi vezivanja oko gleģnjevaç, promrmljala je doktorica, kao da govori 

sama sebi. 

Pa to je zato ġto ju je Lash ponekad vezao ģicom. 

èMnoge masnice...ç 

Xhex je prekinula pregled kad joj je plahta odgurnuta do bokova. èDovoljno je reĺi da 

idu skroz do gore, O.K.?ç 

Doktorica Jane je vratila plahtu na mjesto. èSmijem li ti opipati trbuh?ç 

èSamo naprijed.ç 

Xhex se ukoļila oļekujuĺi da ĺe je ponovno otkriti, ali doktorica je samo zagladila 

plahtu pa je gurkala i pipkala. Naģalost, nije mogla sakriti bolne trzaje, pogotovo kad je 

doktorica preġla na donji dio trbuha. 

Doktorica Jane se odmaknula i pogledala Xhex u oļi. èIma li ġanse da ĺeġ mi dozvoliti 

unutarnji pregled?ç 

èUnutarnji kao...ç Shvativġi, Xhex je odmahnula glavom. èNe. Nema ġanse.ç 

èJesi li seksualno zlostavljana?ç 

èNe.ç 

Doktorica Jane je kimnula. èTrebam li znati neġto ġto mi nisi rekla? Osjeĺaġ li kakvu 

bol?ç 

èDobro sam.ç 
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èKrvariġ. Nisam sigurna da si toga svjesna, ali krvariġ.ç 

Xhex se namrġtila i pogledala svoje drhtave ruke. 

èVidim ti svjeģu krv na unutarnjoj strani bedara. Zato sam pitala smijem li izvrġiti 

unutarnji pregled.ç 

Xhex je preplavio val jeze. 

èPitat ĺu te joġ jedanput. Jesi li seksualno napastovana?ç Nije bilo emocija iza tih rijeļi, 

i to je bio toļan pogodak s doktoriļine strane. Xhex ne bi zanimala histerija ili pretjerana 

suĺut. 

Nije odgovorila, a doktorica Jane je ispravno protumaļila tiġinu i rekla: èIma li ġanse da 

si trudna?ç 

O... Boģe. 

Simpati su imali ļudne i nepredvidljive cikluse, a ona je bila toliko zaokupljena 

zatoļeniġtvom da nije razmiġljala o posljedicama. 

U tom je trenutku prezirala svoj spol. Zaista je. 

èNe znam.ç 

Doktorica Jane je jednom kimnula. èKako znaġ da nisi?ç 

Xhex je odmahnula glavom. èNema ġanse da jesam. Tijelo mi je previġe toga proġlo.ç 

èDaj mi dopusti da te pregledam. Samo da se uvjerim da ne mogu unutra niġta osjetiti. 

A zatim bih te voljela odvesti u palaļu Bratstva i napraviti ultrazvuk. Bilo ti je jako 

neugodno kad sam ti dirala trbuh. Rekla sam V.-u da doĽe autom ð uskoro bi trebao stiĺi.ç 

Xhex je jedva ļula rijeļi koje joj je doktorica uputila. Bila je previġe zauzeta 

prisjeĺanjem proteklih tjedana. Bila je s Johnom dan prije otmice. Onaj zadnji put. Moģda... 

Ako je trudna, odbijala je vjerovati da to ima veze s Lashem. To bi bilo previġe okrutno. 

Previġe jebeno okrutno. 

Uostalom, moģda postoji drugi razlog zaġto krvari. 

Recimo spontani, odluļio je istaknuti jedan dio njezina mozga. 

èMoģeç, rekla je Xhex. èAli poģurite. Ne podnosim dobro takva sranja i poludjet ĺu na 

vas ako to potraje duģe od nekoliko minuta.ç 

èBit ĺu brza.ç 

Zaklopila je oļi i pripremila se, a u glavi su joj se poļele vrtjeti slike. Bljesak: njezino 

tijelo na stolu od nehrĽajuĺeg ļelika u sobi s ploļicama. Bljesak: njezini gleģnjevi i zglobovi 

zavezani. Bljesak: ljudski doktori koji je uzbuĽeno okruģuju. Bljesak: video kamera uperena 

u njezino lice snima njezino tijelo. Bljesak: skalpel koji svjetlost odozgo obasjava. 

Cap. Cap. 

Otvorila je oļi, nesigurna je li zvuk ļula u glavi ili je bio stvaran. Radilo se o ovom 

drugom, Doktorica Jane je navukla gumene rukavice. 

èBit ĺu njeģnaç, rekla je. 

To je, naravno, relativno. 
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Xhex je ġakama zgrabila plahte i osjetila grļenje u miġiĺima unutarnjih bedara, a cijelo 

tijelo joj se ukoļilo. Dobra strana toga bila je da je prestala drhtati. èDraģe ĺe mi biti ako 

budete brzi.ç 

èXhex... Ģelim da me pogledaġ. Smjesta.ç 

Xhexin paniļan pogled je skrenuo prema doktorici. èMolim?ç 

èGledaj me u oļi. Tako.ç Doktorica je pokazala prema svojim oļima. èNe miļi pogled. 

Gledaj moje lice i znaj da sam i ja ovo proġla, dobro? Znam toļno ġto radim i ne samo zato 

ġto sam za to obuļena.ç 

Xhex se prisilila da se usredotoļi i... Isuse, zaista je pomoglo. Pogled u te zelene oļi je 

pomogao. èOsjetit ĺete to.ç 

èMolim?ç 

Xhex je proļistila grlo. èAko sam trudna... osjetit ĺete to.ç 

èKako?ç 

èKada... osjetit ĺete uzorak. Unutra. Neĺe...ç Plitko je udahnula i prisjetila se priļa koje 

je ļula od osoba s oļeve strane. èZidovi neĺe biti glatki.ç 

Doktorica Jane nije ni trepnula. èKuģim. Jesi spremna?ç 

Ne. èDa.ç 

Kad je pregled zavrġio, Xhex je bila oblivena hladnim znojem, a slomljeno rebro ju je 

boljelo od silnih udisaja. 

èRecite miç, rekla je promuklim glasom. 
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Dvadeset i treĺe poglavlje 

 
 

Kaģem ti... Eliahu je ģiv. Eliahu Rathboone... on je ģiv.ç 

Gregg Winn je stajao u svojoj sobi u Rathboone vili i kroz prozor promatrao ġpanjolsku 

mahovinu tipiļnu za Juģnu Karolinu. Na mjeseļini je izgledala potpuno jezivo, poput sjene 

kojoj ne moģete odrediti uzrok. 

èGregg, jesi li me ļuo?ç 

Protrljao je pospane oļi pa preko ramena pogledao privlaļnu sugovornicu. Holly Fleet 

stajala je na vratima, dugu plavu kosu odmaknula je od nenaġminkanog lica pa joj oļi nisu 

izgledale onoliko velike i ļarobne koliko s laģnim trepavicama i sjajnom ġminkom koju je 

nosila pred kamerama. MeĽutim, svileni ruģiļasti ogrtaļ jasno je isticao njezino opako 

zgodno tijelo. 

Izgledala je kao da vibrira, kao da joj je unutarnja ģica za ugaĽanje napeta do kraja. 

èSvjesna si togaç, polako je odgovorio Gregg, èda je gad umro prije sto pedeset 

godina.ç 

èOnda je njegov duh zaista ovdje.ç 

èDuhovi ne postoje.ç Gregg se okrenuo prema prozoru. èTi bi to trebala znati bolje od 

ostalih.ç 

èOvaj postoji.ç 

èI probudila si me u jedan ujutro da mi to kaģeġ.ç 

To nije bio mudar potez s njezine strane. Prethodne noĺi se nitko od njih nije naspavao, 

a on je cijeli dan proveo na telefonu u pregovorima s Los Angelesom. U krevet je legao prije 

sat vremena i nije mislio da ĺe zaspati ð sreĺom njegovo je tijelo imalo druge planove. 

Moģda mu je mozak poruļivao da odustane jer niġta nije iġlo po planu. Batler nije 

popuġtao i nije im ģelio dati dozvolu; odbio je Gregga oba puta kad mu je priġao, za 

doruļkom pristojno, a za veļerom ga je jednostavno ignorirao. 

U meĽuvremenu su snimili neke sjajne scene i njih je veĺ poslao. Zahvaljujuĺi 

izazovnim snimkama koje su potajno snimili, ġefovi su mu odobrili promjenu lokacije za 

specijal ð ali sada su zahtijevali najavu kako bi je ġto prije poļeli emitirati. 

To pak nije bilo ostvarivo dok batler ne popusti. 

èHalo?ç odbrusila je Holly. èSluġaġ li me?ç 

èĠto je?ç 

èĢelim iĺi.ç 

Namrġtio se misleĺi kako ona nije dovoljno pametna da je preplaġi bilo ġto osim auta 

koji juri ravno na nju. èKamo?ç 

èNatrag u L.A.ç 

Skoro je odskoļio. èU L.A.? Zezaġ me? Nema ġanse. Moģda ako se poġaljeġ kao kofer. 

Doġli smo ovamo obaviti posao.ç 
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A taj se posao, zbog nepopustljivog batlera, sastojao od tajnog snimanja i moljakanja. 

Ovo drugo bilo je Hollyno podruļje. Ustvari... njezin bi strah mogao imati svojih prednosti. 

Moģe iskoristiti svoj strah s tim tipom. Muġkarci uglavnom dobro reagiraju na takvo ġto ð 

pogotovo prava gospoda ļijim suhonjavim tijelom sigurno teļe junaļka krv. 

èJa zaista...ç Holly se ļvrġĺe umotala u svileni ogrtaļ... pa se prednja strana ogrtaļa 

napela preko njezinih ukruĺenih bradavica. èBojim se.ç 

Hmm. Ako je ovo gluma da ga odvuļe u krevet... nije tako umoran. èDoĽi.ç 

Pruģio je ruke i zagrlio je kad mu je priġla pa se nasmijeġio i zagledao preko njezine 

glave. Boģe, zaista je dobro mirisala. Ne po onom cvjetnom sranju koje je obiļno nosila, veĺ 

po neļem opojnijem. Lijepo. 

èDuġo, znaġ da moraġ ostati s nama. Trebam tvoju ļaroliju.ç 

Vani se ġpanjolska mahovina njihala na povjetarcu, obasjana mjeseļinom izgledala je 

poput ġifona, a stabla kao da su odjevena. 

èNeġto ovdje ne ġtimaç, rekla je ona u njegova prsa. 

Na travnjaku je ugledao usamljenu figuru. Oļito se Stan napuġio pa odlazi u ġetnju. 

Gregg je odmahnuo glavom. èJedino ġto ne ġtima je prokleti batler. Zar ne ģeliġ biti 

slavna? Specijal snimljen ovdje ĺe ti otvoriti mnoga vrata. Mogla bi biti sljedeĺa voditeljica 

Plesa sa zvijezdama ili Big Brothera.ç 

Znao je da joj je privukao pozornost jer se opustila, a on joj je protrljao leĽa kako bi je 

dodatno opustio. 

èTakvu te volim.ç Gledao je Stana kako luta okolo s rukama u dģepovima i kako se 

udaljava od kuĺe dok mu duga kosa vijori na vjetru. Joġ nekoliko metara i obasjat ĺe ga 

mjeseļina kad napusti zaklon drveĺa. èA sada ģelim da ostaneġ ovdje sa mnom ð kao ġto 

sam rekao, ti bi bolje od ostalih trebala znati da sve te priļe o duhovima ne kriju niġta 

straġnije od ġkripavih podova. Imamo posao samo zato ġto ljudi ģele vjerovati u ta jeziva 

sranja.ç 

To kao da je bio znak i zaļuli su korake na stepenicama, tiġinu su prekinuli meki koraci 

koje je pratilo sablasno stenjanje i ġkripa starog drveta. 

èToga se bojiġ? Straġnih stvari iz mraka?ç pitao je, odmaknuo se i pogledao je. Njezine 

pune usne probudile su neke divne uspomene pa je palcem preġao preko njih i pomislio da ih 

je moģda napumpala. Izgledale su ekstra napuĺeno i lijepo. 

èNe...ç ġapnula je. èNe radi se o tome.ç 

èZaġto onda misliġ da duh postoji?ç 

Zaļuli su kucanje na vratima i Stanov priguġeni glas: èKarate se ili mogu sada doĺi u 

krevet?ç 

Gregg se namrġtio i okrenuo glavu prema prozoru. Usamljena figura napustila je zaklon 

drveĺa... i jednostavno isparila. 

èZato ġto sam upravo spavala s njimeç, rekla je Holly. èSeksala sam se s Eliahuom 

Rathbooneom.ç 
  



 
132 

 

Dvadeset i ļetvrto poglavlje 

 
 

Na hodniku ispred Xhexinog podrumskog stana John je utabavao stazu u kameni pod. Gore i 

dolje. Gore pa natrag. Nije ļuo nikakve zvukove iz spavaĺe sobe. 

Pretpostavio je da je to dobro ð ako nije ļuo vriskove ili psovanje, valjda pregled 

doktorice Jane nije bio bolan. 

Poslao je Rehvengeu poruku i javio mu da je pronaġao Xhex i da ĺe je pokuġati dovesti 

u palaļu. MeĽutim, nije spomenuo podrumski stan. Oļito je ģeljela da ovo mjesto bude 

privatno, jer da je Rehv znao za njega, odmah bi doġao ovamo kad je nije naġao u lovaļkoj 

kolibi. 

John je pogledao na sat, provukao prste kroz kosu i zapitao se kako se zdruģeni muģjaci 

poput Wratha, Rhagea i Z.-a nose s ovakvim sranjima ð zaboga, Z. je morao gledati Bellu 

kako raĽa. Kako su dovraga uspijevali... 

Vrata su se otvorila, a on se okrenuo na petama koje su zaġkripale na podu. 

Doktorica Jane je bila ozbiljna. èPristala je doĺi u palaļu. V. bi trebao vani ļekati u 

Escaladeu ð moģeġ li pogledati je li tamo?ç 

John je pokazao: Je li ona dobro? 

èProġla je kroz svaġta. Odi pogledaj je li auto tamo, moģe? I morat ĺeġ je iznijeti. Ne 

ģelim da hoda, a ne ģelim upotrijebiti kolica i izazvati scenu na ulici.ç 

John nije oklijevao veĺ je odjurio iz podruma. Na cesti je ugledao terensko vozilo s 

ugaġenim svjetlima i upaljenim motorom. Iza upravljaļa je ugledao naranļasti sjaj kad je V. 

udahnuo dim smotane cigarete. 

Brat je spustio prozor. èIde s nama?ç 

John je kimnuo pa poģurio natrag. 

Vrata Xhexine sobe su bila zatvorena kad im je priġao pa je tiho pokucao. 

èSamo ļasç, doviknula je doktorica Jane priguġeno. èMoģe.ç 

Otvorio je vrata i ugledao Xhex kako joġ uvijek leģi na boku. Bila je od glave do pete 

umotana u ruļnik i ļistu plahtu. Kriste... poģelio je da njezina koģa pruģa malo viġe kontrasta 

toj silnoj bjelini. 

John joj je priġao i pomislio kako je to ļudno. Nikada se nije smatrao viġim od nje. Sada 

ju je nadvisivao poput tornja i ne samo zato ġto je leģala. 

Sada ĺu te podiĺi, pokazao je i usnama oblikovao rijeļi. 

Pogledala ga je u oļi pa kimnula i pokuġala sjesti. Dok se ona muļila, on se sagnuo i 

podignuo je u naruļje. 

Nije bila dovoljno teġka. 

Uspravio se, a doktorica Jane je brzo prebacila prekrivaļ preko kreveta i kimnula prema 

vratima. 

Xhex je troġila energiju jer je bila ukoļena i ģelio joj je reĺi da se opusti, ali ļak i da je 

imao glasa, rijeļi bi bile uzalud. Nije bila tip osobe koju drugi nose, ni u kojim okolnostima. 
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Barem... u normalnim okolnostima. 

Hodnik kojim je koraļao kao da je bio dugaļak dvadeset kilometara, a tri metra preko 

ploļnika trajala su duplo duģe. 

V. je iskoļio iz auta i otvorio straģnja vrata. èMoģe se ovdje protegnuti. Stavio sam 

deke prije nego ġto sam krenuo.ç 

John je kimnuo i okrenuo se da je polegne na meko gnijezdo. 

Podigla je ruku i primila ga za rame. èOstani sa mnom. Molim te.ç 

Ukoļio se na sekundu... a zatim je iskoristio svoju snagu i uġao u vozilo s njom u 

naruļju. Trebalo mu je malo vremena da se smjesti... no na kraju se naslonio i skvrļio noge u 

koljenu, a nju privukao na grudi. 

Netko je zatvorio vrata, ļuo je lupanje joġ dvoja vrata pa buku motora. 

Kroz zamraļene prozore gledao je bljeskove i nestajanje svjetla dok su jurili iz grada. 

Xhex je poļela drhtati pa ju je ļvrġĺe obujmio, ļvrsto ju je prislonio uz tijelo i snagom 

volje tjerao svoju toplinu u nju. Moģda je upalilo jer je trenutak kasnije poloģila glavu na 

njegova prsa i prestala drhtati. 

Boģe... toliko ju je dugo ģelio drģati u naruļju. Zamiġljao je to i sve scenarije koji bi do 

toga doveli. 

Ovo nije bio jedan od njih. 

Duboko je udahnuo s namjerom da izdahne... i osjetio je miris koji je otpuġtao. Tamni 

zaļini. Ono ġto je osjeĺao na braĺi kad su bili blizu svojih ġelan. Miris koji je znaļio da tijelo 

upravlja njegovim emocijama i da nema povratka. 

Proklet bio, ali nije mogao sakriti zdruģivanje niti ga prekinuti. Od prvog trenutka kad 

ju je ugledao, stupao je sve bliģe i bliģe toj litici i oļito je skoļio preko ruba kad ju je 

nahranio. 

èJohne?ç ġapnula je. 

Lagano ju je potapġao po ramenu da zna da ju je ļuo. 

èHvala ti.ç 

Spustio je obraz na njezinu kosu i kimnuo tako da ona to osjeti. 

Nije se iznenadio kad se odmaknula ð veĺ tek kad je shvatio da ģeli pogledati prema 

njemu. 

O, Boģe, mrzio je izraz na njezinom ispijenom licu. Bila je prestravljena, njezine 

duboke sive oļi bile su boje asfalta. 

Dobro si, oblikovao je rijeļi usnama. Bit ĺeġ dobro. 

èDa?ç Stisnula je oļi. èZbilja?ç 

On ĺe svakako dati sve od sebe da to ostvari. 

Opet je otvorila oļi. èZaista mi je ģaoç, rekla je hrapavim glasom. 

Zaġto? 

èZbog svega. Zbog naļina na koji sam se ponaġala prema tebi. Zbog toga kakva sam. Ti 

zasluģujeġ puno bolje. Ja... Zaista mi je ģao.ç 
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Glas joj je pukao na kraju i poļela je treptati pa je spustila glavu i poloģila dlan preko 

njegovog srca. 

U ovakvim je trenucima osjeĺao uģasnu ģelju za darom govora. Mislim, neĺe je 

premjestiti kako bi mogao izvaditi prokleti blok. 

Na kraju ju je samo njeģno drģao, jer to je bilo sve ġto joj je mogao ponuditi. 

I nije si umislio da ova izjava skriva neko dublje znaļenje. To nije izjava ljubavi, a 

uostalom nije ni potrebna jer joj je veĺ oprostio. No nekako mu je ipak pomogla. Bilo je to 

joġ daleko od toga kako je zamiġljao stvari izmeĽu njih, ali bilo je prokleto bolje od niļega. 

John je povukao plahtu na njezinu ramenu pa naslonio glavu. Zagledao se kroz 

zamraļeni prozor i prouļio zvijezde koje su istoļkale barġunasto crno nebo. 

Smijeġno, ali osjeĺao se kao da mu je raj prislonjen na prsa, a ne da je gore iznad 

svijeta. 

Xhex je bila ģiva. Bila je u njegovom naruļju. I vodio ju je kuĺi. 

Da. Sve u svemu, situacija je mogla biti puno gora. 
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Dvadeset i peto poglavlje 

 
 

Lash ĺe kasnije pomisliti kako nikada ne znate na koga ĺete naletjeti. Jednostavno, nikada ne 
znate kako ĺe jednostavna odluka da na uglu skrenete lijevo ili desno promijeniti stvari. A 

ponekad taj odabir nije bio bitan. No ponekad... odveo vas je na neoļekivana mjesta. 

No u ovom trenutku joġ nije doġao do te spoznaje. Vozio je pored farmi i razmiġljao o 

vremenu. 

Maloprije je proġlo jedan. 

èKoliko joġ?ç 

Lash je pogledao prema suvozaļevom sjedalu. Prostitutka koju je pokupio u uliļici u 

centru bila je dovoljno zgodna i napumpana s dovoljno silikona da snima porniĺe, ali bila je 

nervozna i mrġava zbog ovisnosti. 

Bila je i oļajna. Toliko navuļena da je za samo sto dolara uġla u auto i pristala poĺi na 

èzabavuç. 

èJoġ maloç, odgovorio je i vratio pogled na cestu. 

Bio je krajnje razoļaran. Ovu scenu si je zamiġljao sa Xhex zavezanom na straģnjem 

sjedalu sa zaļepljenim ustima ð puno romantiļnije. Umjesto toga imao je ovu propalicu. Ali 

nije se mogao boriti protiv situacije u kojoj se nalazio: trebao se hraniti, a njegov je otac 

oļekivao pridoġlicu i nije imao vremena traģiti Xhex. 

Jedan od najgorih ustupaka bio je taj da je kuja u njegovom autu ļovjek. Bila je puno 

manje korisna od vampirske ģenke, ali nadao se da ĺe, ġto se hranjenja tiļe, njezin spol biti 

dovoljan. 

Drugim rijeļima, nije uspio naĺi pripadnika svoje vrste u suknji. 

èZnaġç, rastegnula je. èPrije sam bila model.ç 

èZaista?ç 

èNa Manhattanu. Ali znaġ, ti gadovi... njima nije stalo. Samo nas ģele iskoristiti, znaġ.ç 

Dobro. Prvo mora zaboraviti tu poġtapalicu znaġ. A drugo, kao da joj puno bolje ide 

samoj u Caldwellu. 

èSviĽa mi se tvoj auto.ç 

èHvalaç, odgovorio je. 

Nagnula se prema njemu, a grudi su joj se izlile iz ruģiļastog korzeta. Ugledao je masne 

mrlje od prljavih prstiju, kao da ih nekoliko dana nije oprala, a mirisala je po umjetnim 

treġnjama, znoju i cracku. 

èZnaġ, sviĽaġ mi se...ç 

Spustila je ruku na njegovo bedro, a glavu sagnula prema krilu. Kad je osjetio da petlja 

oko njegovog zatvaraļa, zgrabio je ġaku obojane plave kose i povukao je natrag. 

Nije ni primijetila bol. 

èNemojmo sada zapoļinjatiç, rekao je. èJoġ malo i stigli smo.ç 

Ģena je polizala usne. èDobro. Moģe.ç 
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Pokoġena polja s obje strane ceste bila su obasjana mjeseļinom, a drvene kuĺe raġtrkane 

izmeĽu polja blistale su u mraku. Na veĺini je gorjelo samo svjetlo na trijemu. U ovom su 

kraju ljudi u ponoĺ veĺ odavno spavali. 

Zato su i odluļili napraviti bazu ovdje, u kraju pita od jabuka i ameriļkih zastava. 

Pet minuta kasnije stali su pred farmom i parkirali blizu ulaznih vrata. 

èNema nikog drugogç, rekla je. èZar smo mi prvi?ç 

èAha.ç Nagnuo se naprijed da ugasi motor. èIdemo...ç 

Zaledio se kad je ļuo ġkljocaj kraj uha. 

Prostitutkin glas viġe nije bio snen. èVan iz auta, gade.ç 

Lash je naglo okrenuo glavu i umalo zaģvalio cijev 9-milimetarskog piġtolja. Kurva je 

piġtolj drģala posve mirnim rukama i lukavo ga promatrala, ġto je morao poġtovati. 

Kakvo iznenaĽenje, pomislio je. 

èVanç, naredila je. 

Polako se nasmijeġio. èJesi li ikada pucala iz piġtolja?ç 

èĻesto.ç Nije ni trepnula. èI krv mi ne predstavlja problem.ç 

èAha. To je dobra vijest.ç 

èIzlazi...ç 

èI koji je plan? Naredit ĺeġ mi da izaĽem. Upucati me u glavu i ostaviti. Uzeti moj 

mercedes, kljuļeve i novļanik.ç 

èI ġto god da imaġ u prtljaģniku.ç 

èTrebaġ rezervnu gumu? Postoje duĺani koji prodaju Firestone i Goodyear gume. Samo 

da znaġ.ç 

èMisliġ da ne znam tko si ti?ç 

Oh, bio je priliļno siguran da nema pojma. èSluġam.ç 

èViĽala sam ovaj auto. ViĽala sam tebe. Kupila sam tvoju drogu.ç 

èMoj kupac. Kako slatko.ç 

èVan.ç 

Nije se pomaknuo pa je malo pomaknula cijev piġtolja i opalila. Metak je izletio kroz 

prozor njemu iza leĽa, a on se naljutio. Jedno je igrati se. Drugo je uzrokovati ġtetu na 

njegovom vlasniġtvu. 

Uperila je cijev njemu izmeĽu oļiju, a on se dematerijalizirao. 

Pojavio se s druge strane auta i gledao je kako se okreĺe na sjedalu dok njezina 

kovrļava kosa leti na sve strane. 

Naglo je otvorio njezina vrata kako bi je nauļio poneġto o planovima i izvukao je za 

ruku. Zaļas je preuzeo kontrolu nad njezinim piġtoljem, samo ga je zgrabio. Utaknuo je 

devetku otraga za pas, a nju privukao na prsa i pritisnuo joj vrat podlakticom. 

èĠto... ġto...?ç 

èRekla si mi da izaĽemç, rekao joj je na uho. èPa sam to i uļinio.ç 
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Njezino vitko tijelo bilo je slabaġno poput lista, tresla se poput ġibe u jeftinoj kurvinskoj 

odjeĺi. Kada bi je usporedio s borbama protiv Xhex, bilo bi to kao da usporeĽuje dah i 

uragan. Kako dosadno. 

èHajdemo unutraç, ġapnuo je, spustio usta do njezina grla pa je oļnjakom preġao preko 

njezine ģile. èUnutra bi nas trebao ļekati joġ jedan gost.ç 

Ustuknula je od njega i okrenula lice, a on se nasmijeġio i pokazao zubalo. Njezin je 

vrisak otjerao sovu s grane, a on je taj hiļkokovski trenutak prekinuo tako da joj je dlanom 

zaļepio usta i natjerao je u kuĺu. 

Unutra se ġirio miris smrti zbog sinoĺnje inicijacije i kanti punih krvi. MeĽutim, to je 

imalo svojih prednosti. Snagom volje je upalio svjetla, a ģeni se pruģio pogled na 

blagovaonicu pa se ukoļila od uģasa i onesvijestila. 

Baġ lijepo od nje. Tako ju je bez muke polegnuo na stol i zavezao raġirenih ruku i nogu. 

Doġao je do daha pa je kante odnio u kuhinju, izlio krv u sudoper, oļistio noģeve, i 

poģalio ġto nema gospodina D.-ja da obavlja njegove prljave poslove. 

Baġ je vraĺao izvlaļivi tuġ na mjesto kad mu je sinulo da degradu kojeg su sredili noĺ 

prije nema ni traga ni glasa. 

Odnio je kante u blagovaonicu i postavio ih ispod kurvinih zglobova pa je brzo 

provjerio prizemlje kuĺe. Kad se uvjerio da ga nema, otrļao je na kat. 

Vrata ormara u spavaĺoj sobi bila su otvorena, a na krevetu je bila vjeġalica, kao da je 

netko uzeo koġulju. U kupaonici u tuġ-kabini, voda je joġ kapala niz zidove. 

Koji kurac? 

Kako je taj tip dovraga otiġao? Nije imao auto, mogao je dakle samo pjeġaļki. Moģda 

stopirati. Ili prespojiti ģice na kamionetu nekog farmera. 

Lash se spustio u prizemlje gdje se kurva osvijestila i pokuġavala ispljunuti krpu iz usta 

dok se raskolaļenih oļiju koprcala po stolu. 

èJoġ samo maloç, rekao je i promotrio njezine mrġave noge. Obje su bile tetovirane, ali 

bila je to jedna velika nepovezana zbrka ð mjestimiļne mrlje, od kojih je neke mogao 

prepoznati, dok su druge bile uniġtene loġim radom i oģiljcima. 

Mnogo leptira u neonskim bojama, zakljuļio je. Moģda je to bio prvotni plan. 

Koraļao je van iz kuhinje pa bi uġao kroz blagovaonicu pa opet krenuo niz hodnik. 

Oġtro lupanje peta po stolu i ġkripa njezine gole koģe nestalo je u pozadini dok se on pitao 

gdje je dovraga novi ļlan i zaġto mu otac kasni. 

Pola sata kasnije i dalje se niġta nije dogodilo pa je poslao mentalni upit na drugu 

stranu. 

Otac mu nije odgovorio. 

Lash je otiġao na kat i zatvorio vrata, razmiġljajuĺi kako se moģda nije dovoljno 

koncentrirao jer je ljut i frustriran. Sjeo je na krevet, poloģio ruke na koljena i smirio se. Kad 

mu je srce poļelo kucati polako i odmjereno, duboko je udahnuo i poslao novu poruku... i 

nije dobio odgovor. 

Moģda se Omegi neġto dogodilo? 

Osjetio je navalu emocija i odluļio sam otiĺi u Dund. 
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Bez problema se rasprġio u molekule, no kada se pokuġao materijalizirati na drugom 

svijetu, bio je blokiran. Izbaļen. Odbijen. 

Osjeĺao se kao da je udario u zid, i kad se vratio u usranu spavaĺu sobu na farmi, 

preplavili su ga muļnina i ġok. 

Koji kurac? 

Zazvonio mu je mobitel pa ga je izvadio iz dģepa sakoa i namrġtio se ugledavġi broj. 

èHalo?ç rekao je. 

Zaļuo je djeļaļki hihot. èHej, ġupļe. Ovdje tvoj novi ġef. Hajde pogodi tko je upravo 

dobio promaknuĺe? I da, tata ti poruļuje da ga viġe ne gnjaviġ. Ono je bio kriv potez kad si 

ga pitao za ģenske ð trebao si znati kakav ti je otac. Oh, i sada te moram ubiti. Vidimo se 

uskoro!ç 

Novak se poļeo smijati, zvuk se pronio vezom i urezao Lashu u mozak, a poziv se 

prekinuo. 

No nije on bio taj koji je poklopio. 

 

Nije bila trudna. Barem koliko je doktorica Jane vidjela. 

Zahvaljujuĺi panici koja ju je preplavila, Xhex se uopĺe nije sjeĺala dolaska u palaļu. 

Ideja da je postojala makar i ġansa da je... 

Na kraju krajeva, nije nosila svoje lance ð a njihova je svrha bila da ubiju njezine 

simpatske porive, ukljuļujuĺi i ovulaciju. 

Ġto bi uļinila? 

Dobro, o tome bi se dalo razmiġljati pa je najbolje da odmah prestane. Bog zna da je 

imala dovoljno briga s onime ġto se èzaista dogodiloç. 

Duboko je udahnula Johnov miris i usredotoļila se na snaģno i odmjereno kucanje 

njegovog srca ispod uha. Kombinacija iscrpljenosti, trapavosti poslije hranjenja i potrebe da 

se malo odmakne od svega ubrzo ju je uljuljala u dubok san bez snova na tom straģnjem 

sjedalu terenca. 

Probudio ju je osjeĺaj da je netko podiģe pa je otvorila oļi. 

John ju je nosio preko nekakvog parkinga koji je sigurno bio ispod zemlje jer su zidovi i 

strop izgledali poput stijena. Vishous je otvorio masivna ļeliļna vrata, bio je zaļudno 

raspoloģen da pomaģe, a s druge strane vrata... ļekala je noĺna mora. 

Ugledala je dugaļak, nepoznat hodnik s blijedim ploļicama na podu, betonskim 

zidovima i niskim stropom s fluorescentnom rasvjetom. 

Vratila se u proġlost, zarobljena u staroj noĺnoj mori nije vidjela ġto se zaista odvija oko 

nje. Napela je izmoreno tijelo u Johnovim rukama i poļela se opirati njegovu stisku, boriti se 

da se oslobodi. Istog je trena poļela zbrka, ljudi su pojurili prema njoj, zazvonila je glasna 

sirena... 

Kad joj je kroz maglu sinulo da je boli ļeljust, shvatila je da viļe. 

A onda je odjednom vidjela samo Johnovo lice. 
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Nekako ju je uspio okrenuti u rukama tako da su bili nos do nosa, a prste je zario u 

njezine bokove. Kad pred oļima viġe nije vidjela hladan hodnik veĺ njegove oļi, proġlost ju 

je ispustila iz stiska u njegovo naruļje. 

Nije niġta rekao. Samo je mirno pustio da ga ona promatra. 

Upravo je to i trebala. Nije skidala pogled s njegovih oļiju, uz njihovu je pomoĺ 

iskljuļila vlastiti mozak. 

Kad je kimnuo, ona mu je uzvratila pa se on opet poļeo kretati. Povremeno je odvojio 

pogled od nje kako bi provjerio kamo koraļa, ali uvijek ga je vratio. 

Uvijek se vratio. 

Zaļula je mnoge glasove, mnogo se vrata otvorilo i zatvorilo, a zatim je ugledala 

mnoġtvo zelenih ploļica. Nalazila se u ordinaciji obasjana jarkom lampom, a gdje god da je 

pogledala, vidjela je medicinsku opremu u staklenim ormariĺima. 

John ju je poloģio na stol, a ona je opet izgubila kontrolu. Pluĺa su odbijala raditi svoj 

posao, kao da je zrak otrovan, a dok je zvjerala pogledom po prostoriji, oprema, instrumenti i 

taj stol samo su pojaļavali njezinu paniku... taj stol. 

èOpet je gubimo.ç Glas doktorice Jane bio je neumoljivo miran. èJohne, doĽi ovdje.ç 

John se pribliģio, a Xhex je prikovala pogled za njegove oļi. 

èXhex?ç slijeva je zaļula glas doktorice Jane. èDat ĺu ti sredstvo za smirenje...ç 

èBez lijekova!ç Odgovor joj je izletio iz usta.ç Radije ĺu se bojati... nego biti 

bespomoĺna...ç 

Plitko je disala, a svaki slabaġan pokuġaj da unese zrak u pluĺa jasno joj je dokazivao da 

je ģivot satkan od patnje, a ne od radosti. Proģivjela je previġe ovakvih trenutaka, preļesto su 

je savladali bol i strah, bilo je previġe mraļnih sjena koje se nisu samo skrivale u zakutcima 

veĺ su isisale svu svjetlost iz tame njezinog postojanja. 

èPusti me... pusti me da odem...ç Kad je John raskolaļio oļi, shvatila je da je pronaġla 

jedan od njegovih noģeva, da ga je izvukla iz korica i pokuġavala mu ga turiti u dlan. 

èMolim te, pusti me da odem... Ne ģelim viġe biti ovdje... Rijeġi me ovog zauvijek, molim 

te...ç 

Uspjela se malo usredotoļiti kada su se svi oko nje ukoļili. Rhage i Mary stajali su u 

kutu. Rehv je bio ondje. Vishous i Zsadist. Nitko nije govorio niti se micao. 

John je uzeo bodeģ iz njezine ruke i kad ga je maknuo, ona je zaplakala. Jer ga nije 

planirao upotrijebiti. Ne na njoj. Ni sada... ni ikada. 

A ona nije bila dovoljno jaka da to sama uļini. 

Osjeĺaji su odjednom poļeli bubriti u njoj, ġirili su se pod pritiskom, a ona se paniļno 

osvrnula kad su se police poļele tresti, a raļunalo u kutu poļelo poskakivati na stolu. 

John je, meĽutim, bio spreman. I brz. Poļeo je pokazivati istom ģurnosti koju je ona 

osjeĺala i trenutak kasnije su svi izaġli. 

Osim njega. 

Trudeĺi se svim snagama da ne eksplodira, pogledala je u svoje ruke. Zaista su se jako 

tresle, poput muhinih krila... Dok je zurila u ruke, dosegnula je dno. 

Vrisak koji je ispustila bio je potpuno stran, prodoran i uģasnut. 
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John se nije micao. Ļak ni kada je ponovno zavriġtala. 

Nije se micao. Nije bio uznemiren. Jednostavno je... stajao ondje. 

Zgrabila je plahtu u koju je bila umotana i ļvrġĺe je povukla oko sebe, svjesna toga da 

se raspada, da je prolazak niz onaj hodnik stvorio pukotinu koja se sada raġirila u pravi 

procijep. U stvari, osjeĺala se kao da se odvojila u dvije osobe, jednu ludu koja vriġti iz 

petnih ģila i plaļe krvavim suzama... i drugu mirnu, mentalno zdravu koja iz kuta promatra 

nju i Johna. 

Hoĺe li se te dvije polovice ikada ponovno spojiti? Ili ĺe zauvijek biti ovako rastrgana 

na dva dijela? 

Njezin je um odabrao promatraļa, a ne histeriļnu verziju i povukla se na to beġumno 

mjesto. Promatrala se kako jeca sve dok nije ostala bez zraka. Kapi krvi koje su tekle niz 

njene obraze blijede poput krpe nisu joj se gadile, kao ni lude, raskolaļene oļi ili maniļno 

trzanje njezinih ruku i nogu. 

Ģalila je ģenku koja je dovedena u to stanje. Koja je izbjegavala sve emocije. 

Ģenku ļije je roĽenje bilo prokletstvo. Ģenku koja je ļinila zlodjela i kojoj su drugi isto 

ļinili zlo. Ģenku koja se natjerala da ojaļa i pretvorila svoj um i emocije u ļelik. 

Ģenku koja je pogrijeġila kad se zakljuļala i odvojila od svega. 

To joj nije pruģalo snagu, kako si je uvijek govorila. 

To joj je samo omoguĺilo preģivljavanje... i jednostavno to viġe nije mogla ļiniti. 
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Dvadeset i ġesto poglavlje 

 
 

Seksala si se. S Eliahuom Rathbooneom.ç 

Gregg je odmaknuo Holly od sebe i zagledao se u njezino lice misleĺi da je izgubila 

razum ð ili ono malo razuma ġto je imala. I nije bila jedina, jer je i on oļito zamislio ono ġto 

je upravio vani èvidioç. 

MeĽutim, pogled joj je bio jasan i iskren. èDoġao mi je. Ja sam spavala...ç 

Prekinulo ju je joġ kucanja pa Stanov glas. èHalo? U kojoj sam sobi...ç 

èĻekaj, Stanç, doviknuo je Gregg. Nezadovoljno mumljanje je utihnulo, zaļuli su 

korake prema Hollynoj sobi i lupanje vratima. 

èDoĽi ovamo.ç Povukao je Holly prema krevetu. èSjedni i ispriļaj mi... ġto ti misliġ da 

se dogodilo.ç 

Dok je govorila, on se usredotoļio na njezine oteļene usne. èIstuġirala sam se. Bila sam 

iscrpljena pa sam legla da malo odmorim oļi prije nego ġto obuļem spavaĺicu. Sigurno sam 

zaspala... jer sljedeĺe ġto pamtim je taj san...ç 

Oh, za boga miloga. èHolly, samo zato ġto si imala noĺnu moru ne znaļi...ç 

èNisam zavrġilaç, odbrusila je. èI to nije bila noĺna mora.ç 

èMislio sam da si preplaġena.ç 

èKasnije je postalo straġno.ç Izvila je obrvu. èHoĺeġ li me pustiti da ispriļam priļu?ç 

èDobro.ç Ali samo zbog nade da ĺe je nagovoriti da usta kasnije zaposli na drugaļiji 

naļin. Kvragu, usne su joj zaista divne... èHajde, navali.ç 

Navali. Da, o tome je razmiġljao. 

èSanjala sam da mi je u sobu uġao muġkarac. Bio je visok i miġiĺav... najveĺi ļovjek 

kojeg sam ikada vidjela. Bio je odjeven u crno i stao je u podnoģju kreveta. Mirisao je 

fantastiļno... i samo je zurio u mene. Ja...ç Rukom se primila za vrat pa ju je polako spustila 

meĽu grudi. èMaknula sam ruļnik i povukla ga na sebe. Bilo je... neopisivo...ç 

To su bile dobre vijesti. Jer odjednom nije ģelio sluġati o tome ġto je uslijedilo. 

èUzeo me je.ç Opet je vratila ruku na vrat. èKao nitko prije njega. Bio je tako...ç 

è... obdaren poput magarca i obradio te kao nitko prije njega. Ļestitam. Tvoja 

podsvijest bi trebala reģirati pornjavu. Kakve to ima veze s Eliahuom Rathbooneom?ç 

Holly ga je hladno pogledala i rastvorila ogrtaļ. èJer kad sam se probudila, otkrila sam 

ovo.ç Pokazala je ljubavni ugriz na vratu. èI zaista sam se seksala s nekime.ç 

Gregg se namrġtio. èKako znaġ?ç 

èĠto misliġ kako znam?ç 

Gregg je proļistio grlo. èJesi li dobro?ç Poloģio je dlan na njezinu ruku. èMislim... 

ovaj, ģeliġ li zvati policiju?ç 

Hollyn smijeh bio je dubok i nevjerojatno seksi. èOh, bilo je suglasno. Ġto god to bilo.ç 

Oļi su joj izgubile sjaj. èO tome se radi... Ne znam ġto je to bilo. Mislila sam da sam sanjala. 

Nisam mislila da je stvarno sve dok...ç 
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Sve dok nije otkrila nepobitan dokaz da je bilo. 

Gregg joj je pomaknuo plave ekstenzije preko ramena. èSigurno si dobro?ç 

èMislim da jesam.ç 

Ļovjeļe, nije trebao ni sekunde da donese odluku. èO.K, to je to, odlazimo ujutro.ç 

èĠto? O, boģe, Gregg... nisam htjela uzrokovati nevolje...ç Namrġtila se. èMoģda... 

Moģda sam sanjala i onaj dio nakon ġto sam se probudila. Opet sam se tuġirala... moģda se 

niġta od toga u stvari nije dogodilo.ç 

èJebeġ to. Nazvat ĺu Atlantu ujutro i reĺi im da se vraĺamo na stari plan. Neĺeġ spavati 

na ovom opasnom mjestu.ç 

èIsuse, mislim, pravi si kavalir, ali... ne znam. Sve je tako nejasno i sada se pitam hoĺu 

li se bolje osjeĺati ujutro. Zaista sam zbunjena... bilo je ļudno.ç Prstima je poļela masirati 

sljepooļnice kao da je boli glava. èReĺi ĺu samo da sam ģeljela da se to dogodi, sve ġto se 

zbilo...ç 

èJesu li ti vrata bila zakljuļana?ç Ģelio je ļuti odgovor na to pitanje, ali zaista nije ģelio 

sluġati o obdarenom duhu. 

èUvijek zakljuļam hotelsku sobu prije tuġiranja.ç 

èProzori?ç 

èZatvoreni su. Pretpostavljam da su zakljuļani, ne znam.ç 

èPa veļeras ĺeġ ostati sa mnom. Ovdje ĺeġ biti sigurna.ç I ne samo zato ġto joj se sada 

neĺe upucavati. Imao je piġtolj. Uvijek. Imao je dozvolu i znao se koristiti njime. Odluļio se 

naoruģati kad su ljude poļeli kokati u L.A.-ju u prometu. 

Zajedno su se ispruģili na krevetu. èOstavit ĺu svjetlo.ç 

èU redu. Samo zakljuļaj vrata.ç 

Kimnuo je i ustao, povukao zasun i stavio lanac pa brzo pregledao sve prozore. Kad se 

vratio u krevet, ona se smjestila na njegovu ruku i uzdahnula. 

Sagnuo se i povukao prekrivaļ preko nogu, ugasio lampu i smjestio se na jastuke. 

Pomislio je na muġkarca koji je ġetao imanjem i doġlo mu je da zareģi. Jebeġ ovo sranje. 

U pitanju je bio ili mjeġtanin s kljuļem ili netko od osoblja tko zna obiti bravu. 

U sluļaju da se neġto uopĺe dogodilo. Ona kao da je bila sve manje sigurna u to... 

Koga briga. Odlaze ujutro i gotovo. 

Namrġtio se u tami. èHolly?ç 

èMolim?ç 

èZaġto si mislila da je to Rathboone?ç 

Ġiroko je zijevnula. èJer je izgledao isto kao i onaj portret u dnevnom boravku.ç 
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Dvadeset i sedmo poglavlje 

 
 

U ordinaciji podzemne klinike John je stajao ispred Xhex i nije bilo naļina da joj pomogne. 

Vriġtala je na stolu od nehrĽajuĺeg ļelika ļvrsto drģeĺu plahtu napetim rukama, lice joj je 

bilo izobliļeno, usta razjapljena, a crvene suze su joj tekle iz oļiju i curile preko bijelih 

obraza... A on nije mogao niġta uļiniti. 

Znao je da se nalazi u gadnoj situaciji. Znao je da on ne moģe doseĺi dno bunara u koji 

je ona upala. I sam je bio ondje. Znao je toļno kako je to spotaknuti se i pasti i osjetiti 

agoniju udarca... iako vam se tijelo u stvari nije pomaknulo. 

Jedina je razlika bila u tome ġto je ona imala glas da oglasi svoju bol. 

Zvuk mu je odzvanjao u uġima, srce mu je pucalo zbog nje, ali ostao je jak promatrajuĺi 

tu oluju koja se oslobodila. Razmiġljao je o rijeļima svjedoļiti i sasluġati. Svjedoļio je 

njezinom stanju, stavio joj se na raspolaganje i sasluġao ju je, jer drugo niste ni mogli uļiniti 

kada se netko raspada. 

Ali boģe, boljelo ga je gledati njezinu patnju. Boljelo ga je i fokusiralo ga je. Lashevo 

lice bilo je poput duha koji je u njegovim mislima poprimio oblik. Ona je vriġtala, a on se 

zakleo na osvetu, sve dok mu srcem nije pumpala krv veĺ potreba za odmazdom. 

A zatim je Xhex nekoliko puta duboko udahnula. Pa joġ nekoliko puta. 

èMislim da sam zavrġilaç, rekla je hrapavim glasom. 

Priļekao je da bude siguran. Kad je kimnula, izvadio je blok i ģurno napisao poruku. 

Pokazao joj je papir, a ona ga je pogledala i trebalo joj je malo vremena da shvati 

poruku. 

èMogu li prvo oprati lice?ç 

Kimnuo je i priġao umivaoniku. Pustio je hladnu vodu, uzeo ļisti ruļnik s hrpe i 

namoļio ga pa joj se vratio. Pruģila je ruke, a on joj je poloģio vlaģni ruļnik u ruke i gledao 

je kako njime polako briġe lice. Bilo je teġko gledati je tako krhku i prisjetio je se onakve 

kakvom ju je uvijek pamtio: snaģne, moĺne, nepopustljive. 

Kosa joj je narasla i lagano se uvijala, kao da bi imala kovrļavu kosu kada bi je pustila. 

Boģe, zaista je ģelio dodirnuti njezinu meku kosu. 

Pogledom je kliznuo po stolu i naglo raskolaļio oļi. Plahta joj se odmotala od tijela i 

ugledao je tamnu mrlju na mjestu gdje joj je ruļnik bio obavijen oko bokova. 

Duboko je udahnuo i uhvatio miris svjeģe krvi i iznenadio se ġto ga nije prije osjetio. 

Doduġe, bio je priliļno okupiran. 

O boģe, ona krvari... 

Lagano ju je dodirnuo po ruci i usnama oblikovao rijeļi: doktorica Jane. 

Xhex je kimnula. èDa, hajdemo to zavrġiti.ç 

John je paniļno izaġao iz ordinacije. Na hodniku ga je doļekalo mnoġtvo zabrinutih lica 

na ļelu s doktoricom Jane. 
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èJe li spremna za mene?ç John je zakoraļio u stranu i ģurno joj mahnuo da priĽe pa je 

doktorica pristupila. 

MeĽutim, zaustavio ju je. Okrenuo je leĽa Xhex i pokazao: OzlijeĽena je negdje. 

Krvari. 

Doktorica Jane mu je poloģila ruku na rame i okrenula ga, tako da su zamijenili mjesta. 

èZnam. Moģda je najbolje da priļekaġ vani. Ja ĺu se pobrinuti za nju. Ehlena? Moģeġ li uĺi, 

trebam pomoĺ.ç 

Rehvengeova ġelan uġla je u ordinaciju, a John je preko doktoriļine glave promatrao 

kako pere ruke. 

Zaġto ti Vishous ne pomogne? pokazao je. 

èSamo ĺemo napraviti ultrazvuk da se uvjerimo da je dobro. Neĺu je operirati.ç 

Doktorica Jane mu je uputila profesionalni osmijeh ð koji ga je na ļudan naļin preplaġio. A 

zatim mu je zatvorila vrata u lice. 

Osvrnuo se i pogledao ostale. Svi mu muģjaci ostali na hodniku. Samo su ģenke bile 

unutra s njom. 

Misli su mu se uskovitlale i brzo je doġao do zakljuļka koji nikako nije mogao biti 

ispravan. 

Osjetio je teġku ruku na ramenu pa V.-ov tihi glas. èNe, moraġ ostati vani, Johne. Pusti 

to.ç 

Tada je shvatio da drģi kvaku u ruci. Spustio je pogled i rekao sam sebi da je pusti... 

Morao je tijelu dva puta poslati naredbu prije nego ġto je uspio pustiti metal. 

Viġe se nije ļulo vriġtanje. Nije bilo nikakvih zvukova. 

Ļekao je i ļekao. Koraļao hodnikom pa joġ malo ļekao. Vishous je zapalio novu 

cigaretu. Blay mu se pridruģio i zapalio Dunhill. Qhuinn je prstima bubnjao po bedru. Wrath 

je gladio Georgea po glavi, a zlatni retriver je blagim oļima promatrao Johna. 

Konaļno je doktorica Jane provirila kroz vrata i pogledala svog muģjaka. èTrebam te.ç 

Vishous je ugasio cigaretu na ļizmi i spremio je u straģnji dģep. èAsistiram?ç 

èAha.ç 

èĻekaj da se presvuļem.ç 

Muģjak je otrļao u svlaļionicu, a doktorica Jane je pogledala Johna u oļi. èU dobrim je 

rukama...ç 

Ġto joj je? Zaġto krvari? pokazao je. 

èU dobrim je rukama.ç 

Vrata su se ponovno zatvorila. 

V. se vratio i izgledao je poput ratnika, iako viġe nije bio odjeven u koģu. John se svim 

srcem nadao da je u operacijskoj dvorani jednako vjeġt kao i na terenu. 

Njegove su dijamantne oļi bljesnule i pljesnuo je Johna po ramenu pa uġao u 

ordinaciju... koja je sada oļito pretvorena u operacijsku dvoranu. 

Vrata su se zatvorila, a sada je John poģelio zavriġtati. 
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MeĽutim, samo je nastavio hodati, koraļati gore-dolje hodnikom. Gore i dolje. Gore... i 

dolje. Ostali su s vremenom otiġli sjesti u obliģnju uļionicu, ali nije se mogao natjerati da im 

se pridruģi. 

Svaki put kad je proġao pored vrata koja su za njega bila zatvorena nastavio je koraļati 

dalje, sve dok ga putanja nije dovela do izlaza na parking pa natrag do svlaļionica. Njegove 

su duge noge gutale tu udaljenost, pedeset metara pretvorile su u nekoliko centimetara. 

Dobro, barem je njemu to tako djelovalo. 

Kad je peti put koraļao prema svlaļionici, John se okrenuo na peti i naġao se pred 

staklenim vratima ureda. Stol, ormari sa spisima i raļunalo izgledali su tako nevjerojatno 

normalno da su mu ti neģivi predmeti pruģili utjehu. 

No ona je nestala ļim je opet zakoraļio. 

Krajiļkom oka vidio je pukotine u betonu na drugoj strani zida, napuklinu koja se ġirila 

iz jednog mjesta udarca. 

Sjetio se noĺi kad se to dogodilo. Te straġne noĺi. 

Sjedio je u uredu s Tohrom, pisao je zadaĺu, a brat je pokuġavao ostati miran dok je 

zvao kuĺi. Svaki put kad se Wellsie nije javila, svaki put kad mu se javila govorna poġta, 

napetost je malo porasla ð sve dok se nije pojavio Wrath a za njime Bratstvo. 

Vijest da Wellsie viġe nema bila je tragiļna... no tada je Tohr saznao èkakoç. Ne zbog 

toga ġto je bila trudna s njihovim prvim djetetom, veĺ zbog toga ġto ju je degrad 

hladnokrvno ubio. Uzeo je nju i bebu skupa s njom. 

Tako je nastalo oġteĺenje na zidu. 

John mu je priġao i prstima preġao preko linija u betonu. Tohra je obuzeo takav bijes da 

je jednostavno eksplodirao preoptereĺen emocijama i materijalizirao se na nekom drugom 

mjestu. 

John nikada nije saznao kamo je nestao. 

Podigao je glavu i pogledao preko ramena osjeĺajuĺi neļiji pogled na sebi. Tohr je 

stajao s druge strane staklenih vrata, u uredu, i gledao van. 

Kad su im se pogledi sreli, promatrali su se kao dva muģjaka, ne kao stariji i mlaĽi. 

John je sada odrastao. I poput mnogoļega u njegovu ģivotu, viġe nije bilo povratka. 

èJohne?ç Zaļuo je glas doktorice Jane pa se okrenuo i potrļao prema njoj. 

Kako je? Ġto se dogodilo? Je li... 

èBit ĺe dobro. Upravo se budi iz anestezije. Ģelim da ostane u krevetu sljedeĺih ġest 

sati. Znaļi, ti si je hranio?ç Pruģio je zglob, a doktorica je kimnula. èDobro. Voljela bih da 

ostaneġ s njom u sluļaju da se ponovno treba hraniti.ç 

Kao da bi igdje otiġao. 

John je zakoraļio u ordinaciju na prstima kako ne bi niġta poremetio, ali nje nije bilo. 

èPreselili smo je u drugu sobuç, rekao je V. koji je stajao pored autoklava. 

Prije nego ġto je proġao kroz vrata na drugom kraju prostorije, pogledao je ġto je ostalo 

nakon operacije. Ugledao je zabrinjavajuĺu koliļinu krvave gaze na podu i joġ krvi na stolu 

na kojem je leģala. Plahta i ruļnici u koje je bila zamotana leģali su na podu. 

Toliko krvi. Sve svjeģe. 



 
146 

 

John je glasno zazviģdao da ga V. pogleda. Moģe li mi netko reĺi koji se kurac ovdje 

dogaĽalo? 

èMoģeġ s njom o tome razgovarati.ç Brat je izvadio naranļastu vreĺu za otpadni 

materijal i poļeo sakupljati gazu, zastao je, ali nije Johna pogledao u oļi. èBit ĺe dobro.ç 

I tada je John pouzdano znao. 

Znao je da je Lash s njom postupao loġe, ali situacija je bila joġ gora. Puno gora. 

Kad se radilo o ozljedama zadobivenim u borbi ili na terenu, o njima se govorilo bez 

ikakve zadrġke ð slomljena bedrena kost, zdrobljena rebra, ubodna rana. Ali ģenka koja je 

pregledana bez prisustva muģjaka, a nitko ne ģeli ni zucnuti o operaciji? 

To ġto su degradi impotentni, to ne znaļi da ne mogu ļiniti druge stvari s... 

Kroz dvoranu je zapuhao hladan povjetarac, a V. je podigao glavu. èAko moģe jedan 

savjet, Johne. Na tvom bih mjestu svoja nagaĽanja zadrģao za sebe. Pod pretpostavkom da 

ģeliġ biti taj koji ĺe ubiti Lasha. Cijenim Rehva i Sjene, ali nema smisla da oni obave ono ġto 

je tvoje pravo.ç 

Boģe, ovaj brat je zaista cool, pomislio je John. 

Kimnuo je i krenuo prema Xhexinoj sobi razmiġljajuĺi kako ti muģjaci nisu jedini 

razlog zaġto ĺe ġutjeti. Ni Xhex nije morala znati na ġto je on sve bio spreman. 

Xhex se osjeĺala kao da joj je netko parkirao Volkswagenov kombi u maternici. 

Osjeĺala je tako jak pritisak da je ļak podignula glavu i pogledala je li joj cijelo tijelo 

oteļeno poput garaģe. 

Ne, bila je ravna kao i inaļe. 

Pustila je glavu da padne natrag na jastuk. 

S jedne strane, nije mogla vjerovati gdje se nalazi: da je upravo proġla operaciju i da 

leģi u krevetu u jednom komadu... a da su joj otklonili problem oġteĺenja stijenke maternice. 

Umiruĺi od straha od doktora, nije mogla vidjeti dalje od onoga ġto je njezin mozak 

odredio kao smrtonosno. Smatrala je, u tom ludom stanju, da se ne nalazi u sigurnom 

okruģenju, okruģena ljudima koje poznaje i kojima moģe vjerovati. 

Sada, kada je proġla kroz vatru, osjetila je neobiļnu navalu endorfina od spoznaje da je 

u komadu. 

Zaļula je tiho kucanje i znala je tko je zbog mirisa koji je dopirao ispod vrata. 

Dodirnula je kosu i zapitala se kako izgleda, ali odluļila je da je bolje da ne zna. èUĽi.ç 

Kroz vrata je provirila glava Johna Matthewa koji je izvio obrve kao da ģeli pitati kako 

je. 

èDobro sam. Bolje. Oġamuĺena od lijekova.ç 

Uġao je i naslonio se na zid, ruke je stavio u dģepove i prebacio jednu ļizmu preko 

druge. Nosio je najobiļniju bijelu majicu, ġto je vjerojatno bila dobra odluka jer je bila 

zamrljana krvi degrada. 

Mirisao je onako kako muģjak treba mirisati. Po sapunu i ļistom znoju. 

I izgledao je onako kako muģjak treba izgledati. Visok, pleĺat i ubojit. 

Boģe, zar je zaista potpuno pukla pred njime? 
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èKosa ti je kraĺaç, rekla je bez posebnog razloga. 

Izvadio je jednu ruku i nespretno proġao rukom preko glave. Glava mu je bila nagnuta 

pa je vidjela moĺne miġiĺe njegovih ramena kako se napinju ispod zlatne koģe. 

Odjednom se upitala hoĺe li se ikada ponovno seksati. 

Bila je to strana pomisao. S obzirom na to kako je provela... 

Namrġtila se. èKoliko me tjedana nije bilo?ç 

Podigao je ļetiri prsta i napravio pokret kao da neġto ġtipa.ç 

èSkoro ļetiri?ç Kad je kimnuo, ona je pomno zagladila plahtu preko svojih prsa. 

èSkoro... ļetiri.ç 

Pa ljudi su je drģali nekoliko mjeseci prije nego ġto je uspjela pobjeĺi. Trebala bi bez 

problema preboljeti otmicu kraĺu od ļetiri tjedna. 

Ah, ali odluļila je da neĺe ostati, zar ne? Nema ġto èpreboljetiç. Samo èobaviti posaoç. 

èĢeliġ li sjesti?ç rekla je i pokazala prema stolcu pored kreveta. Bio je to tipiļan stolac 

kakvog biste oļekivali u bolnici, drugim rijeļima izgledao je jednako udoban koliko i kolac 

zaboden u guzicu, ali nije ģeljela da on ode. 

John je izvio obrve, kimnuo i priġao. Posjeo je svoje golemo tijelo na maleni stolac i 

pokuġao prekriģiti noge u koljenu pa u gleģnjevima. Na kraju se nekako izvio s cipelama 

ispod kreveta i rukom prebaļenom preko naslona stolice. 

Ona je petljala s prokletom plahtom. èMogu li te neġto pitati?ç 

Krajiļkom oka vidjela je da kima pa se okreĺe i vadi blok i kemijsku iz straģnjeg dģepa. 

Proļistila je grlo i zapitala se kako da to toļno sroļi. 

Na kraju se pokolebala i odluļila za neosobno pitanje. èGdje je Lash zadnji put viĽen?ç 

On je kimnuo i nadvio se nad papir i ģurno napisao odgovor. Dok je rijeļima ispunjavao 

bijeli list, mogla ga je gledati... i shvatila je da ga nikada ne ģeli pustiti. Ģeljela je da zauvijek 

bude uz nju. 

Sigurna. Pored njega bila je uistinu sigurna. 

Uspravio se i pruģio joj blok. A zatim kao da se ukoļio. 

Iz nekog se razloga nije mogla usredotoļiti na njegove rijeļi i napregnula se... 

John je polako spustio ruku. 

èĻekaj, nisam joġ proļitala. Moģeġ li... Ļekaj. Ġto je bilo?ç Prokletstvo, sada ni njega 

nije jasno vidjela. 

John se nagnuo na stranu i ļula je zvuk papira. Zatim joj je dao maramicu. 

èO za boga miloga.ç Uzela je maramicu i utisnula je na oļi. èMrzim to ġto sam ģensko. 

Zaista jebeno prezirem to ġto sam ģensko.ç 

Dok je ona mljela o estrogenu, suknjama, rozom laku za nokte i prokletim potpeticama, 

on joj je dodavao maramicu za maramicom i sakupljao one zamrljane koje je iskoristila. 

èZnaġ da nikada ne plaļem.ç Strogo ga je pogledala. èNikada.ç 

Kimnuo je. Pa joj dodao joġ jedan prokleti rupļiĺ. 

èIsuse. Prvo ne mogu prestati vriġtati, a sada kapa iz mene. Mogla bih ubiti Lasha samo 

zbog ovog sranja.ç 
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Ledeni udar je proletio prostorijom pa je pogledala Johna ð i lecnula se. U djeliĺu 

sekunde se preobrazio iz suĺutne osobe u sociopata. Ļak je bila uvjerena da on nije svjestan 

toga da je iskesio oļnjake. 

Ġapatom je pitala ono pitanje koje je najviġe ģeljela pitati. èZaġto si ostao? U ordinaciji, 

onda prije?ç Maknula je pogled s njega i zagledala se u crvene toļkice na maramici. èOstao 

si i... kao da si me razumio.ç 

Uslijedila je tiġina u kojoj je shvatila da je tek okvirno upoznata s njegovom ģivotnom 

priļom: s kime je ģivio, ġto je radio na terenu, kako se borio, gdje je provodio vrijeme. Ali 

nije znala detalje. Nije znala niġta o tome odakle je doġao. 

Iz nekog nepoznatog razloga ģeljela je da joj se to razjasni. 

Jebeġ to, znala je toļno zaġto. Dok se u ordinaciji suoļavala s potpunim uģasom, jedino 

ġto ju je drģalo prizemljenu za zemlju bio je on, i bilo je ļudno, ali sada se osjeĺala povezana 

s njime na nekoj dubljoj razini. Vidio ju je u njezinom apsolutno najgorem trenutku, kad je 

bila najslabija, najluĽa, i nije odvratio pogled. Nije ju napustio i nije ju sudio i nije izgorio. 

Kao da ih je neġto spojilo usred vreline njezina raspadanja. 

Ovo je bilo viġe od osjeĺaja, bilo je to pitanje duġa. 

èKoji ti se vrag dogodio, Johne? U tvojoj proġlosti?ç 

Namrġtio se i prekriģio ruke na prsima kao da je on sada taj koji pokuġava smisliti kako 

da se izjasni. Uz to, njegova emocionalna reġetka najednom je buknula svakakvim mraļnim 

emocijama i stekla je dojam kako razmiġlja da pobjegne. 

èGle, ne ģelim te siliti.ç Sranje. Zajeb. èAko ģeliġ glumiti da su ti cijeli ģivot cvjetale 

ruģe, ja ĺu to prihvatiti i iĺi dalje. Samo... Veĺina ljudi bi se barem trznula. Kvragu, ļak je i 

doktorica Jane imala taj izraz lica kao da sa mnom mora postupati paģljivo nakon ġto sam 

pukla. A ti? Ti si samo stajao.ç Pozorno se zagledala u njegovo bezizraģajno lice. èGledala 

sam u tvoje oļi, Johne, i u njima sam ugledala viġe od ļistog teoretskog razumijevanja.ç 

Nakon duge pauze okrenuo je novi list papira i brzo napisao. Kad je ugledala rijeļi, 

shvatila je njegovu stranu i skoro opsovala. 

Reci mi ġto su ti napravili u dvorani. Prvo mi reci ġto nije bilo u redu s tobom. 

Ah, da, klasiļan primjer ti meni pa ĺu ja tebi. 

 

Lashu je trebalo samo sat vremena da odveze sebe, kurvu i mercedes s farme natrag na rane 

u gradu. Usredotoļen samo na preģivljavanje kretao se brzo i odluļno, a putem je samo 

jednom stao. 

Kod kolibe u ġumi gdje je pokupio neke nuģne potrepġtine. 

Kad je parkirao u garaģi na ranļu, ļekao je da se vrata zatvore pa je izaġao i izvukao 

prostitutku sa straģnjeg sjedala. Nosio ju je kroz kuhinju dok se koprcala pa podigao barijere 

kakvima je Xhex drģao zatoļenu. 

Ali ļarobna barijera nije bila za Plastiļnjaļu. 

Omega je znao gdje se njegovi degradi nalaze s ove strane. Mogao ih je osjetiti kao 

odjeke vlastitog postojanja. Na sliļan su naļin oni osjeĺali prisutnost drugih ļlanova 

Druġtva. 
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Jedina ġansa koju je Lash imao da ostane skriven bila je da sam sebe zarobi. Gospodin 

D. nije znao da je Xhex u onoj spavaĺoj sobi ð bilo je oļito da je zbunjen svaki put kada je 

gore nosio hranu. 

Naravno, najvaģnije je pitanje bilo hoĺe li to zaustaviti Omegu. I koliko dugo. 

Lash je kurvu bacio u kupaonicu, briģno i osjeĺajno kao da odbacuje staru torbu s 

prljavim rubljem. Pala je u kadu i zastenjala kroz vrpcu koja joj je bila zalijepljena preko 

usta, a on se vratio u auto. 

Trebalo mu je dvadesetak minuta da se raspakira, sve je poslagao na betonski pod 

garaģe: sedam saļmarica kratkih cijevi. Plastiļnu vreĺicu punu gotovine. Kilogram i pol 

plastiļnog eksploziva C4. Dva daljinska detonatora. Ruļnu granatu. Ļetiri poluautomatske 

puġke. Streljivo. Streljivo. Streljivo. 

S vrha stepenica ugasio je svjetlo u podrumu, priġao straģnjim vratima, otvorio ih i 

pruģio van ruku. Hladan je zrak bez problema prolazio kroz barijeru, ali dlanom je osjetio 

opiranje. Barijera je bila jaka... ali mora biti jaļa. 

Pravac kurva. 

Lash je zatvorio vrata, navukao zasun i krenuo u kupaonicu. 

Bacio se na posao, izvadio noģ, prerezao uģad kojima su joj zglobovi bili vezani iza 

leĽa pa... 

Mlatarala je sve dok je nije onesvijestio udarcem u glavu. Cap. Cap. Cap. Zarezao je tri 

duboke rane u njezinim zglobovima i vratu pa je sjeo i promatrao kako krv sporo istjeļe iz 

nje. 

èHajde kurvo, krvari.ç 

Pogledao je na sat i pomislio da ju je trebao ostaviti pri svijesti jer bi imala brģi puls i 

viġi tlak. Ġto bi skratilo ovo besciljno ļekanje da ona iskrvari. 

Promatrao je proces i shvatio da ne zna koliko dugo ona mora krvariti, ali crvena mlaka 

pod njom se ġirila, a njezin je ruģiļasti korzet potamnio. 

Udarao je nogom sto na sat, a vrijeme je polako prolazilo... a zatim je primijetio da viġe 

nije blijeda veĺ da je siva i da se razina krvi u kadi viġe ne podiģe. Zakljuļio je da je gotovo 

pa je razrezao njezin korzet, otkrio uistinu grozne implantate te joj zario noģ u prsa i 

oġtricom probio prsnu kost. 

Zatim je porezao sebe. 

Pruģio je zglob iznad rupe koju je napravio u njoj i gledao kako crne kapljice padaju na 

nepokretno srce. Opet nije bio siguran koliko je krvi potrebno i zakljuļio je da je bolje 

pretjerati. Ostalo mu je da zazove energiju u dlan, da snagom volje natjera molekule zraka da 

poļnu kruģiti snagom tornada sve dok se ne pretvore u snaģnu kinetiļku silu koju on moģe 

kontrolirati. 

Lash je spustio pogled na kurvu, na njezino masakrirano tijelo, razmazanu ġminku i 

spetljanu kosu gadniju od najloġije perike. 

Ovo mora uspjeti. Za sada je samo podigao barijeru i stvorio energetsku kuglu, a veĺ je 

osjeĺao kako mu snaga slabi. 

Ovo mora upaliti. 
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Odaslao je udar energije u njezinu prsnu ġupljinu, a njezini mrtvi udovi su se zakoprcali 

poput ribe u kadi. Bljesnula je svjetlost pa se ugasila, a on je ļekao i molio se... 

Uzdah koji je ispustila zvuļao je uģasno, ali istovremeno je bio bogomdan. 

Fascinirano je promatrao kako joj srce poļinje udarati i kako se njegova crna krv upija u 

golo meso njezinog grudnog koġa i naglo se ukrutio. Ovo je moĺ, pomislio je. Jebeġ gluposti 

koje se mogu kupiti novcem. 

Uistinu je bio bog, poput svog oca. 

Lash je sjeo na pete i promatrao kako joj se boja vraĺa u obraze. Kako joj se ģivot 

vraĺao, primila se za rub kade, a miġiĺi u bedrima su joj se poļeli trzati. 

Sljedeĺi je korak bio neġto ġto on nije u potpunosti razumio, ali odluļio je ne dovoditi 

ga u pitanje. Kad je poļela izgledati kao da je oģivjela, on je pruģio ruku i iġļupao joj 

kucajuĺe srce iz prsa. 

Joġ dahtanja. Joġ davljenja. Bla, bla bla. 

Fascinirano je gledao ġto je postigao, pogotovo kad je poloģio dlan na njezinu prsnu 

kost i zapovjedio njezinom mesu da se samo poveģe. I vidi ti to, njezina koģa i kosti 

posluġali su njegovu volju i ponovno je bila kao prije. 

Samo bolje. Jer mu je sada bila korisna. 

Nagnuo se naprijed i upalio tuġ, a mlaz ju je pogodio u tijelo i lice, poļela je treptati i 

rukama nemoĺno odmahivati kapljice. 

Koliko dugo sad mora ļekati, pitao se. Koliko dugo prije nego ġto otkrije je li zaista 

korak bliģe neļemu ġto ĺe ga zaista odrģavati na ģivotu. 

Osjetio je nalet iscrpljenosti kako mu se penje uz kraljeģnicu i usporava mu misli pa se 

naslonio na ormariĺ ispod umivaonika. Nogom je zalupio vrata, oslonio ruke na koljena i 

promatrao je kako se koprca. 

Tako slaba. 

Tako jebeno slaba. 

To je trebala biti njegova Xhex. Ovo je trebao uļiniti njoj, a ne nekoj nasumiļnoj 

bijednoj ģeni. 

Rukama je prekrio lice i pognuo glavu, a ushit je istekao iz njega. Ovo nije trebalo biti 

ovako. Nije to tako planirao. 

Dok je u bijegu. Dok ga proganjaju. Dok se muļi da preģivi. 

Kako ĺe dalje bez svog oca? 
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Dvadeset i osmo poglavlje 

 
 

Dok je ļekao da mu Xhex odgovori na pitanje, John se zagledao u rijeļi koje je napisao, 
podebljavao ih je kemijskom tako da su postajale sve tamnije i tamnije. 

Vjerojatno nije pred nju trebao stavljati takve zahtjeve s obzirom na njezino stanje, ali 

ģelio je da mu ona nekako uzvrati. Ako ĺe joj otkriti svoju ne baġ ruģiļastu proġlost, nije 

mogao biti jedini koji ĺe se tako izloģiti. 

TakoĽer je zaista ģelio znati ġto joj se dogodilo, a samo mu je ona to mogla reĺi. 

Tiġina se protezala izmeĽu njih, a on je mogao misliti samo kako... sranje, iskljuļuje ga. 

Opet. S jedne strane, to ga nije nimalo iznenadilo pa nije trebalo biti bitno. Sam bog zna da 

ga je veĺ mnogo puta odbila. 

Osjeĺao se kao da ponovno umire kad se morao suoļiti s... 

èVidjela sam te. Juļer.ç 

Naglo je podigao glavu na zvuk njezina glasa. Molim? oblikovao je rijeļ usnama. 

èDrģao me je u onoj spavaĺoj sobi. Vidjela sam te. Uġao si i priġao si krevetu. Otiġao si 

s jastukom. Ja... bila sam uz tebe ļitavo to vrijeme.ç 

John je podigao ruku do obraza, a ona se osmjehnula. èDa, dodirnula sam ti lice.ç 

Isuse Kriste. 

Kako, oblikovao je rijeļ usnama. 

èNisam sasvim sigurna kako on to radi. Ali tako me i zarobio. Svi smo bili u onoj spilji 

u kojoj je kolonija drģala Rehva. Simpati su doġli, a Lash me zarobio ð sve se tako prokleto 

brzo odvilo. Odjednom viġe nisam stajala na nogama, izvukao me, ali nisam se mogla boriti i 

nitko nije mogao ļuti moje vikanje. To je poput zaġtitnog polja. Ako si u njemu i pokuġaġ ga 

probiti, osjetiġ brz i bolan ġok ð ali barijera ima i fiziļku komponentu.ç Dlanom je 

odgurnula zrak pred sobom. èPoput tkanja. MeĽutim, ļudno je to ġto drugi ljudi mogu uĺi u 

taj isti prostor. Kao ġto si ti uġao.ç 

John je odsutno shvatio da ga iz nekog razloga bole ruke. Spustio je pogled i vidio da ih 

je stegnuo u ġake i da mu se blok zario u dlan. Kao i Bic kemijska kojom je pisao. 

Okrenuo je na novi list papira i napisao: Da sam barem znao da si ondje. Neġto bih 

poduzeo. Kunem se da nisam znao. 

Proļitala je njegove rijeļi pa mu je poloģila dlan na podlakticu. èZnam. Nisi ti kriv.ç 

On se osjeĺao kao da je. Bio je u istoj prostoriji kao i ona, a nije znao... 

O, sranje. 

Brzo je pisao pa joj pokazao poruku: Je li se on vratio? Kad smo mi otiġi? 

Xhex je odmahnula glavom, a njegovo je srce opet zakucalo. èProġao je autom ispred 

kuĺe, ali odvezao se dalje.ç 

Kako si pobjegla, pokazao je bez razmiġljanja. 

Ģurno je okretao novi list papira, a ona je rekla: èKako sam izaġla?ç Kimnuo je, a ona 

se nasmijala. èZnaġ, morat ĺeġ me nauļiti znakovni jezik.ç 



 
152 

 

Trepnuo je pa je usnama oblikovao rijeļ O.K. 

èI ne brini, ja brzo uļim.ç Duboko je udahnula. èOd trenutka kad me zarobio, barijera 

je bila dovoljno jaka da me drģi zatoļenom. No tad ste vi doġli i otiġli i...ç Namrġtila se. èJesi 

li ti  sredio onog degrada u prizemlju?ç 

Oļnjaci su mu iskoļili u ļeljusti i oblikovao je rijeļ: Nego. 

Osmijeh joj je bio oġtar poput bodeģa. èBravo. Ļula sam te dok si to ļinio. Uglavnom, 

kad je sve utihnulo, znala sam da moram pobjeĺi ili...ç 

Umrijeti, pomislio je on. Zbog onog ġto je on uļinio u kuhinji. 

èI zato sam...ç 

Podigao je ruku da je zaustavi pa brzo poļeo pisati. Kad joj je pokazao svoje rijeļi, ona 

se namrġtila i odmahnula glavom. 

èOh, naravno da ti to ne bi uļinio da si znao da sam ja ondje. Ali nisi znao. I zvuļalo je 

kao da si ne moģeġ pomoĺi. Vjeruj mi, meni se zadnjoj trebaġ ispriļavati ġto si zaklao jednog 

od tih gadova.ç 

Istina, ali ipak ga je oblio hladan znoj od pomisli kako ju je nehotice doveo u opasnost. 

Duboko je udahnula zrak. èUglavnom, kad ste otiġli, postalo je oļito da barijera slabi, i 

kad sam uspjela ġakom razbiti prozor, znala sam da imam ġanse.ç Podigla je ruku i pogledala 

zglobove. èNa kraju sam se zaletjela kroz vrata. Zakljuļila sam da ĺu trebati snagu zaleta i 

imala sam pravo.ç 

Xhex se okrenula na krevetu i lecnula. èMislim da sam tada zaradila ozljedu. 

Unutarnju. Bol je bila gadna kad sam probijala barijeru ð kao da vuļem tijelo kroz mokri 

cement. I zid u hodniku sam jako udarila.ç 

Osjetio je iskuġenje da povjeruje da su masnice koje je vidio na njezinu tijelu rezultat 

bijega. Ali poznavao je Lasha. Dovoljno je puta svjedoļio njegovoj okrutnosti i bio je posve 

uvjeren u to da je ona proģivjela gadosti u rukama neprijatelja. 

èZato sam trebala operaciju.ç 

To je izjavila jasnim i odmjerenim tonom. Problem je bio u tome ġto ga nije pogledala u 

oļi. 

John je okrenuo novu stranicu, napisao pet slova velikim slovima i dodao upitnik. Kad 

je okrenuo blok prema njoj, jedva da je pogledala njegovo ZBILJA? 

Pogled njezinih sivih oļiju zadrģao se na udaljenom kutu sobe. èMoģda sam tu ozljedu 

zadobila boreĺi se protiv njega. Ali nisam krvarila prije nego ġto sam pobjegla, pa eto...ç 

John je polako izdahnuo i sjetio se izgrebanih i zamrljanih zidova koje je vidio u onoj 

sobi. Rijeļi koje je zatim napisao su ga zaboljele. 

Kad je pogledala njegove rijeļi, lice joj se toliko ukoļilo da je postalo neprepoznatljivo. 

Kao da gleda u stranca. 

Pogledao je svoje rijeļi: Koliko je gadno bilo? 

Nije ju to trebao pitati, pomislio je. Vidio je u kakvom je bila stanju. Ļuo je njezine 

vriskove u operacijskoj dvorani i stajao je uz nju kad je doģivjela ģivļani slom. Ġto je joġ 

trebao znati? 

Poļeo je pisati ispriku kad je ona tiho progovorila. èBilo je... O.K. Mislim...ç 
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Zagledao se u njezin profil, mislima je potiļuĺi da nastavi. 

Proļistila je grlo. èJa se ne zavaravam. To nema smisla. Ļinjenica da ĺu uskoro umrijeti 

ako ne pobjegnem bila mi je posve jasna.ç Polako je odmahnula glavom leģeĺi na bijelom 

jastuku. èPostajala sam sve slabija jer se nisam hranila i zbog borbi. MeĽutim, nije me 

smetala moguĺnost smrti. I dalje mi to ne smeta. Smrt je samo proces, mada zna biti bolan. A 

kada to proĽeġ? Onda si dobro jer viġe ne postojiġ i svo sranje je zavrġeno.ç 

Iz nekog razloga njezin miran ton ga je uļinio nervoznim i morao se premjestiti na 

stolļiĺu kako ne bi ustao i uskoraļao se prostorijom. 

èJe li bilo gadno?ç tiho je rekla. èJa sam po prirodi borac. Tako da u nekoj mjeri nije 

bilo niġta posebno. Niġta s ļime se ne mogu nositi. Mislim, ģilava sam ja. U klinici sam 

poludjela jer mrzim bolnice, a ne zbog Lasha.ç 

Ta njezina proġlost, pomislio je. 

èJedno ĺu ti reĺi.ç Vratila je pogled na njegove oļi, a on se trznuo od plamenog 

pogleda. èZnaġ kako ĺe to postati gore? Zbog ļega bi ta tri tjedna postala posve 

nepodnoġljiva? Ako ga ja ne ubijem. To ne bih mogla podnijeti.ç 

Zdruģeni muģjak u njemu je poļeo zavijati na te rijeļi, zapitao se zna li ona da joj neĺe 

moĺi dopustiti da kokne tog gada. Muģjaci ġtite svoje ģenke. To je univerzalni zakon ako 

imate kurac i jaja. 

Plus, John je ludio od same pomisli da bi se ona opet pribliģila Lashu. Jednom ju je veĺ 

oteo. Ġto ako je opet zarobi? 

Neĺe im se pruģiti druga prilika da je spase. Nema ġanse. 

èZnaļiç, rekla je. èMoju priļu znaġ. Sad je tvoj red.ç 

Dobro. 

Sada je on zurio u udaljeni kut sobe. Isuse Kriste. Odakle poļeti? 

Okrenuo je novi list papira, spustio kemijsku i... 

Niġta mu nije padalo na pamet. Problem je bio u tome ġto je imao previġe toga za 

napisati, previġe toga za ispriļati, a to je zaista bilo depresivno. 

Oboje su okrenuli glave kad su zaļuli oġtro kucanje na vratima. 

èKvraguç, opsovala je tiho. èDajte nam minutu!ç 

Nije baġ bio raspoloģen za dijeljenje znajuĺi da netko ļeka s druge strane vrata. Osjetio 

je zujanje u glavi zbog toga, komunikacijske barijere izmeĽu njih i njegove uroĽene 

tajanstvenosti. 

èĠto se mene tiļe, tko god da je to, moģe ļekati vani cijelu noĺ i dan.ç Zagladila je 

prekrivaļ preko trbuha. èĢelim ļuti ġto mi imaġ za reĺi.ç 

Smijeġno, ali te su rijeļi podigle njegovu blokadu i brzo je napisao. 

Bilo mi lakġe da ti pokaģem. 

Namrġtila se kad je to proļitala pa kimnula. èU redu. Kad?ç 

Sutra naveļer. Ako ĺeġ smjeti izaĺi. 

èDogovoreno.ç Podigla je ruku i lagano je poloģila na njegovu podlakticu. èĢelim da 

znaġ...ç 

Oboje su opsovali kad ju je prekinulo kucanje. 
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èSamo minutu!ç odbrusila je pa se opet okrenula njemu. èĢelim da znaġ... da mi moģeġ 

vjerovati.ç 

John je pogledao u njezine oļi i istog trena preġao na drugu razinu postojanja. Moģda je 

opet bio u raju. Tko zna i koga briga. Znao je samo to da je zajedno s njom, a ostatak svijeta 

je nestao u magli. 

Je li moguĺe dva puta se zaljubiti u nekoga, proġlo mu je kroz glavu. 

èKoga vraga vi radite unutra?ç 

Rehvov glas je prekinuo trenutak, ali nije ga izbrisao. 

Niġta to ne moģe uļiniti, pomislio je John dok je Xhex odmicala ruku, a on ustao. 

èUĽi, seronjoç, odbrusila je. 

Ļim je muģjak s irokezicom zakoraļio u prostoriju, John je osjetio promjenu u 

atmosferi i znao je da, dok se nijemo promatraju, komuniciraju mislima kao simpati. 

Krenuo je prema vratima kako bi im pruģio malo privatnosti, a u trenu kad je izlazio, 

Xhex je rekla: èHoĺeġ li se vratiti?ç 

Prvo je pomislio da se obratila Rehvu, ali muģjak ga je primio za ruku i zaustavio. èHej, 

vraĺaġ se?ç 

John je pogledao prema krevetu. Nekako je blok i kemijsku zaboravio na stoliĺu pa je 

samo kimnuo glavom. 

èUskoro?ç pitala je Xhex. èJer nisam umorna i ģelim nauļiti znakovni jezik.ç 

John je opet kimnuo pa udario Rehvovu ġaku svojom i krenuo prema operacijskoj 

dvorani. 

Dok je prolazio pored praznog stola, bilo mu je drago ġto je V. poļistio nered i otiġao. 

Jer ni uz najveĺe napore John ne bi uspio sakriti osmijeh s lica. 

 

Blay je u tiġini koraļao pored Qhuinna kroz podzemni tunel koji je povezivao centar za 

obuku i predvorje palaļe. 

Tiġinu su ispunjavali samo zvukovi njihovih koraka. Ni on ni Qhuinn nisu rekli ni rijeļi. 

I nisu se dodirivali. 

Nije bilo nikakvog tjelesnog kontakta meĽu njima. 

Ranije, prije nego ġto je prijatelju priznao osjeĺaje, prije nego ġto se njihov odnos 

pokvario, Blay bi jednostavno pitao Qhuinna ġto mu je na umu jer ga je oļito neġto 

okupiralo. MeĽutim, sada je neġto ġto bi prije uļinio bez zadrġke djelovalo poput 

neprimjerenog zadiranja u privatnost. 

Izlazili su kroz skrivena vrata ispod centralnog stubiġta palaļe, a Blay je strepio od 

ostatka veļeri. 

Da, nije joġ mnogo ostalo, ali u pravim okolnostima dva sata mogu trajati ļitavu 

vjeļnost. Kao i u krivim okolnostima. 

èLayla bi nas trebala ļekatiç, rekao je Qhuinn prilazeĺi stubiġtu. 

Super... baġ ono ġto mu treba da mu skrene misli. 
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To jest ne treba. Vidio je kako Odabranica promatra Qhuinna i nije bio raspoloģen za 

njezine srameģljive koketne poglede. Pogotovo veļeras. Osjeĺao se neobiļno ranjivo nakon 

ġto su umalo izgubili Xhex. 

èDolaziġ?ç pitao je Qhuinn, a piercing na lijevoj obrvi mu se pomaknuo kad se 

namrġtio. 

Blay je spustio pogled na ring u njegovoj punoj donjoj usni. 

èBlay? Jesi li dobro? Gle, kompa, mislim da se trebaġ hraniti, svaġta se izdogaĽalo u 

zadnje vrijeme.ç 

Kompa... Isuse, kako je mrzio tu rijeļ. 

Ali morao se sabrati. èDa, moģe.ç 

Qhuinn ga je ļudno pogledao. èMoja soba ili tvoja?ç 

Blay se hladno nasmijao i krenuo uz stepenice. èZar je bitno?ç 

èNije.ç 

èToļno.ç 

Kad su se popeli na drugi kat, proġli su kraj Wrathove zatvorene sobe i nastavili niz 

hodnik s kipovima. 

Qhuinnova je soba bila prva, ali Blay je nastavio koraļati, odluļivġi da je vrijeme da se 

neġto odigra na njegovu terenu, prema njegovim uvjetima. 

Ġirom je otvorio vrata, ostavio ih i ignorirao tihi ġkljocaj kad ih je Qhuinn zatvorio. 

Otiġao je u kupaonicu i stao pred umivaonik, otvorio slavinu i umio se. Brisao je lice 

kad je osjetio miris cimeta i znao da je Layla stigla. 

Oslonio se na mramor, nagnuo na ruke i klonuo. Ļuo je kako se u sobi izmjenjuju 

dubok i visok glas. 

Odbacio je ruļnik i krenuo se suoļiti s njima. Qhuinn je bio na krevetu, leĽima 

naslonjen na uzglavlje, prekriģenih nogu, prstiju isprepletenih na prsima dok se smjeġkao 

Odabranici. Layla je stajala pored njega rumena, gledala je u tepih i ispreplitala prste malih, 

njeģnih ruku. 

Oboje su ga pogledali kad je Blay uġao u prostoriju. Laylin se izraz lica nije promijenio. 

Qhuinnovo se lice, meĽutim, potpuno zatvorilo. 

èTko ĺe prvi?ç pitao je Blay prilazeĺi im. 

èTiç, tiho je odvratio Qhuinn. èOdi ti prvi.ç 

Blay nije planirao skoļiti na krevet pa je priġao klupici podno kreveta i sjeo na rub. 

Layla mu je priġla i kleknula pred njega. 

èGospodaruç, rekla je i pruģila zglob prema njemu. 

Qhuinn je upalio televiziju i poļeo mijenjati programe. Stao je na Spike TV i reprizi 

UFC 63 meļa Hughesa protiv Penna. 

èGospodaru?ç rekla je Layla. 

èOprosti mi.ç Blay se prignuo i primio njezinu vitku podlakticu u svoje velike dlanove 

ļvrsto, ali bez pritiska. èZahvaljujem ti na tvojem daru.ç 
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Koģu je probo ġto je njeģnije mogao i lecnuo se kad je ona malo poskoļila. Izvukao bi 

oļnjake iz njene koģe i ispriļao se, no tada bi morao napraviti novu ranu kad bi nastavio piti 

krv. 

Dok se hranio, pogled mu je odlutao prema krevetu. Qhuinn je bio zadubljen u MMA 

borbu na ekranu, desnu je ruku stisnuo u ġaku. 

èToç, rekao je. èO tome ja priļam!ç 

Blay se usredotoļio na ono ġto je radio i brzo zavrġio. Odmaknuo se i pogledao u 

Laylino ljupko lice. èBila si graciozna kao i uvijek.ç 

Blistavo mu se nasmijeġila. èGospodaru, kao i uvijek, raduje me prilika da vam 

sluģim.ç 

S odobravanjem je prouļio njezin uroĽeni sklad dok joj je pruģao dlan i pomagao joj da 

ustane. A snaga koju mu je podarila bila je pravo ļudo. Osjetio ju je kako mu kola tijelom, 

misli su mu se zamutile kad mu se tijelo usredotoļilo na dar koji mu je upravo pruģen. 

Na ono ġto mu je Layla pruģila. 

Qhuinn je i dalje bio zaokupljen borbom, iskesio je oļnjake, ne zbog Layle, nego zbog 

gubitnika. Ili pobjednika. Nevaģno. 

Izraz na Laylinu licu preġao je u rezignaciju s kojom je Blay bio predobro upoznat. 

Blay se namrġtio. èQhuinne, hoĺeġ li se hraniti?ç 

Qhuinn nije micao zeleno i plavo oko s ekrana dok sudac nije proglasio pobjednika, a 

zatim je pogledao Laylu. Senzualnim pokretom se pomaknuo na krevetu i napravio mjesta za 

nju. 

èDoĽi ovamo, Odabranice.ç 

Te tri rijeļi i pogled ispod obrva za Blaya su bile poput udarca u ģeludac. Problem je 

bio u tome ġto Qhuinn nije pokuġavao zavesti Laylu. On je jednostavno bio takav. 

Seksi. Svakim dahom, udarcem srca, pokretom. 

Layla je to isto osjetila jer su joj ruke poletjele prema halji, prvo prema pojasu, a zatim 

prema reverima. 

Iz nekog razloga Blay je tek u tom trenu shvatio da je ona naga ispod bijele halje. 

Qhuinn je pruģio ruku, a Layla je u nju poloģila drhtavi dlan. 

èHladno ti je?ç pitao je i sjeo. Ispod njegove uske majice, ploļice na trbuhu su mu se 

napele. 

Odmahnula je glavom, a Blay je krenuo u kupaonicu, zatvorio vrata i pustio tuġ. Skinuo 

se, stao pod mlaz vode i pokuġao zaboraviti na ono ġto se dogaĽa u njegovu krevetu. 

Uspio je samo Laylu izbrisati iz uma. 

Mozak mu je zapeo na maġtariji da su Qhuinn i on ispruģeni zajedno, da si siġu vratove, 

da im oļnjaci probijaju povrġinu glatke koģe, da im tijela... 

Priliļno je ļesta pojava da se muģjaci ukrute nakon hranjenja. Pogotovo ako su im misli 

zaokupljene golotinjom. A ni sapun ne pomaģe. 

Kao ni slike onoga ġto bi uslijedilo nakon ġto bi probili koģu na vratu. 

Blay je jednu ruku poloģio na gladak mramor, a drugu na erekciju. 
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Ono ġto je uslijedilo bilo je brzo i zadovoljavajuĺe poput hladne pizze: dobro, ali ni 

blizu pravom obroku. 

Drugi put nije popravio situaciju, i nije tijelu dopustio priliku za treĺim. Jer stvarno. 

Kako ljigavo. Qhuinn i Layla su se bacili na posao na krevetu, a on drka pod tuġem? Fuj. 

Izaġao je, obrisao se, obukao ogrtaļ i shvatio da nije ponio rezervnu odjeĺu. Okreĺuĺi 

kvaku na vratima, pomolio se da je situacija onakva kakvom ju je ostavio. 

Bila je, hvala Ļuvardjevi. Qhuinnova usta bila su na Laylinu drugom zglobu i 

zbrinjavao je svoje potrebe, a Odabranica je kleļala uz njega. 

Nije se dogaĽalo niġta pretjerano seksualno. 

Kad mu je olakġanje preplavilo grudi, Blay je shvatio da je postao ogorļen ð ne samo 

u vezi ovog, veĺ svega ġto se ticalo Qhuinna. 

To zaista nije bilo zdravo. Ni za koga. 

Uostalom, nije Qhuinna mogao kriviti zbog nedostatka osjeĺaja. Ne biramo osobe koje 

nas privlaļe... kao ni one koje nas ne privlaļe. 

Blay je iz ormara izvukao koġulju i crne hlaļe. Okrenuo se natrag prema kupaonici kad 

je Qhuinn podigao usta s Layline vene. 

Zadovoljno je zastenjao i jezikom krenuo prema ranama koje je napravio oļnjacima. 

Blay je izvio obrve ugledavġi bljesak srebra. Piercing na jeziku bio je nov i zapitao se tko ga 

je napravio. 

Vjerojatno Vishous. Njih su dvoje provodili puno vremena zajedno, tako su i nabavili 

tintu za Johnovu tetovaģu ð Qhuinn je ukrao boļicu. 

Qhuinnov je jezik preġao preko Layline koģe, a metal se pomicao svakim pokretom. 

èHvala ti Layla, zaista si dobra prema nama.ç 

Osmjehnuo joj se i prebacio noge preko ruba kreveta, oļito s namjerom da ode. Layla se 

pak nije pomaknula. Umjesto da krene, pognula je glavu i spustila pogled u krilo... 

Ne, na zglobove koji su virili ispod ġirokih rukava halje. Zaljuljala se, a Blay se 

namrġtio. 

èLaylaç, rekao je prilazeĺi joj. èJesi li dobro?ç 

Qhuinn se vratio do kreveta. èLayla? Ġto ti je?ç 

Sada su njih dvojica kleļali pred njom. 

Blay je progovorio jasnim glasom. èJesmo li previġe popili?ç 

Qhuinn je pruģio zapeġĺe prema njoj. èPopij.ç 

Sranje, veļer prije je hranila Johna. Moģda je ovo bilo prebrzo. 

Odabranica je podigla svijetlozelene oļi na Qhuinnovo lice i u njezinim oļima nije bilo 

dezorijentiranosti. Samo tuģne i drevne ģelje. 

Qhuinn se lecnuo. èĠto sam ti uļinio?ç 

èNiġtaç, rekla je ona predubokim glasom. èIspriļajte me, povuĺi ĺu se sada u Utoļiġte.ç 

Krenula je ustati, ali Qhuinn ju je primio za ruku i povukao natrag. èLayla, ġto se 

dogaĽa?ç 
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Boģe, taj njegov glas. Tako gladak, tako ljubazan. Kao i ruka kojom joj je podigao 

bradu kako bi je pogledao u oļi. 

èNe mogu govoriti o tome.ç 

èDa, moģeġ.ç Qhuinn je kimnuo prema Blayu. èOn i ja ĺemo ļuvati tvoju tajnu.ç 

Odabranica je duboko udahnula i umorno izdahnula, kao da nema viġe izbora i snage. 

èIskreno? Ġutjet ĺete?ç 

èAha. Blay?ç 

èDa. Naravno.ç Poloģio je dlan na prsa. èKunem se. Uļinit ĺemo sve da ti pomognemo. 

Sve.ç 

Pogledala je Qhuinna ravno u oļi. èJesam li vam neprivlaļna, gospodaru?ç Namrġtio 

se, a ona je preġla prstima preko jagodica i ļela. èOdstupam li od ideala na neki naļin zbog 

kojeg...ç 

èZaboga, ne. O ļemu to govoriġ? Prelijepa si.ç 

èZaġto tada... me nitko ne poziva?ç 

èNe razumijem. Mi te zovemo. Redovito. Blay, John i ja. Rhage i V. Ti si ta koju svi 

traģimo jer ti...ç 

èSvi me vi zovete samo zbog moje krvi.ç 

Blay je ustao i krenuo koraļati unazad sve dok koljenima nije udario u klupicu. Sjeo je 

na jastuk i umalo se nasmijao Qhuinnovom izrazu lica. Njega nikada ne moģete uloviti 

nespremnog. Dijelom zato ġto je u relativno kratkom ģivotu previġe toga proġao, i izborom i 

zbog prokletstva. A dijelom zbog njegove osobnosti. Znao se snaĺi u svakoj situaciji, kraj 

priļe. 

Osim ove, oļito. Qhuinn je izgledao kao da je dobio biljarskim ġtapom po glavi. 

èJa...ç Qhuinn je proļistio grlo. èJa... Ja...ç 

Ni ovo joġ nikada nije doģivio. Mucanje. 

Layla je prekinula tiġinu. èPonosna sam ġto sluģim muģjacima i braĺi u ovoj palaļi. 

Dajem a da niġta ne primam zauzvrat jer sam tako obuļena i jer mi to pruģa zadovoljstvo. 

Ovo vam govorim jer ste me pitali... Moram vam reĺi. Svaki put kad se vratim u Utoļiġte ili 

Primuģjakov dom, otkrijem veliku prazninu u sebi. Do te mjere da razmiġljam da odstupim. 

Iskreno...ç Odmahnula je glavom. èNe mogu viġe ovo raditi, iako je to sve za ġto sam 

obuļena. Jednostavno... Moje srce ne moģe viġe tako.ç 

Qhuinn je protrljao bedra. èĢeliġ li... bi li htjela nastaviti kad bi bilo drugaļije?ç 

èNaravno.ç Glas joj je bio snaģan i siguran. èPonosno vam sluģim.ç 

Qhuinn je provukao prste kroz gustu crnu kosu. èĠto je potrebno... da budeġ 

zadovoljena?ç 

Bilo je to kao da gleda nadolazeĺi sudar vlakova. Blay je trebao otiĺi, ali nije se mogao 

pomaknuti: jednostavno je morao svjedoļiti ovom sudaru. 

I naravno, rumenilo na Laylinu licu samo ju je uļinilo joġ ljepġom. Rastvorila je ljupke 

pune usne. Zatvorila ih. Otvorila... opet zatvorila. 

èSve je u reduç, ġapnuo je Qhuinn. èNe moraġ nam reĺi naglas. Znam ġto ģeliġ.ç 

Blaya je oblio hladan znoj, a u rukama je gnjeļio odjeĺu koju je izabrao. 
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èKogaç, rekao je Qhuinn hrapavim glasom. èKoga ģeliġ?ç 

Uslijedila je duga pauza, a zatim je izustila jednu rijeļ. èTebe.ç 

Blay je ustao. èOstavit ĺu vas.ç 

Bio je posve slijep dok je hodao prema izlazu i samo je instinktivno zgrabio koģnu 

jaknu. 

Dok je zatvarao vrata, ļuo je Qhuinnov glas. èIĺi ĺemo jako polako. Ako ĺemo ovo 

uļiniti, krenut ĺemo jako polako.ç 

Blay se udaljio iz spavaĺe sobe, a to da hoda u ogrtaļu shvatio je tek kada je stigao do 

vrata koja vode prema krilu za osoblje. Skrenuo je na stubiġte koje vodi u kino dvoranu na 

treĺem katu i obukao se pred ugaġenim strojem za kokice. 

Bijes koji je kljuļao u njemu izjedao ga je poput raka. MeĽutim, bio je potpuno 

neosnovan. Potpuno beskoristan. 

Blay je gledao police s DVD-ima, a naslovi na kutijama bili su samo uzorci pred 

njegovim oļima. 

Na kraju nije posegnuo prema filmu. 

Veĺ prema komadiĺu papira koji je nosio u dģepu jakne. 
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Dvadeset i deveto poglavlje 

 
 

Kad su se vrata ġok sobe zatvorila, Xhex je osjetila potrebu da neġto kaģe. Na glas. 
Rehvengeu. èDakle.ç Odmaknula je kosu s lica. èKako si...ç 

Prekinuo je njezino nespretno brbljanje tako da joj je priġao laganim korakom, a njegov 

crveni ġtap je lupkao po ploļicama. Odluļno ju je pogledao, a njegove su ljubiļaste oļi 

plamtjele. 

To je bilo dovoljno da se zabrine. 

Povukla je plahtu prema gore i rekla: èKoji ti je vrag...ç 

Rehv ju je zagrlio svojim dugim rukama te je paģljivo i njeģno privukao na prsa. 

Spustio je glavu do njene i progovorio dubokim i ozbiljnim glasom. 

èMislio sam da te viġe nikada neĺu vidjeti.ç 

Zadrhtao je, a ona je podigla ruke do njegovog tijela. Na trenutak je osjetila zadrġku... a 

zatim mu je ļvrsto uzvratila zagrljaj. 

èMiriġeġ istoç, rekla je grubo, uronivġi nos u ovratnik njegove skupe svilene koġulje. 

èO, Boģe, miriġeġ isto.ç 

Miris zaļina skupog parfema vratio ju je u dane provedene u ZeroSumu, u dane kada su 

samo njih ļetvero bili ekipa: on na ļelu, iAm je vodio knjige, Trez operacije, a ona 

osiguranje. 

Njegov je miris bio poput kuke koja ju je povukla kroz kljuļanicu njezine otmice, 

povezala je s proġlosti, premostila taj grozan raspon od protekla tri tjedna. 

MeĽutim, nije ģeljela osjeĺati tu vezu. To ĺe samo oteģati njezin odlazak. Bolje je 

usredotoļiti se na trenutne dogaĽaje i postavljati si kratkoroļne ciljeve. 

A zatim samo nestati. 

Rehv se odmaknuo. èNe ģelim te izmoriti pa neĺu ostati. Ali trebao sam... Da.ç 

èDa.ç 

Ostali su zagrljeni, a ona je kao i uvijek osjetila tu sliļnost izmeĽu njih, to da im se 

polovice koje dijele povezuju na simpatski naļin. 

èTrebaġ li ġto?ç pitao je. èHranu?ç 

èDoktorica Jane rekla je da ne jedem krutu hranu joġ nekoliko sati.ç 

èDobro. Sluġaj, popriļat ĺemo o buduĺnosti...ç 

èU buduĺnosti.ç Izgovorila je te rijeļi i u mislima prizvala sliku njih dvoje zadubljenih 

u razgovor. Uļinila je to iskljuļivo kako bi ga obmanula u sluļaju da je ļita. 

Nije bilo jasno je li nasjeo. èI da, sada ģivim ovdje.ç 

èGdje sam ja toļno?ç 

èU centru za obuku Bratstva.ç Namrġtio se. èMislio sam da si veĺ bila ovdje.ç 
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èNe u ovom dijelu. Ali da, i mislila sam da su me ovamo doveli. Ehlena je bila zaista 

dobra prema meni, samo da znaġ. U operacijskoj dvorani.ç Kimnula je prema vratima. èI 

prije nego ġto pitaġ, bit ĺu dobro. To je doktorica Jane rekla.ç 

èDrago mi je.ç Stisnuo joj je ruku. èIdem po Johna.ç 

èHvala ti.ç 

Rehv je zastao na vratima i preko ramena je pogledao oļima boje ametista. èSluġaj 

me.ç Glupaļo je ostalo neizgovoreno. èTi si bitna. Ne samo meni, veĺ mnogima. Uļini ġto 

moraġ da se oporaviġ. Ali nemoj misliti da ne znam ġto planiraġ kasnije uļiniti.ç 

Hladno ga je pogledala. èJebeni ģderaļ grijeha.ç 

èNego.ç Rehv je izvio obrvu. èI predobro te poznajem. Nemoj biti glupa, Xhex. Svi 

smo uz tebe i ti se moģeġ oporaviti od ovoga.ç 

Izaġao je, i premda se divila njegovoj vjeri u njezinu otpornost, nije dijelila njegovo 

miġljenje. 

Naprotiv, osjeĺala je nevjerojatnu iscrpljenost od svake pomisli na ģivot poslije 

Lashevog sprovoda. Zastenjala je, zaklopila oļi i ponadala se da joj se Rehv neĺe mijeġati u 

odluke... 

Xhex se naglo probudila. Nije znala koliko je dugo spavala. Nije znala gdje je John... 

Odgovor na to je odmah dobila: John je bio na podu nasuprot krevetu, leģao je na boku, 

a glavu je poloģio na savijenu ruku. Ļak je i u snu izgledao umorno, bio je namrġten, usana 

razvuļenih u iscrpljenu grimasu. 

Utjeha koju joj je pruģio pogled na njega ju je ġokirala, ali nije se tome opirala. Nije 

imala dovoljno energije ð a uostalom, nije bilo svjedoka. 

èJohne?ç 

Ļim je izgovorila njegovo ime, skoļio je na noge, zauzeo borbeni stav i postavio svoje 

snaģno tijelo izmeĽu nje i vrata koja vode u hodnik. Bilo je oļito da je spreman rastrgati sve 

ġto bi joj predstavljalo prijetnju. 

Ġto je bilo... zaista slatko. 

I puno bolje od buketa na noĺnom ormariĺu od kojeg bi samo kihala. 

èJohne, doĽi ovamo.ç 

Priļekao je jedan trenutak, nagnuvġi glavu i osluġkujuĺi. Zatim je spustio ġake i priġao 

joj. Ļim ju je pogledao, hladan pogled i iskeġene oļnjake zamijenio je pogled pun 

suosjeĺanja. 

Uzeo je blok, napisao neġto i pokazao joj. 

èNe, hvala. Nisam joġ gladna.ç To je uvijek bilo tako. Nakon hranjenja satima nije jela, 

ponekad cijeli dan. èVoljela bih...ç 

Pogledala je prema kupaonici u kutu sobe. 

Tuġ, napisao je i pokazao joj. 

èDa. Isuse... Topli tuġ zaista zvuļi sjajno.ç 

Poput prave medicinske sestre pustio je vodu te pripremio ruļnike, sapune i ļetkicu za 

zube. 
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Osjeĺala se poput kockara kad je pokuġala sjesti... i pomislila joj je netko zavezao cijelu 

kuĺu oko prsa: doslovno se osjeĺala kao da ramenima podiģe dvokatnicu. Tek je uz puno 

truda noge prebacila preko ruba kreveta ð i to samo zato ġto je bila uvjerena da ĺe on, ako 

barem dijelom ne ustane sama, odmah pozvati doktoricu, a ona se neĺe moĺi istuġirati. 

John joj je priġao ļim je tabanima dotaknula pod i mirnom joj je rukom pomogao da 

ustane. Plahta joj je skliznula s tijela i uslijedio je trenutak u kojem su oboje pomislili... 

Ideġ... gola. Ali ovo nije bilo vrijeme za ļednost. 

èĠto da radim sa zavojem?ç pitala je i spustila pogled na bijeli zavoj koji joj je bio 

omotan oko zdjelice. 

John je pogledao prema svom bloku, kao da razmiġlja moģe li ga dohvatiti dok je 

pridrģava, a ona je rekla: èNe, ne ģelim zvati doktoricu. Skinut ĺu zavoj.ç 

Odlijepila je kraj, i dok se njihala na nogama, zakljuļila je kako je to bolje uļiniti 

leģeĺi, i uz lijeļniļki nadzor, ali ġto sad. 

èOhç, rekla je polako otkrivajuĺi red crnih ġavova. èV.-ova ģenka zna s iglom i 

koncem.ç 

John je uzeo gazu zamrljanu krvlju i bacio je u koġ u kutu. Zatim je samo ļekao, kao da 

je potpuno svjestan toga da bi se ona najradije vratila u krevet. 

Iz nekog joj se razloga zavrtjelo u glavi od pomisli da ju je netko razrezao. 

èIdemo to obavitiç, rekla je grubo. 

Pustio ju je da odredi ritam pa su se kretali puģevim korakom. 

èMoģeġ li ugasiti svjetla unutra?ç pitala je dok su napredovali centimetar po centimetar. 

èNe ģelim u ogledalu vidjeti kako izgledam.ç 

Ļim je bio dovoljno blizu, rukom je pritisnuo prekidaļ na zidu. 

èHvala.ç 

Misli i kraljeģnica su joj se opustili kad je osjetila vlaģan zrak i ļula zvuk tekuĺe vode. 

Problem je bio u tome ġto joj je napetost pomagala da uspravno stoji i sada je klonula. 

èJohne...ç Zar je to bio njezin glas? Tako slab i tih. èJohne, hoĺeġ li molim te uĺi pod 

tuġ sa mnom?ç 

Koja duga tiġina. No tada je na svjetlu koje je dopiralo izvana vidjela da je kimnuo. 

èDok se ti vani skidaġç, rekla je, èmoģeġ zatvoriti vrata da odem na zahod.ç 

Primila je ġipku priļvrġĺenu za zid i privukla se zahodu. Uslijedila je joġ jedna pauza, a 

zatim je John zakoraļio unazad i nestalo je svjetla. 

Obavila je svoje pa se osovila na noge i odġkrinula vrata. 

Doļekao ju je blok pod nosom: Ne nosim bokserice ispod koģnih hlaļa, inaļe bih ostao 

u njima. 

èTo je u redu. Nisam baġ srameģljiva.ç 

Mada se ispostavilo da to nije posve toļno kad su zajedno stali pod tuġ. Ļovjek bi 

pomislio da poslije svega ġto je proġla malo golotinje u mraļnoj prostoriji s muģjakom kojem 

je vjerovala i s kojim je veĺ bila neĺe niġta znaļiti. Ali ipak je. 

Pogotovo kad je njegovo tijelo okrznulo njezino dok je zatvarao staklena vrata. 

Usredotoļi se na vodu, rekla je samoj sebi i pitala se je li izgubila razum. 
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Nagnula je glavu i poļela klonuti na stranu, a njegova je jaka ruka kliznula ispod 

njezine kako bi je pridrģala. 

èHvala tiç, rekla je grubo. 

Premda je situacija bila neugodna, uģivala je u dodiru tople vode koja joj je tekla niz 

tjeme i ļinjenica da se moģe oprati postala je veĺi prioritet od svega ġto John Matthew nije 

imao na sebi. 

èZaboravila sam sapun, kvragu.ç 

John se opet nagnuo i sagnuo, a njegovi su se bokovi priljubili uz njezine. Iako se 

ukoļila i pripremila na neġto seksualno... on nije bio uzbuĽen. 

Ġto je bilo olakġanje. Poslije svega ġto joj je Lash ļinio... 

Poloģio joj je sapun u dlan, a ona je otjerala sve misli na zbivanja u onoj spavaĺoj sobi i 

koncentrirala se na mokar sapun i mlaz vode. Oprati se. Osuġiti. Vratiti u krevet. Samo je o 

tome trebala razmiġljati. 

Osjetila je snaģan, prepoznatljiv miris antibakterijskog sapuna i morala je brzo trepnuti. 

I sama bi odabrala baġ taj isti sapun. 

 

Nevjerojatno, pomislio je John stojeĺi iza Xhex. 

Ako pogledate kurac i jaja i kaģete im da ĺete ih, ukoliko se budu loġe ponaġali, odsjeĺi 

i zakopati u vrtu, oni vas zaista posluġaju. 

Morat ĺe to upamtiti. 

Kabina je bila dovoljno velika za muģjaka, ali sada su njih dvoje bili unutra pa je guzicu 

morao zalijepiti za hladne ploļice kako bi bio posve siguran da ĺe se njegov pametnjakoviĺ i 

njegovi pomoĺnici, glup i gluplji, kloniti Xhex. 

Iako je njegov motivacijski govor proizveo ļudesan rezultat, nije ģelio forsirati. 

Uostalom, bio je u ġoku ġto je Xhex bila tako slaba da ju je trebao pridrģavati ð ļak i 

nakon hranjenja. No s druge strane, ne moģete samo odrijemati dva sata i otresti se ļetiri 

uģasna tjedna. A toliko je dugo spavala, prema njegovom satu. 

Kad je naġamponirala glavu, izvila je leĽa, a njezina mokra kosa ga je pomilovala po 

prsima prije nego ġto se okrenula da ispere ġampon. Mijenjao je stisak prema potrebi, prvo ju 

je drģao za desnu nadlakticu pa lijevu pa opet desnu. 

Problem je nastao kad se sagnula da opere noge. 

èSranje...ç Toliko je brzo promijenila poloģaj da mu je stisak skliznuo s njezinih 

nasapunanih bicepsa i ona je pala na njega. 

Na trenutak je jasno doģivio klisku, mokru i toplu Xhex pa se brzo naslonio na zid i 

pronaġao naļin da je pridrģava sa ġto manje dodira. 

èĠteta ġto ne mogu sjestiç, rekla je. èNikako da odrģim ravnoteģu.ç 

Uslijedila je tiġina... pa je uzeo sapun iz njezine ruke. Polako je zamijenio mjesto s njom 

i smjestio je u kut u koji se bio nagurao te poloģio njezine dlanove na svoja ramena. 

Kleknuo je i okrenuo sapun u ruci kako bi se zapjenio dok mu je voda tekla niz potiljak 

i kraljeģnicu. Ploļice su bile tvrde ispod njegovih koljena i prste jedne noge je gurnuo u 

odvod koji kao da je imao zube i pokuġavao ga grickati, ali nije mario. 
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Dodirnut ĺe je. Samo je to bilo bitno. 

Jednom ju je rukom primio za gleģanj i njeģno je povukao, a ona je trenutak kasnije 

teģinu prebacila na drugu nogu i pruģila mu slobodnu. Odloģio je sapun pored vrata i poļeo 

joj masirati i prati stopalo i petu... 

Ġtovao ju je a nije niġta oļekivao zauzvrat. 

Napredovao je polako, pogotovo kad je poļeo prati prema gore, zastajao je kako joj ne 

bi prejako pritisnuo modrice. List joj je bio tvrd poput kamena, a kosti koje su vodile do 

koljena bila su jake kao u muģjaka, ali bila je delikatna na svoj naļin. Barem u usporedbi s 

njime. 

Kad je doġao joġ viġe, do bedra, drģao se vanjske strane noge. Zaista nije ģelio da 

pomisli kako joj se upucava, a kad je doġao do boka, stao je i ponovno primio sapun. 

Isprao joj je stopalo pa ju je potapġao po drugom gleģnju i osjetio nalet olakġanja kad 

mu je dopustila da ponovi ono ġto je upravo uļinio. 

Polako je masirao, sporim pokretima, polako je napredovao... i vanjske se strane drģao 

tek pri vrhu. 

Kad je zavrġio, ustao je, a koljena su mu zapucketala kad se uspravio i okrenuo je 

prema mlazu vode. Opet ju je primio za ruku i pruģio joj sapun kako bi se ona mogla oprati 

do kraja. 

èJohne?ç rekla je. 

Bilo je mraļno pa je zazviģdao Molim? 

èTi si pravi dostojan muģjak, znaġ? Zbilja jesi.ç 

Posegnula je i poloģila mu dlan na obraz. 

Sve se odvilo tako brzo da nije mogao vjerovati. Kasnije ĺe si sve vrtjeti u glavi i 

beskrajno rastezati ovaj trenutak, ponovno ga proģivljavati i nalaziti u ovoj uspomeni 

neobiļnu okrepu. 

Kad se zaista dogodilo, trajalo je samo jedan trenutak. Impulzivno je to uļinila. Bio je 

to ļedan dar iz zahvalnosti za ļedan dar koji je primila. 

Xhex je stala na prste i utisnula usne na njegove. 

Tako mekane. Usne su joj bile tako mekane. I njeģne. I jako tople. 

Kontakt je bio prekratak, no s druge strane, on bi mogao nastaviti satima, a ni to mu ne 

bi bilo dovoljno. 

èDoĽi i lezi sa mnomç, rekla je otvorivġi vrata kabine i izlazeĺi. èNe sviĽa mi se kad 

leģiġ na podu. Zasluģujeġ puno bolje od toga.ç 

Bez razmiġljanja je ugasio vodu i poġao za njom, te prihvatio ruļnik koji mu je pruģila. 

Zajedno su se obrisali, ona je ruļnik omotala oko trupa, a on oko bokova. 

Prvi je legao na krevet i posve mu je prirodno doġlo da raġiri ruke. Da je razmislio, 

vjerojatno to ne bi uļinio, ali nije razmiġljao. 

Ġto je bilo O.K. 

Jer mu je doġla poput tekuĺe vode pod tuġem, natopila ga je toplinom koja mu je probila 

koģu i upila mu se u srģ. 

Naravno, Xhex je joġ dublje prodirala u njega od toga. Oduvijek je bilo tako. 
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Kao da joj je prepustio svoju duġu prvi put kad ju je ugledao. 

Ugasio je svjetlo, a ona se smjestila joġ bliģe njemu, kao da uranja u njegovo hladno 

srce i smjeġta se ondje, njezina je toplina topila njegovu duġu i uspio je udahnuti prvi poġteni 

udah nakon viġe mjeseci. 

John je zaklopio oļi, ali nije oļekivao san. 

Ali zaspao je. I baġ je dobro odspavao. 
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Trideseto poglavlje 

 
 

U prostoriji za osoblje u Sampsoneovoj vili, Darius je priveo kraju razgovor s kĺerkinom 

sobaricom. 

èHvala vamç, rekao je, ustao i kimnuo ģenki. èCijenim vaġu iskrenost.ç 

Sluganica se duboko poklonila. èMolim vas, naĽite je. I dovedite je kuĺi, gospodaru.ç 

èTrudit ĺemo se svim silama da to uļinimo.ç Pogledao je Tohrmenta. èBudi tako 

ljubazan i uvedi lakaja.ç 

Tohrment je otvorio vrata sitnoj ģenki i izaġao zajedno s njom. 

Ostavġi sam, Darius je koraļao golom prostorijom, koģnim je ļizmama kruģio oko 

drvenog stola nasred sobe. Sobarica nije znala niġta bitno. Bila je posve otvorena ð i 

nimalo nije pridonijela rjeġavanju slagalice. 

Tohrment se vratio s lakajem i ostao stajati uz vrata bez rijeļi. Ġto je bilo dobro. 

Uglavnom za vrijeme uljudnog ispitivanja ne trebate viġe od jednog ispitivaļa. Djeļak je, 

meĽutim, imao drugu svrhu. Niġta nije promaklo njegovom lukavom pogledu pa moģe uoļiti 

neġto ġto bi Dariusu promaklo za vrijeme razgovora. 

èHvala vam ġto razgovarate s namaç, rekao je Darius lakaju. 

Slugan se duboko poklonio. èĻast mi je sluģiti vam, gospodaru.ç 

èDakakoç, promrmljao je Darius i sjeo na isti tvrdi stolac kao i kada je razgovarao sa 

sluģavkom. Slugani po prirodi vole protokol te stoga viġe vole da oni plemenitija roda sjede 

dok oni stoje. èKako se zoveġ, lakaju?ç 

Joġ jedan duboki poklon. èJa sam Fritzgelder Perlmutter.ç 

èA koliko si dugo s ovom obitelji?ç 

èRoĽen sam ovdje prije sedamdeset i sedam godina.ç Lakaj je isprepleo prste ruku iza 

leĽa i uspravio ramena. èPonosno sluģim ovoj obitelji od pete obljetnice moga roĽenja.ç 

èImaġ dugu povijest s njima. Znaci da dobro poznajeġ kĺer.ç 

èTako je. Ona je dostojna ģenka. Radost svojim roditeljima i lozi.ç 

Darius je pozorno promotrio lakajevo lice. èNisi bio svjestan niļega... zbog ļega bi 

ovaj nestanak bio oļekivan?ç 

Lakajeva lijeva obrva je jednom zadrhtala. 

I uslijedila je duga tiġina. 

Darius je glas spustio u ġapat. èMoģda ĺe te manje peĺi savjest ako ti dam rijeļ brata 

da niti ja niti moj kolega neĺemo nikome otkriti tvoje rijeļi. Ļak ni samome kralju.ç 

Fritzgelder je otvorio usta i nastavio disati kroz njih. 

Darius je ġutio: kada bi pritisnuo jadnog muģjaka, to bi samo usporilo njegovo 

otvaranje. Ili ĺe progovoriti ili neĺe, a poticaj bi samo usporio njegovu odluku. 

Lakaj je iz unutarnjeg dģepa uniforme izvadio bijeli rupļiĺ sloģen u savrġeni ļetverokut. 

Obrisao je nadusnicu i ġeprtljavo ga spremio. 
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èNiġta neĺe napustiti ovu sobuç, ġapnuo je Darius. èNiti rijeļ.ç 

Lakaj je morao dva puta proļistiti grlo prije nego ġto je uspio progovoriti tankim 

glasom. èUistinu... ona nije imala mane. U to sam uvjeren. Nije bilo... sastanka s muģjakom 

za koji njeni roditelji nisu znali.ç 

èAli...ç tiho je rekao Darius. 

U tom su se trenu ġirom otvorila vrata i na njima je stajao batler koji ih je uveo u vilu. 

Bio je posve neiznenaĽen sastankom i vidjelo se da ga ne odobrava. Sigurno mu je jedan od 

podļinjenih rekao za to. 

èUpravljate divnom poslugomç rekao je Darius muģjaku. èKolega i ja smo zaista 

zadivljeni.ç 

Naklonio se, ali na licu mu se i dalje vidjelo nepovjerenje. èLaskate mi, gospodaru.ç 

èUpravo odlazimo. Je li vaġ gospodar ovdje?ç 

Batler se uspravio s oļitim olakġanjem. èPovukao se, zato sam doġao k vama. Ġalje vam 

pozdrave, ali mora iĺi njegovati voljenu ġelan.ç 

Darius je ustao. èVaġ ĺe nam lakaj pokazati imanje prije nego ġto odemo. Pada kiġa pa 

sam uvjeren kako vam je draģe da nas netko od vaġeg osoblja provede preko mokre trave. 

Vratit ĺemo se ovamo nakon zalaska sunca. Hvala vam ġto ste nam ispuniti zahtjeve.ç 

Jedini odgovor muģjaka bio je: èTa naravno.ç 

Fritzgelder se naklonio nadreĽenom pa rukom pokazao prema vratima u udaljenom 

kutu. èOvuda.ç 

Vani zrak nije nosio obeĺanje proljeĺa. Dok su koraļali kroz maglu, bilo je zaista 

hladno. 

Fritzgelder je znao toļno kamo ih odvesti, obiġao je straģnji dio vile i poġao prema 

vrtovima ispod ģenskih spavaĺih soba. 

Ovo je baġ dobro zavrġilo, pomislio je Darius. 

Lakaj je stao toļno ispod prozora Sampsoneove kĺeri, ali nije se okrenuo prema ļvrstim 

kamenim zidovima kuĺe. Gledao je prema van... preko cvjetnjaka i labirinta od ģivice... 

prema susjednom imanju. A zatim se namjerno okrenuo prema Dariusu i Tohrmentu. 

èPodignite pogled prema drveĺuç, rekao je pokazujuĺi prema kuĺi kao da im neġto 

opisuje ð jer bilo je neupitno da ih netko promatra iza zamuĺenih prozora vile. èDobro 

promotrite ļistinu.ç 

Uistinu, usred golih kroġnji nalazila se rupa ð zato su s drugog kata i vidjeli udaljenu 

vilu. 

èTaj pogled nije naļinio nitko iz naġeg domaĺinstva, gospodaruç, tiho je rekao slugan. 

èPrimijetio sam je tjedan dana prije... nego ġto je ona nestala. Bio sam gore i ļistio sam 

sobe. Obitelj se povukla ispod zemlje jer je bio dan. Ļuo sam zvukove pucketanja drva, 

pogledao kroz prozor i vidio sam da netko reģe grane.ç 

Darius je stisnuo oļi. èOļito su namjerno odrezane, zar ne?ç 

èOļito namjerno. Nisam tome pridodao paģnje jer su naġi susjedi samo ljudi. No 

sada...ç 
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èSada se pitaġ je li postojala druga namjera osim ureĽivanja okoliġa. Reci mi, kome si 

to spomenuo?ç 

èBatleru. On mi je naredio da ne zborim o tome. On je fini muģjak i dobro sluģi ovu 

obitelj. On ģeli samo da je pronaĽete...ç 

èNo ģeli izbjeĺi ideju da je upala u ruke ljudi.ç 

Na kraju krajeva, glimera njih skoro da smatra uspravnim ġtakorima. 

èHvala ti na ovomeç, rekao je Darius. èDobro si izvrġio svoju duģnost.ç 

èSamo je pronaĽite. Molim vas. Ne zanima me tko ju je oteo ð samo je vratite kuĺi.ç 

Darius se usredotoļio na vidljivi dio susjedne vile. èTo ĺemo i uļiniti. Na bilo koji 

naļin.ç 

Za njihovo dobro, molio se da ljudi na susjednom imanju nisu oteli pripadnika njegove 

vrste. Drugu rasu treba izbjegavati, prema naredbama kralja, ali ako su se usudili napasti 

vampira? I joġ k tome plemenitu ģenku? 

Darius ĺe ih sve odreda zaklati u krevetima i ostaviti da istrule. 
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Trideset i prvo poglavlje 

 
 

Kad se Gregg Winn probudio, Holly je bila privijena uz njega, njezine bujne laģne grudi 
pritisnute uz njega poput dva jastuka. 

Brzo je pogledao na sat i vidio da je sedam. Vrijeme da se spakiraju i krenu u Atlantu. 

èHolly.ç Gurnuo ju je rukom. èProbudi se.ç 

Zaprela je i protegnula se, izvila je tijelo prema njegovom pa je njegova jutarnja 

erekcija prerasla u goruĺu ģelju koju je morao utaģiti. MeĽutim, sjeĺanje na to kako je 

zavrġila u njegovom krevetu je brzo potisnulo taj impuls. 

I dokazalo da je on ipak svojevrsni dģentlmen. 

èHajde Holly. Na noge lagane.ç Maknuo joj je kosu s lica i zagladio je niz njezina 

ramena. èAko uskoro krenemo, u Atlantu ĺemo stiĺi tek predveļer.ç 

A to bi bilo dobro buduĺi da su izgubili cijeli dan na priļu o Rathbooneu. 

èO.K. Budna sam.ç 

U stvari, samo je on ustao. Holly se samo ugnijezdila na toplo mjesto koje je ostalo za 

njime i ponovno zaspala. 

Istuġirao se pa spakirao ġto je glasnije mogao, ali ona je spavala poput mrtvaca. Kao da 

je u komi. 

Baġ je mislio krenuti po Stana, kojeg je joġ teģe probuditi, kad je netko zakucao na 

vrata. 

Zar je napuġena budala veĺ budna? 

Gregg se obratio snimatelju prije nego ġto je otvorio vrata. èSluġaj, spremit ĺemo stvari 

u kombi...ç 

Pred njime je stajao uġtogljeni batler. Izgledao je kao da mu je netko zalio kauļ vinom. 

Gregg je podigao dlan. èOdlazimo, dobro? Idemo. Samo nam treba...ç 

èVlasnik je odluļio da ĺe vam dopustiti da snimate ovdje. Za vaġ specijal.ç 

Gregg je blenuo u njega. èMolim?ç 

Batler je progovorio s joġ viġe gaĽenja. Ako je to uopĺe bilo moguĺe. èVlasnik mi se 

jutros obratio. Kaģe da smijete odavde voditi emisiju.ç 

Jedan dan prekasno, pomislio je Gregg ogorļeno. èĢao mi je. Moja ekipa i ja smo...ç 

èOduġevljeniç, zavrġila je Holly umjesto njega. 

Pogledao je preko ramena i vidio je kao oblaļi ogrtaļ i ustaje s kreveta. 

èTo su sjajne vijestiç, rekla je i nasmijeġila se batleru. 

On pak kao da nije mogao odluļiti hoĺe li negodovati ili se smekġati, oļaran pogledom 

na raġļupanu, toplu i prirodnu Holly. 

èU reduç, rekao je batler proļistivġi grlo. èSvakako mi recite ako neġto trebate.ç 

Naklonio se i nestao niz hodnik. 

Gregg je zatvorio vrata. èMislio sam da ģeliġ otiĺi.ç 
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èPa s tobom sam bila sigurna, zar ne?ç Priġla mu je i pogladila ga po prsima. 

èJednostavno ĺu spavati s tobom.ç 

Zadovoljstvo u njezinu glasu uļinilo ga je sumnjiļavim. èJesi li me smuljala? S onom 

priļom o seksu s... s kime god da je bio?ç 

Odmahnula je glavom bez oklijevanja. èNe... Ali mislim da je to samo bio san.ç 

èRekla si da si zaista spavala s nekime.ç 

Nabrala je obrve kao da pokuġava vidjeti kroz zamagljeno staklo. 

èSjeĺanje je previġe mutno da bi bilo stvarno. Sinoĺ sam bila zbunjena, ali na svjetlu 

dana... to mi sve zvuļi bedasto.ç 

èDjelovala si priliļno sigurno kad si doġla k meni.ç 

Polako je odmahnula glavom. èBio je to samo jako slikovit i nevjerojatan san... To se 

nije zapravo dogodilo.ç 

Prouļio joj je lice i vidio da je sigurna. 

Naglo je podigla ruku do sljepooļnice. èImaġ li aspirin?ç 

èGlavobolja?ç 

èDa, sada je poļela.ç 

Priġao je koferu i izvadio torbicu s lijekovima. èSluġaj, spreman sam na to da pokuġamo 

ovdje snimiti emisiju, ali u tom sluļaju nema odustajanja. Specijal se mora odraditi, ne 

moģemo samo sutra ili prekosutra pobjeĺi u Atlantu.ç 

Iskreno, veĺ su sada bili u stisci s vremenom. 

èRazumijemç, rekla je i sjela na krevet. èTo mi je jasno.ç 

Gregg joj je donio aspirin pa otiġao u kupaonicu po ļaġu vode. èSluġaj, vrati se u krevet. 

Rano je i Stan sigurno joġ uvijek spava.ç 

èA ġto ĺeġ ti raditi?ç Zijevnula je i vratila mu boļicu i praznu ļaġu. 

Kimnuo je prema laptopu. èOdnijet ĺu ga dolje u dnevni boravak i poļeti pregledavati 

sinoĺnje snimke. Sigurno su se prenijele s kamera na raļunalo.ç 

èOstaneġ ovdje?ç rekla je i pomaknula nalakirane noģne prste ispod plahte. 

èJesi li sigurna?ç 

Nasmijeġila se spustivġi glavu na jastuk i otkrila savrġene navlake... i svoju slatku 

stranu. èDa. Bolje ĺu spavati, a i fino miriġeġ poslije tuġa.ç 

Ļovjeļe, bila je posebna. Ni cijela vojska ga ne bi izvukla iz sobe dok ga ona tako 

promatra iz kreveta. 

èDobro. Spavaj sada, Lolli.ç 

Nasmijeġila se kad je ļula nadimak koji joj je dao kad je poļeo spavati s njom. èHoĺu. 

Hvala ti ġto ostajeġ sa mnom.ç 

Zaklopila je oļi, a on je sjeo u naslonjaļ pored prozora i upalio laptop. 

Snimke kamera koje su sakrili u hodniku i dolje u dnevnom boravku te vani u velikom 

hrastu pored trijema su se zaista skinule. 

Poslije onog ġto se dogodilo bilo mu je ģao ġto nisu stavili kameru u Hollynu sobu. 

MeĽutim, duhovi ne postoje pa im to nije palo napamet. Ove su snimke sluģile tome da 
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stvore atmosferu mjesta... i da ih mogu doraĽivati kasnije kada doĽe vrijeme da èzazovu 

duhove koji ģive u kuĺiç. 

Poļeo je pregledavati snimke i shvatio da se time bavi veĺ dvije godine. A joġ nije vidio 

ili ļuo neġto ġto se ne moģe objasniti. 

I to je u redu. Nije pokuġavao dokazati postojanje duhova. On je pokuġavao zabaviti 

ljude. 

Jedino ġto je nauļio u protekla dvadeset i ļetiri mjeseca bilo je da je dobro ġto mu 

laganje ne predstavlja problem. Dapaļe, to ġto ga neistine nisu nimalo smetale ļinilo ga je 

dobrim televizijskim producentom. Njega je zanimao samo njegov cilj, a detalji poput 

lokacija, talenta, agenta, vlasnika domova i snimljenih materijala, njima je manipulirao kao 

da su konzerve juhe koje poslaguje u ormariĺ. Kako bi obavio svoj posao, lagao je o 

ugovorima, vremenima i datumima, slikama i zvuku. Krivotvorio je, zavaravao i prijetio 

laģima. 

Kreirao je i montirao i... 

Gregg se namrġtio i nagnuo prema ekranu. 

Miġem je pritisnuo tipku za premotavanje u Windows Media Playeru i ponovno pustio 

snimku s hodnika. 

Vidio je tamnu sjenu kako koraļa hodnikom ispred njihovih spavaĺih soba i... nestaje u 

Hollynoj sobi. U donjem desnom kutu vidio je vrijeme: 12.11 iza ponoĺi. 

To je nekih ļetrdeset i pet minuta prije nego ġto je doġla k njemu. 

Gregg je ponovno pustio taj dio i gledao golemu sjenu kako koraļa slabo osvijetljenim 

hodnikom, i blokira svjetlo koje dolazi kroz udaljeni prozor. 

U mislima je ļuo Hollyn glas: Jer sam se seksala s njime. 

Osjetio je strah i nervozu i pustio je snimku da se vrti dalje i da minute prolaze u 

donjem desnom kutu. Eno ga, trideset minuta kasnije netko je izaġao iz Hollyne sobe i 

zaklonio svjetlo. 

Krenuo je u smjeru suprotnom od onog iz kojeg je doġao, gotovo kao da zna da je ondje 

kamera i ne ģeli pokazati lice. 

Gregg je upravo razmiġljao da nazove mjesnu policiju... kad je prokletnik samo ispario. 

Koji kurac? 
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Trideset i drugo poglavlje 

 
 

John Matthew se probudio i uspaniļio osjetivġi Xhex kraj sebe. 

San... zar je sve to bio san? 

Polako je sjeo, a kada je njezina ruka kliznula niz njegova prsa prema trbuhu, uhvatio ju 

je prije nego ġto mu se spustila u krilo. Boģe, ono ġto je paģljivo drģao bilo je toplo, opipljivo 

i... 

èJohne?ç promrmljala je u jastuk. 

Bez razmiġljanja se ovio oko nje i pogladio njezinu kratku kosu. Istog trenutka, ona je 

opet utonula u san. 

Pogled na sat otkrio mu je da je ļetiri popodne. Spavali su satima, a ako njemu kruli u 

ģelucu, ona zasigurno isto umire od gladi. 

Kad se uvjerio da je ļvrsto zaspala, izvukao se iz njezina naruļja te tiho napisao poruku, 

obukao koģne hlaļe i majicu. 

Bos je izaġao na hodnik. Bilo je tiho jer se ovdje viġe nije odrģavala obuka, ġto je bila 

prava ġteta. Trebao je ļuti povike sparinga iz teretane, predavanja iz uļionica i lupanje 

ormariĺa u svlaļionici. 

Umjesto toga, doļekala ga je tiġina. 

No ispostavilo se da on i Xhex nisu sami. 

Kad je stigao do staklenih vrata ureda, zaledio se s rukom na kvaki. 

Tohr je spavao za stolom... ili bolje reļeno na stolu. Glava mu je bila na podlaktici, a 

ramena pogrbljena. 

John se toliko navikao na to da prema njemu osjeĺa bijes da ga je ġokiralo kad ga nije 

osjetio. Osjetio je samo nevjerojatnu tugu. 

On se jutros probudio pored Xhex. 

Ali Tohr to viġe nikada neĺe doģivjeti. Nikada se neĺe okrenuti na krevetu i pomilovati 

Wellsienu kosu. Nikada neĺe otiĺi u kuhinju da joj donese hranu. Nikada je neĺe zagrliti ili 

poljubiti. 

A istovremeno je izgubio i dijete. 

John je otvorio vrata misleĺi da ĺe ga probuditi, ali nije. Muģjak je spavao poput klade. 

Doduġe, to nije bilo ļudno. Marljivo se pokuġavao vratiti u formu, po cijele je dane jeo i 

trenirao, i trud je poļeo davati rezultate. Hlaļe mu viġe nisu visjele s tijela, a majice mu nisu 

bile ġiroke. Ali oļito ga je taj proces iscrpljivao. 

Gdje je Lassiter? zapitao se John prolazeĺi pored stola prema ormaru. AnĽeo se obiļno 

drģao blizu brata. 

Proġao je kroz skrivena vrata iza polica sa zalihama, i tunelom krenuo prema kuĺi. 

Koraļao je, a fluorescentna svjetla na stropu su se protezala daleko ispred njega, stvarajuĺi 

dojam pjeġaļke staze ð ġto ga je smirilo s obzirom na situaciju. Kada je stigao do plitkih 
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stepenica, popeo se, utipkao ġifru pa se uspeo joġ jedan kat. Izaġao je u predsoblje i ļuo 

televiziju iz sobe za biljar te zakljuļio da je anĽeo ondje. 

Nitko drugi u kuĺi ne bi gledao Opru. Jedino s piġtoljem uperenim u glavu. 

Kuhinja je bila prazna, slugani su sigurno jeli u svojim odajama prije nego ġto ĺe 

pripremiti prvi obrok i posluģiti ga ukuĺanima. Ġto je bilo joġ bolje. Zaista nije ģelio tuĽu 

pomoĺ. 

Brzo je uzeo koġaru iz smoļnice i napunio je do vrha. Peciva. Termosica s kavom. Vrļ 

soka. Narezano voĺe. Nekoliko slatkih peciva. Dvije ġalice. Ļaġa. 

Traģio je kaloriļnu hranu i nadao se da ona voli slatko. 

Za svaki sluļaj, sloģio je i sendviļ s puretinom. 

A iz drugog je razloga napravio sendviļ sa ġunkom i sirom. 

Izlazio je iz blagovaonice i kretao prema vratima ispod glavnog stubiġta... 

èPuno hrane za dvije osobeç, rekao je Lassiter i zazvuļao manje arogantno nego inaļe. 

John se okrenuo na peti. AnĽeo je stajao na vratima sobe za biljar, naslonjen na 

izrezbareni luk. Ļizme je prekriģio na gleģnju, a ruke je prekriģio na prsima. Zlatni pirsinzi 

na njegovom licu su blistali te je izgledao kao da je prekriven oļima kojima niġta ne moģe 

promaknuti. 

Lassiter se osmjehnuo. èZnaļi sada drugaļije gledaġ na stvari.ç 

Joġ sinoĺ Johnov bi odgovor bio odjebi, ali sada je jednostavno kimnuo. Pogotovo kad 

je pomislio na napukline u betonu koje su nastale usred Tohrove boli. 

èTo je dobroç, rekao je Lassiter. èBilo je i vrijeme. I da, nisam trenutno uz njega jer 

svatko treba biti sam. Uz to, moram pogledati Opru.ç 

AnĽeo se okrenuo, a njegova plavo-crna kosa je zavijorila. èI nemaġ pojma. Oprah je 

zakon.ç 

John je odmahnuo glavom i nasmijeġio se. Lassiter je moģda metroseksualac i 

gnjavator, ali vratio je Tohra Bratstvu, a to neġto vrijedi. 

Kroz tunel. Van iz ormara. U ured u kojem spava Tohr. 

John je priġao stolu, a Tohr se probudio u grļu i naglo uspravio glavu. Pola lica bilo mu 

je smeģurano, kao da ga je netko polio ġtirkom i loġe ispeglao. 

èJohne...ç, rekao je promuklo. èHej. Trebaġ neġto?ç 

John je iz koġare izvadio sendviļ sa ġunkom i sirom. Poloģio ga je na stol i gurnuo 

prema muģjaku. 

Tohr je zatreptao, kao da nikada nije vidio raģeni kruh sa ġunkom. 

John je kimnuo prema sendviļu. Jedi, oblikovao je rijeļ ustima. 

Tohr je spustio ruku na sendviļ. èHvala ti.ç 

John je kimnuo, s vrhovima prstiju na stolu. Za rastanak je kratko udario zglobovima po 

stolu. Previġe je toga ģelio reĺi, a nije imao vremena jer nije ģelio da se Xhex probudi sama. 

Tohr je progovorio kad je stigao do vrata. èZaista mi je drago da si je vratio. Iznimno 

mi je drago.ç 
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Dok su rijeļi dolazile do njega, John je pogledao raspucali zid na hodniku. To bi bio on, 

shvatio je. Da su Wrath i Braĺa pokucali na njegova vrata s loġim vijestima, umjesto dobrim, 

on bi reagirao jednako kao i Tohr. 

Demolirao bi sobu pa bi nestao. 

Preko ramena je pogledao blijedo lice muģjaka koji je bio njegov spasitelj, mentor... 

najbliģe ocu ġto je znao. Tohr se udebljao, ali lice mu je joġ bilo upalo i to se moģda nikada 

neĺe promijeniti, koliko god on obroka pojeo. 

Pogledi su im se sreli, a John je osjetio da su njih dvojica proģivjeli puno viġe od zbroja 

godina koje su se poznavali. 

Spustio je koġaru kraj nogu. Veļeras ĺu izvesti Xhex van. 

èDa?ç 

Pokazat ĺu joj gdje sam odrastao. 

Tohr je progutao knedlu. èĢeliġ kljuļeve od moje kuĺe?ç 

John se lecnuo. Htio je samo podijeliti novosti s njime, poduzeti prvi korak u 

popravljanju situacije izmeĽu njih. 

Nisam je mislio ondje odvesti... 

èOdi. Bit ĺe dobro za tebe da to vidiġ. Slugani odlaze tamo jednom mjeseļno, moģda 

dva puta.ç Tohr se pomaknuo i otvorio ladicu na stolu. Izvadio je bunt kljuļeva i proļistio 

grlo. èIzvoli.ç 

John je uhvatio kljuļeve i stisnuo ih u ġaku, a prsa su mu se stegnula od stida. U zadnje 

je vrijeme samo pljuvao po njemu, a Tohr se ipak isprsio i ponudio mu neġto ġto mu je 

zasigurno teġko. 

èDrago mi je da ste se ti i Xhex pronaġli. To ima smisla na nekoj viġoj razini, zaista 

ima.ç 

John je gurnuo kljuļeve u dģep da oslobodi ruku. Nismo zajedno. 

Smijeġak koji je preletio Tohrovim licem bio je pun mudrosti. èDa, jeste. Vama je 

suĽeno da budete zajedno.ç 

Isuse, pomislio je John, ļini se da je njegov miris zdruģivanja oļit. Ipak, nije imalo 

smisla ulaziti u sve razloge zaġto nisu zajedno. 

èZnaļi ideġ u sirotiġte?ç 

John je kimnuo, a Tohr s poda podigao plastiļnu vreĺu za smeĺe. èPonesi ovo. To je 

novac zaraĽen prodajom droge iz one kuĺe. Blay ga je ponio. Mislim da bi njima dobro 

doġao.ç 

Tohr je ustao, ostavio vreĺu na stolu, razmotao foliju sa sendviļa i zagrizao. 

èPrava koliļina majonezeç, promrmljao je. èNije previġe, nije premalo. Hvala ti.ç 

Uputio se prema ormaru. 

John je tiho zazviģdao, a Tohr je stao, ali se nije okrenuo. èSve je u redu, Johne. Ne 

moraġ niġta reĺi. Samo se ļuvaj veļeras vani, O.K.?ç 

Izaġao je iz ureda i ostavio Johna koji se ponadao da ĺe jednog dana i sam biti toliko 

ljubazan i dostojanstven. 

Dok su se vrata ormara zatvarala, shvatio je da ģeli biti poput Tohra. 
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Krenuo je u hodnik i bilo mu je smijeġno ġto opet tako misli, kao da se sve vraĺalo u 

normalu: otkad ga je upoznao bilo je tako, moģda zbog njegove veliļine, pameti, naļina na 

koji se ophodio prema ģenki, naļina na koji se borio, a moģda i zbog njegovog dubokog 

glasa... 

John je htio biti poput Tohra. 

To je bilo dobro. 

Tako je... trebalo biti. 

Dok je koraļao prema bolniļkoj sobi, nije se radovao veļeri pred njime. Na kraju 

krajeva, proġlost je ļesto najbolje zaboraviti... pogotovo njegovu, jer je bila uģasna. 

Ali ovako je imao bolje ġanse da nagovori Xhex da ne krene za Lashem. Potrebna joj je 

joġ jedna noĺ, moģda dvije, da povrati snagu. Mora se barem joġ jedanput hraniti. 

Ovako ĺe znati gdje je ona i cijelu ĺe veļer biti uz nju. 

Ġto god da Tohr mislio, John se nije zavaravao. Prije ili kasnije ona ĺe pobjeĺi, a on je 

neĺe moĺi zaustaviti. 

 

Na Onoj strani Payne je koraļala Utoļiġtem, oġtra zelena trava joj je ġkakljala tabane dok je 

udisala miris kozje krvi i zumbula. 

Nije spavala ni sata otkad ju je majka reanimirala, i iako je to u poļetku djelovalo 

ļudno, nije viġe o tome puno mislila. Tako je jednostavno bilo. 

Najvjerojatnije joj se tijelo odmorilo dovoljno za ļitav jedan ģivot. 

Prolazila je ispred hrama Primuģjaka, ali nije uġla. Nije uġla ni u majļino dvoriġte ð joġ 

je prerano da Wrath doĽe na sparing, a to je bio jedini razlog zaġto je onamo ulazila. 

No kada je doġla do hrama osame, otvorila je vrata, iako nije znala ġto ju je nagnalo da 

okrene kvaku i prijeĽe preko praga. 

Zdjele vode koje Odabranice veĺ dugo upotrebljavaju kako bi promatrale i svjedoļile 

dogaĽajima koji se odvijaju na Drugoj strani bile su poredane u savrġenom redu na mnogim 

stolovima, a svitci papira i pera su takoĽer bili izloģeni i spremni za koriġtenje. 

Traļak svjetlosti joj je ulovio pogled pa je priġla da vidi odakle dolazi. Voda u jednoj 

kristalnoj posudi pomicala se u sporim krugovima, kao da je upravo koriġtena. 

Osvrnula se. èIma li koga?ç 

Nije dobila odgovor, osjetila je samo slatki miris limuna, ġto bi znaļilo da je NiôTko 

nedavno bila ovdje s krpom za ļiġĺenje. Ġto je u stvari bio gubitak vremena. Na ovoj strani 

nije bilo praġine i prljavġtine, meĽutim NiôTko je samo slijedila obiļaje Odabranica. 

Nemaju drugog posla nego baviti se sitnim besmislenim poslovima. 

Payne se okrenula prema izlazu i dok je prolazila pored praznih stolica, osjeĺaj da je 

njezina majka podbacila bio je glasniji od tiġine u prostoriji. 

Zaista joj se nije sviĽala ta ģenka. No tuģna je stvarnost bila da su podbacili svi planovi 

koje je iskovala: stvoriti program parenja koji bi iskorijenio defekte tako da rasa postane 

jaļa. Suoļiti se s neprijateljem na Zemlji i pobijediti. Da joj njezina mnoga djeca sluģe 

posluġno, radosno i s ljubavlju. 

Gdje je sada Ļuvardjeva? Sama je. Nitko je ne ġtuje. Nitko je ne voli. 
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Nove ĺe generacije vjerojatno joġ manje slijediti njezina uļenja, buduĺi da je toliko 

roditelja odlutalo od tradicije. 

Izlazeĺi iz prazne prostorije, Payne je zakoraļila na mlijeļno svjetlo i... 

Dolje kod bazena, svjetlucava ģuta sjena se pomicala i plesala poput tulipana na 

povjetarcu. 

Dok se Payne sve viġe pribliģavala, odluļila je da je Layla izgubila razum. 

Odabranica je pjevala pjesmu bez rijeļi, tijelo je pomicala u ritmu bez melodije, a kosa 

joj se vijorila poput zastave. 

Bio je to prvi i jedini put da joj kosa nije bila svezana u punĽu kakvu su nosile 

Odabranice ð barem koliko je Payne znala. 

èSestro!ç rekla je Layla i stala. èOprosti mi.ç 

Njezin predivan osmijeh bio je blistaviji od njezine ģute halje, a miris jaļi no ikada, 

zrak je bio natopljen mirisom cimeta, kao ġto je maloprije bio njezinim divnim glasom. 

Payne je slegnula ramenima. èNemam ti ġto oprostiti. Iskreno, tvoja je pjesma ugodna 

uhu.ç 

Layla je nastavila elegantno mahati rukama. èDan je divan, nije li?ç 

èUistinu.ç Payne je niotkuda osjetila nalet straha. èRaspoloģenje ti se zaista popravilo.ç 

èDa, da.ç Odabranica je napravila piruetu, savila nogu pa skoļila u zrak. èUistinu, 

danas je divan dan.ç 

èĠto te toliko zadovoljilo?ç Iako je Payne znala odgovor. Promjene raspoloģenja rijetko 

su bile spontane ð veĺina je trebala nekakav pokretaļ. 

Layla je usporila svoj ples, ruke i kosa su joj se spustili i stali. Podigla je elegantne prste 

do usana, kao da nema rijeļi. 

Ispunila je svoju svrhu, pomislila je Payne. Njezino iskustvo erosa viġe nije samo 

teoretsko. 

èJa...ç Obraze joj je preplavilo jarko rumenilo. 

èNe moraġ niġta reĺi, radujem se zbog tebeç, tiho je rekla Payne, ġto je uglavnom bilo 

istinito. MeĽutim, osjetila je i neobiļnu tugu. 

Jesu li sada samo ona i NiôTko beskorisne? Ļini se da je tako. 

èPoljubio me jeç, rekla je Layla gledajuĺi u bazen. èOn... poloģio je usne na moje.ç 

Odabranica se ljupko spustila na komad mramora i rukom proġla kroz mirnu vodu. 

Trenutak kasnije Payne joj se pridruģila jer ponekad je bolje osjetiti neġto, bilo ġto. Pa makar 

to bila bol. 

èUģivala si u tome?ç 

Layla je promatrala vlastiti odraz, a plava kosa joj je pala niz rame i dodirnula srebrnu 

povrġinu bazena. èBio je... poput vatre u meni. Ogromna plamteĺa ģelja koja me proģela.ç 

èZnaļi viġe nisi djevica?ç 

èZaustavio nas je poslije ljubljenja. Rekao je kako ģeli da budem sigurna.ç Senzualni 

osmijeh koji joj je preletio licem bio je jasan odjek strasti. èBila sam sigurna i joġ uvijek 

sam. Kao i on. Uistinu, njegovo tijelo ratnika bilo je spremno za mene. Ģudjelo je za mnom. 
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Biti toliko ģeljena, to je neprocjenjivi dar. Mislila sam... da ģelim zaokruģiti obrazovanje 

koje mi je pruģeno, ali sada znam da me na Drugoj strani ļeka puno viġe od toga.ç 

èS njimeç, tiho je upitala Payne. èIli kroz ispunjavanje svoje duģnosti?ç 

Layla se duboko namrġtila. 

Payne je kimnula. èMislim da viġe ģeliġ njega nego ispunjavati svoje duģnosti.ç 

Uslijedila je duga pauza. èNe misliġ li da je takva strast izmeĽu nas neki znak 

sudbine?ç 

èO tome nemam miġljenje.ç Njezino iskustvo sa sudbinom dovelo je do jednog 

aktivnog krvavog trenutka... nakon kojeg je uslijedilo dugo mirovanje. Niti jedno joj nije 

omoguĺilo da komentira strast o kakvoj je Layla zborila. 

U kakvoj je uģivala. 

èSudiġ li mi?ç ġapnula je Layla. 

Payne je podigla pogled prema Odabranici i pomislila na praznu sobu za proricanje s 

praznim stolovima i zdjelama koje obuļene ruke nisu grijale dodirom. Laylina radost, koju 

su prouzroļili dogaĽaji izvan ģivota Odabranice, ļinila se poput joġ jednog neizbjeģnog 

neuspjeha. Ali u tome nije bilo niļeg loġeg. 

Pruģila je ruku i dotaknula rame sugovornice. èNimalo. Uistinu, jako sam sretna zbog 

tebe.ç 

Laylina srameģljiva radost pretvorila ju je iz ljepotice u ģenu koja oduzima dah. èTako 

sam sretna ġto to mogu podijeliti s tobom. Osjeĺam se kao da ĺu se rasprsnuti od sreĺe... a 

nemam s kime razgovarati.ç 

èUvijek moģeġ razgovarati sa mnom.ç Na kraju krajeva, Layla joj nikada nije zamjerala 

na muġkobanjastim sklonostima te joj je odluļila uzvratiti jednakom mjerom. èVraĺaġ li mu 

se uskoro?ç 

Layla je kimnula. èRekao je da mu se mogu vratiti... Kako je ono rekao? Na njegovu 

slobodnu veļer. Tako ĺu i uļiniti.ç 

èPa moraġ mi reĺi ġto je bilo. Uistinu, zanimat ĺe me kako je sve proġlo.ç 

èHvala ti, sestro.ç Layla je poloģila dlan na Paynin, a oļi su joj zablistale od suza. 

èToliko sam dugo bila netaknuta, a ovo... to je ono ġto sam ģeljela. Osjeĺam se... ģivo.ç 

èDrago mi je zbog tebe, sestro. To je... jako dobro.ç 

Uz zadnji ohrabrujuĺi osmijeh, Payne je ustala i napustila Laylu. Dok se vraĺala natrag 

prema svojim odajama, shvatila je da trlja grļ u prsima. 

Wrath ne moģe doĺi dovoljno brzo, pomislila je. 
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Trideset i treĺe poglavlje 

 
 

Xhex se probudila i osjetila miris Johna Matthewa. 

I svjeģe kave. 

Podigla je kapke i ugledala ga na slabom svjetlu. On je opet sjedio u stolcu, okrenut joj 

leĽima dok je iz tamno zelene termosice toļio kavu u ġalicu. Opet je bio odjeven u koģne 

hlaļe i majicu, ali bio je bos. 

Okrenuo se natrag prema njoj, zastao te izvio obrve. Iako je veĺ podizao ġalicu prema 

usnama, smjesta ju je pruģio prema njoj. 

Ļovjeļe, taj ļin je najbolje opisivao njegovu prirodu. 

èNeç, rekla je. èTo je tvoja kava.ç 

Zastao je kao da razmiġlja ģeli li se prepirati oko toga. No podigao je porculansku ġalicu 

do usana i otpio gutljaj. 

Xhex se osjeĺala malo snaģnije pa je odbacila pokrivaļ i prebacila noge preko ruba 

kreveta. Ustala je, ruļnik joj je skliznuo niz tijelo, a John je zasiktao. 

èOprostiç, rekla je i sagnula se da dohvati ruļnik. 

Nije ga krivila ġto ne ģeli gledati oģiljak koji joġ uvijek nije zacijelio na donjem dijelu 

njezina trbuha. To baġ i nije prizor koji ģelite ugledati prije doruļka. 

Zamotala se i otiġla u toalet. Tijelo joj se dobro oporavljalo, masnice su nestajale, noge 

su bolje podnosile njezinu teģinu. Zahvaljujuĺi odmoru i tome ġto ju je John nahranio, viġe 

nije osjeĺala oġtru bol, veĺ samo blagu neugodu. 

Izaġla je iz kupaonice i rekla: èMisliġ da mogu od nekoga posuditi odjeĺu?ç 

John je kimnuo, ali je mahnuo prema krevetu. Oļito je ģelio da prvo neġto pojede i nije 

imala niġta protiv tog plana. 

èHvalaç, rekla je i ļvrġĺe ovila ruļnik oko prsa. èĠto si to sve donio?ç 

Sjela je, a on joj je ponudio raznu hranu. Uzela je sendviļ od puretine jer nije mogla 

ignorirati potrebu za proteinom. John je iz stolca gledao kako jede i pio kavu. Ļim je pojela, 

ponudio joj je slatko pecivo koje nije mogla odbiti. 

Poslije kombinacije treġnje i slatke glazure poģeljela je kavu. I divna li ļuda, John joj je 

veĺ pruģao ġalicu, kao da joj ļita misli. 

Pojela je joġ jedno slatko i jedno slano pecivo. I popila ļaġu soka od naranļe. I dvije 

ġalice kave. 

Bilo je smijeġno. Njegova ġutnja imala je bizaran uļinak na nju. Inaļe je u druġtvu ona 

bila ġutljiva, ona je bila ta koja ne voli dijeliti svoje misli. Ali uz nijemog Johna, osjeĺala je 

neobiļnu potrebu da priļa. 

èNatrpala sam seç, rekla je i naslonila se na jastuke. Izvio je obrvu i podigao zadnje 

slatko pecivo, a ona je odmahnula glavom. èO Boģe, ne. Ne mogu viġe ni zinuti.ç 

Tek je tada on poļeo jesti. 
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èĻekao si da ja zavrġim?ç pitala je i namrġtila se. Izbjegao je njezin pogled i slegnuo 

ramenima, a ona je tiho opsovala. èNisi trebao.ç 

Opet je slegnuo. 

Gledala ga je i tiho rekla: èImaġ divne manire za stolom.ç 

Zacrvenio se poput ļestitke za Valentinovo, a ona je srcu morala reĺi da uspori i 

prestane nabijati. 

No, s druge strane, moģda joj srce lupa jer je upravo ubacila oko dvije tisuĺe kalorija u 

prazan ģeludac. 

Ili ne. John je poļeo lizati glazuru s prstiju i kad je ugledala njegov jezik, osjetila je 

kako joj se neġto u tijelu budi... 

Sjeĺanje na Lasha uguġilo je buĽenje u njezinu meĽunoģju, sjeĺanja su je vratila u onu 

spavaĺu sobu, sjetila se kako je bio na njoj, kako ju je rukama prisiljavao da raġiri noge... 

èJebemu.ç Skoļila je s kreveta, pojurila prema zahodu, i stigla u zadnji tren. 

Sve je povratila. Dva slatka peciva. Kavu. Sendviļ od puretine. Sve ġto je pojela. 

Dok joj se ģeludac grļio, nije osjetila da povraĺa. Osjeĺala je Lasheve ogavne ruke na 

koģi... njegovo tijelo u njoj, kako nabija... 

A evo i soka od naranļe. 

O Boģe, kako je to preģivjela s tim gadom toliko puta? Ġake, opiranje, ugrizi... a zatim 

brutalan seks. Opet i opet i opet.... a zatim posljedice. Ispiranje njegovog mirisa s tijela. Iz 

tijela. 

Jebemu... 

Novi val muļnine joj je prekinuo misli, i iako je mrzila povraĺanje, osjetila je olakġanje 

ġto joj se mozak iskljuļio. Kao da joj tijelo pokuġava fiziļki izbaciti traumu, izbaciti sve van 

da moģe poļeti ispoļetka. 

Dizanje sistema kroz praģnjenje. 

Kad je najgori dio povraĺanja proġao, klonula je na pete i znojno ļelo spustila na 

podlakticu. Dah ju je grebao u grlu, a ģeludac se dizao kao da razmiġlja o tome da se opet 

aktivira. 

Nema niļeg viġe unutra, rekla mu je. Moģe jedino pokuġati ispovratiti pluĺa. 

Mrzila je ovaj dio. Kad preģivite pravi pakao, vaġe misli i okolina su pune mina, i 

nikada ne znate ġto bi moglo aktivirati eksploziju. Da, to s vremenom izblijedi, ali poļetni 

ulazak natrag u ènormalan ģivotç je uģasno teģak. 

Podigla je glavu i pustila vodu. 

Na ruci je osjetila hladan ruļnik pa je skoļila na noge, ali to je bio samo John, niġta 

ļega bi se trebala bojati. 

Drģao je jedino ġto je zaista htjela u tom trenutku: ļist, vlaģan i hladan ruļnik bio je 

bogomdan. 

Uronila je lice u ruļnik i zadrhtala od olakġanja. èĢao mi je zbog hrane. Bila je zaista 

ukusna dok je ulazila.ç 

 

Bilo je vrijeme da pozovu doktoricu Jane. 
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Xhex je sjedila gola na podu ispred zahoda, a John je jedno oko drģao na njoj, a drugo 

na mobitelu dok je pisao poruku. 

Ļim je pritisnuo tipku ġalji, bacio je mobitel na pult i izvukao novi ruļnik s hrpe pored 

umivaonika. 

Htio je zaogrnuti Xhex i bilo mu je teġko gledati njezinu kraljeģnicu koja je izgledala 

kao da ĺe joj probiti koģu. Zamotao ju je i zadrģao ruke na njezinim ramenima. 

Htio ju je priviti na prsa, ali nije znao ģeli li ona biti tako bli... 

Xhex se naslonila na njega i sloģila ruļnik tako da je dva kraja prekriģila na prsima. 

èDa pogodim? Poslao si poruku doktorici?ç 

Premjestio se, spustio dlanove na pod da mu pridrģavaju trup i savio koljena tako da ju 

je pridrģavao sa svih strana. Nije loġe, pomislio je. Zahod joj nije bio ispred nosa, ali ako ga 

treba, samo se mora uspraviti. 

èNije mi zloç, rekla je promuklim glasom, èod operacije. Samo sam prebrzo pojela.ç 

Moģda, pomislio je on. Ali nema zla u tome da je doktorica Jane pregleda. Uostalom, 

treba im dopuġtenje za veļeraġnji izlazak, ako je to sada uopĺe moguĺe. 

èXhex? Johne?ç 

John je zazviģdao kad je ļuo doktoriļin glas, a trenutak kasnije Vishousova ģenka je 

provirila u kupaonicu. 

èZabava? A ja nisam pozvana?ç rekla je i uġla. 

èPa, tehniļki, mislim da jesteç, tiho je dobacila Xhex. èDobro sam.ç 

Jane je kleknula i mada joj je osmijeh bio topao, oġtrim je pogledom preletjela preko 

Xhexina lica. èĠto tu imamo?ç 

èPozlilo mi je nakon ġto sam jela.ç 

èSmijem li ti izmjeriti temperaturu?ç 

èRadije ne bih da mi gurate stvari u usta trenutno, ako nije problem.ç 

Jane je iz torbe izvadila bijeli toplomjer. èMogu ti temperaturu izmjeriti iz uha.ç 

John se ġokirao kad mu je Xhex stisnula ruku, kao da treba podrġku. Uzvratio je stisak 

kako bi joj poruļio da je uz nju ako bilo ġto treba, a istog trena njezina su se ramena opustila. 

èSamo naprijed, doktorice.ç 

Xhex je nagnula glavu koja je, divnim ļudom, zavrġila na njegovu ramenu. Tako da si 

zaista nije mogao pomoĺi i spustio je obraz na te meke kovrļe i duboko udahnuo. 

Smatrao je da doktorica prebrzo radi. Umetnula je toplomjer, on se oglasio, izvadila ga 

je ð ġto je znaļilo da je Xhex opet podigla glavu. 

èNemaġ temperaturu. Smijem li ti pogledati rez?ç 

Xhex je razmaknula ruļnik i otkrila trbuh i oģiljak koji se protezao donjim dijelom 

njezina abdomena. 

èIzgleda dobro. Ġto si pojela?ç 

èPreviġe hrane.ç 

èU redu. Osjeĺaġ li kakvu bol?ç 
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Xhex je odmahnula glavom. èOsjeĺam se bolje. Zaista, Ono ġto trebam je odjeĺa i 

cipele... i joġ jedan pokuġaj obroka.ç 

èImam doktorsku uniformu koju moģeġ obuĺi, a u kuĺi ĺemo te opet nahraniti.ç 

èDobro. Hvala.ç Xhex je krenula ustati pa joj je pomogao i pridrģao ruļnik koji je 

poļeo kliziti. èZato ġto idemo van.ç 

èNisi spremna za borbu.ç 

John je kimnuo i doktorici pokazao: Idemo samo protegnuti noge. Kunem se. 

Doktorica Jane je zaġkiljila. èMogu pruģiti samo svoje medicinsko miġljenje. A to je da 

mislim da tiç, bacila je pogled prema Xhex, ètrebaġ neġto pojesti i provesti ostatak noĺi 

ovdje. No ti si odrasla osoba i moģeġ donositi vlastite odluke. Samo upamtite ovo. Ako 

izaĽete bez Qhuinna, Wrath ĺe se ozbiljno naljutiti na vas dvoje.ç 

Sve je u redu, poruļio je John. Nije bio lud za dadiljom, ali nije planirao riskirati sa 

Xhex. 

Nije gajio nikakve iluzije prema ģenki koju je volio. Ona moģe u svakom trenu odluļiti 

pobjeĺi, i ako doĽe do toga, dobro ĺe mu doĺi pojaļanje. 
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Trideset i ļetvrto poglavlje 

 
 

Lash se probudio u istom poloģaju u kojem se onesvijestio: sjedeĺi na podu kupaonice na 

ranļu, s rukama isprepletenim na koljenima i pognutom glavom. 

Kad je otvorio oļi, ugledao je svoju erekciju. 

Sanjao je Xhex, a prizori su bili toliko jasni, osjeĺaj toliko stvaran da je bilo ļudo ġto 

nije svrġio u gaĺe. Bili su opet zajedno u onoj sobi, borili se, grizli, a zatim ju je uzeo, oborio 

ju je na krevet i prisilio je da ga primi, iako je to mrzila. 

Bio je potpuno zaljubljen u nju. 

Podigao je glavu kad je zaļuo grgljanje. Plastiļnjaļa se budila, prsti su joj se trzali, 

kapci treperili poput slomljenih roleta. 

Usredotoļio se na njezinu slijepljenu kosu i krvlju umrljan korzet i osjetio oġtru bol u 

sljepooļnicama, mamurluk koji nije imao veze s dobrim provodom. Kuja mu se gadila dok je 

tako leģala i koprcala se u vlastitoj prljavġtini. 

Oļito joj je bilo zlo, hvala bogu da je taj dio prespavao. 

Odgurnuo je kosu s oļiju, osjetio kako mu iskaļu oļnjaci i znao da je vrijeme da mu 

ona konaļno bude korisna, ali kvragu... mamila ga je jednako koliko i pokvareno meso. 

Joġ vode. To je potrebno u ovoj noĺnoj mori. Joġ vode i... 

Prignuo se kako bi opet pustio tuġ, a ona je podigla pogled prema njemu. 

Iz njezinih krvavih usta oteo se vrisak koji je odjekivao ploļicama sve dok mu u uġima 

nije zvonilo kao da ļuje crkvena zvona. 

Prokleti oļnjaci su je preplaġili. Kosa mu je opet pala preko oļiju pa ju je opet 

odmaknuo i razmotrio ideju da joj rastrga grlo, tek toliko da prekine tu buku. Ali nema ġanse 

da zagrize u nju prije nego ġto je opere... 

Nije gledala u njegova usta. Njezine raskolaļene, lude oļi bile su uperene u njegovo 

ļelo. 

Kosa ga je opet zasmetala pa ju je opet odmaknuo ð i osjetio neġto u ruci. 

Polako je spustio pogled. 

Ne, to nije bila njegova plava kosa. 

Bila je to njegova koģa. 

Lash se okrenuo prema ogledalu i vrisnuo. Njegov odraz bio je neprepoznatljiv, komad 

mesa koji je otpao otkrio je crni tekuĺi sloj koji je prekrivao njegovu bijelu lubanju. Noktom 

je ispitao rub koģe koja se joġ uvijek pridrģavala za njegovo lice i otkrio da je mlohava; svaki 

centimetar koģe na njegovu licu bio je poput plahte omotane oko kosti. 

èNe!ç povikao je i pokuġao tapkanjem vratiti koģu na mjesto... 

Njegove ruke... o boģe, ne i ruke. Komadi koģe visjeli su mu s dlanova, a kad je 

povukao rukave koġulje, poģelio je da je bio njeģniji, jer nije povukao samo finu svilu, veĺ i 

koģu. 

Ġto mu se to dogaĽa? 
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U ogledalu je vidio kako je kurva projurila pored njega, izgledala je poput Sissy Spacek 

u Carrie, samo bez maturalne haljine. 

Osjetio je nalet snage i krenuo za njom, ali tijelo mu se viġe nije kretalo sa snagom i 

elegancijom na koju je bio nauļen. Dok je jurio za lovinom, osjetio je trenje odjeĺe, i mogao 

je samo zamisliti ġto to ļini njegovoj koģi. 

Ulovio je prostitutku kad je stigla do straģnjih vrata i pokuġala otkljuļati bravu. Zaletio 

se u nju s leĽa, zgrabio je za kosu, povukao joj glavu unazad i snaģno zagrizao, unoseĺi 

njezinu crnu krv u sebe. 

Dokrajļio ju je, isisao, sve dok sisanjem viġe nije niġta uvlaļio u usta, a kad je zavrġio, 

samo ju je pustio da se sruġi na tepih. 

Pijano je oteturao natrag u kupaonicu i upalio svjetla s obje strane zrcala. 

Svaki komad odjeĺe koji je skinuo otkrio je joġ uģasa koji je veĺ ugledao na svom licu: 

pod svjetlosti ģarulja, njegove su kosti i miġiĺi blistali crnim, masnim sjajem. 

On je bio leġ. Uspravan leġ koji hoda i diġe, leġ ļije se oļi pokreĺu u dupljama, bez 

kapka ili trepavica, leġ ļija usta skrivaju samo oļnjake i zube. 

Zadnja koģa koja mu je ostala bila je ona koja je njegovu predivnu plavu kosu drģala na 

njegovoj glavi, no i ona je poļela otpadati, poput perike ļije je ljepilo oslabjelo. 

Skinuo je posljednji komad i svojim je kosturastim rukama pomilovao ono ļime se prije 

tako ponosio. Naravno, odmah ju je sjebao, crna sluz je umrljala pramenove, zaprljala ih i 

slijepila... sve dok nisu bili niġta bolji od onih koji su joġ uvijek bili priļvrġĺeni za glavu 

kurve pored vrata. 

Pustio je skalp da padne na pod i pogledao se. 

Kroz grudni koġ je gledao vlastito srce kako kuca i preplavljen tupim uģasom zapitao se 

koji ĺe mu dio tijela sljedeĺi istrunuti... i ġto ĺe mu ostati kada transformacija bude konaļna. 

èO Boģe...ç, rekao je, ali glas mu viġe nije zvuļao normalno, neoļekivana jeka koja je 

popratila rijeļi bila je zastraġujuĺe poznata. 

 

Blay je stajao pred otvorenim ormarom i gledao svoju odjeĺu na vjeġalicama. Osjetio je 

suludi poriv da nazove majku i traģi savjet. To je uvijek prije radio kad se trebao dotjerati. 

Ali nije mu se ģurilo voditi taj razgovor. Ona ĺe pretpostaviti da se radi o ģenki i 

uzbudit ĺe se ġto on ide na spoj, a on ĺe joj biti prisiljen lagati... ili otkriti istinu. 

Njegovi roditelji nikada nisu osuĽivali... Ali bio im je jedini sin. Ako ne naĽe ģenku, to 

ne znaļi samo da neĺe imati unuke, veĺ ĺe biti na udaru aristokracije. Naravno, glimeri nije 

smetala homoseksualnost ako ste zdruģeni sa ģenkom i nikada ne govorite o tome, niti ļinite 

iġta previġe otvoreno ġto bi potvrdilo vaġe sklonosti. Privid. Privid je bio najvaģniji. A ako se 

deklarirate? Onda vas iskljuļe. 

Vaġu obitelj takoĽer. 

S jedne strane nije mogao vjerovati da se sprema na sastanak s muģjakom. U restoranu. 

I da ĺe zatim otiĺi u bar s njime. 

On ĺe izgledati savrġeno. Uvijek izgleda savrġeno. 
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Stoga je Blay izvukao Zegna odijelo, sivo s iznimno blijedim rozim prugama. Slijedila 

je fina pamuļna koġulja od Burberryja, lagano ruģiļasta s bijelim manġetama i ovratnikom. 

Cipele... cipele... cipele... 

Netko je glasno zalupao na vrata. èEj, Blay.ç 

Sranje. Veĺ je odloģio odijelo na krevet, i bio je u ogrtaļu jer se istuġirao, s gelom u 

kosi. 

Gel ĺe ga odmah odati. 

Priġao je vratima i lagano ih odġkrinuo. Qhuinn je na hodniku bio spreman za borbu, u 

ruci je drģao remen za bodeģe, bio je u koģi, zaģniranih ļizama. 

Smijeġno, ali ratniļka furka nije bila baġ dojmljiva. Blay se predobro sjeĺao kako je 

izgledao veļer prije, izvaljen na krevetu, s oļima na Laylinim usnama. 

Bila je loġa odluka hranjenje obaviti u mojoj sobi, pomislio je Blay. Jer sad se pitao 

koliko su se stvari zahuktale na njegovom madracu. 

Poznavajuĺi Qhuinna, do kraja. Nema na ļemu. 

èJohn mi je poslao porukuç, rekao je Qhuinn. èOn i Xhex izlaze van i tip po prvi put...ç 

Odmjerio je Blaya raznobojnim oļima pa se primaknuo i pogledao preko njegova 

ramena. èĠto se zbiva?ç 

Blay se ļvrġĺe ovio ogrtaļem. èNiġta.ç 

èParfem ti je drugaļiji ð ġto si to napravio s kosom?ç 

èNiġta. Ġto si priļao za Johna?ç 

Uslijedila je pauza. èDa... O.K. Pa, on izlazi, a mi idemo s njime. Ali moramo se 

pritajiti. Oni ĺe htjeti malo privatnosti. Ali moģemo...ç 

èJa sam slobodan veļeras.ç 

Izvio je ispirsanu obrvu. èPa?ç 

èPa... slobodan sam.ç 

èTo nikada prije nije bilo bitno.ç 

èSada je.ç 

Qhuinn se opet izvio i pogledao iznad Blayeve glave. èOblaļiġ odijelo samo da zadiviġ 

ukuĺane?ç 

èNe.ç 

Uslijedila je duga pauza, pa samo jedna rijeļ: èTko?ç 

Blay je ġirom otvorio vrata i zakoraļio natrag u sobu. Ako ĺe uslijediti prepirka, nema 

smisla da bude na hodniku gdje je svi mogu vidjeti ili ļuti. 

èJe li to zaista bitnoç, rekao je osjetivġi nalet ljutnje. 

Vrata su se zatvorila. Zalupila. èDa, jest.ç 

U inat Qhuinnu, Blay je odvezao ogrtaļ i pustio ga da sklizne na pod. Hlaļe je obukao... 

na golo tijelo. 

èPrijatelj.ç 

èMuġki ili ģenski?ç 

èKao ġto sam rekao, zar je bitno?ç 
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Uslijedila je joġ jedna duga pauza u kojoj je Blay obukao koġulju i zakopļao je. 

èMoj roĽakç, zareģao je Qhuinn. èIzlaziġ sa Saxtonom.ç 

èMoģda.ç Priġao je komodi i otvorio kutiju s nakitom. Unutra su svjetlucale raznorazne 

manġete. Odabrao je par s rubinima. 

èVraĺaġ mi za ono sinoĺ s Laylom?ç 

Blay se ukoļio s rukom na manġeti. èIsuse Kriste.ç 

èTo je to. To se...ç 

Blay se okrenuo. èJe li ti ikada palo na pamet da ovo nema veze s tobom? Da me tip 

pozvao van i da ja ģelim iĺi? Da je to normalno? Ili si toliko opsjednut sobom da sve ljude i 

dogaĽaje obraĽujeġ kroz svoju narcisoidnost?ç 

Qhuinn se malo lecnuo. èSaxton je kurva.ç 

èPa ti bi trebao znati kako je to.ç 

èOn je kurva, otmjena, elegantna kurva.ç 

èMoģda se samo ģelim poseksati.ç Blay je izvio obrvu. èProġlo je dosta vremena, a one 

ģenke koje sam obraĽivao u barovima samo da drģim korak s tobom nisu bile baġ neġto. 

Mislim da je vrijeme da utaģim glad i dobijem ono ġto ģelim.ç 

Gad je imao obraza problijedjeti. Zaista jest. Prokletnik je joġ i zateturao unazad i 

naslonio se na vrata. 

èKamo idete?ç pitao je grubim glasom. 

èVodi me Kod Sala. A poslije idemo u onaj cigar bar.ç Blay je zakopļao drugu manġetu 

i priġao komodi da uzme svilene ļarape. èA poslije... tko zna.ç 

Miris tamnog zaļina doġao je s druge strane spavaĺe sobe, a on je uġutio od ġoka. Ovaj 

razgovor mogao je zavrġiti na sto naļina... ali nikada nije mislio da ĺe potaknuti Qhuinnov 

miris vezivanja. 

Blay se okrenuo na peti. 

Nakon dugog, napetog trenutka, priġao je svom najboljem prijatelju privuļen mirisom. 

Dok je prilazio, Qhuinnove su oļi pratile svaki njegov pokret, iskra koju su obojica 

potiskivali naglo je planula izmeĽu njih. 

Stao je pred njim, njegova su se prsa nadimala nasuprot Qhuinnovih. èReciç, ġapnuo je 

grubo. èReci mi da ne idem i ostat ĺu.ç 

Qhuinnove ļvrste ruke zgrabile su Blayevo grlo s obje strane pa je zbog pritiska morao 

nagnuti glavu i otvoriti usta kako bi mogao disati. Snaģni palļevi zabili su se ispod njegove 

ļeljusti. 

Trenutak je bio elektriļan. 

U svakom se trenu mogao rasplamsati. 

Zavrġit ĺe na krevetu, pomislio je Blay i spustio dlanove na Qhuinnova jaka zapeġĺa. 

èSamo reci, Qhuinne. Uļini to i provest ĺu noĺ s tobom. Izaĺi ĺemo s Johnom i Xhex, a 

kada zavrġimo, vratit ĺemo se ovamo. Reci.ç 

Plavo i zeleno, te oļi u koje je Blay gledao ļitav ģivot spustile su se na njegove usne, a 

Qhuinnovi prsni miġiĺi napinjali su se kao da je trļao. 
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èIli joġ boljeç, razvukao je Blay, èzaġto me jednostavno ne poljubiġ...ç 

Naglim pokretom Qhuinn ga je gurnuo na komodu koja se zabila u zid uz gromki udar. 

Boļice parfema su zazveckale, ļetka je pala na pod, a Qhuinn je silovito spustio usne na 

Blayeve dok mu je prstima joġ uvijek stiskao grlo. 

Ali nije bilo vaģno. Strastveno i silovito, to je sve ġto je ģelio od njega. Qhuinn se oļito 

slagao, jezikom je penetrirao u njegova usta, uzimajuĺi... posjedujuĺi. 

Blay je drhtavim rukama izvukao koġulju iz hlaļa pa krenuo prema zatvaraļu. Toliko je 

dugo ovo ļekao... 

Ali zavrġilo je prije nego ġto je poļelo. 

Blayeve hlaļe su pale na pod kad se Qhuinn okrenuo i pojurio prema vratima. S rukom 

na kvaki je stao i lupio glavom u vrata. Dva puta. 

Zatim je progovorio mrtvim glasom. èIdi. Lijepo se provedi. Molim te, pazi se i pokuġaj 

se ne zaljubiti u njega. Slomit ĺe ti srce.ç 

Nije ni trepnuo, a Qhuinn je izaġao iz sobe i beġumno zatvorio vrata za sobom. 

Otiġao je, a Blay je i dalje stajao na mjestu, s hlaļama oko gleģnjeva, potpuno 

osramoĺen zbog sada nestajuĺe erekcije, premda je bio sam. Soba se zaljuljala oko njega, 

prsa su mu se stegnula u ġaku, a on je brzo treptao kako ne bi osjetio suze na obrazima. 

Sagnuo se polako, poput starog muģjaka, i povukao hlaļe, a ruke su mu podrhtavale dok 

ih je zakopļavao. Nije zagurao koġulju u hlaļe, veĺ je sjeo na krevet. 

Kad mu je mobitel na noĺnom ormariĺu zazvonio, okrenuo se i pogledao je ekran. 

Donekle je oļekivao da ĺe to biti Qhuinn, ali on je bio zadnja osoba s kojom je ģelio 

razgovarati pa je pustio da se poziv prebaci na govornu poġtu. 

Iz nekog je razloga pomislio na sat vremena provedenih u kupaonici dok se paģljivo 

brijao, rezao nokte i slagao frizuru s prokletim gelom. Onda je pomislio na vrijeme 

provedeno pred ormarom. Sada se sve to ļinilo poput potroġenog vremena. 

Osjeĺao se okaljano. Potpuno okaljano. 

Veļeras neĺe izaĺi ni sa Saxtonom ni s ikime. Ne u ovakvom raspoloģenju. Nema 

razloga da netko neduģan trpi njegovo toksiļno raspoloģenje. 

Boģe... 

Kvragu. 

Kad se opet osjeĺao kao da moģe govoriti, protegnuo se i podigao mobitel s noĺnog 

ormariĺa. 

Rasklopio ga je i vidio da ga je zvao Saxton. 

Moģda da otkaģe? To bi bilo olakġanje. To da ga odbiju dva puta u istoj veļeri baġ i nije 

neġto, ali barem tako on ne bi morao otkazati. 

Ukljuļio je govornu poġtu, primio glavu rukom i zagledao se u bose noge. 

èDobra veļer, Blayloļe. Zamiġljam kako baġ u ovom trenutku stojiġ ispred ormara i 

pokuġavaġ odluļiti ġto obuĺi.ç Saxtonov barġunast, dubok glas djelovao je poput melema, 

bio je tako ugodan i dubok. èI ja promatram svoju odjeĺu... vjerujem da ĺu obuĺi hlaļe i 

prsluk s pepita uzorkom. Mislim da bi uz to dobro izgledalo kada bi ti obukao neġto na 

pruge.ç Uslijedila je pauza i smijeh. èNaravno, ne govorim ti ġto da obuļeġ. No slobodno me 
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nazovi, ako nisi siguran. Ġto se tiļe garderobe, naravno.ç Joġ jedna pauza pa ozbiljan glas. 

èRadujem se naġem susretu. Zbogom.ç 

Blay je odmaknuo mobitel od uha i zadrģao prst iznad tipke kojom bi izbrisao poruku. 

Impulzivno ju je odluļio saļuvati. 

Dugo i polagano je udahnuo i prisilio se da ustane. Iako su mu ruke drhtale, ugurao je 

elegantnu koġulju u hlaļe i vratio se do neuredne komode. 

Podigao je boļice parfema, vratio ih na mjesto i podigao ļetku s poda. Zatim je otvorio 

ladicu s ļarapama... i izvadio ono ġto je trebao. 

Da se obuļe do kraja. 
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Trideset i peto poglavlje 

 
 

Darius se trebao sastati sa svojim mladim ġtiĺenikom kada zaĽe sunce. Prije nego ġto se 

upute do ljudske vile koju su promatrali kroz grane drveĺa, materijalizirao se u ġumi pred 

spiljom Bratstva. 

Kako su braĺa bila razasuta posvuda i komunikacija je lako mogla kasniti, osmiġljen je 

sistem za razmjenu poruka i obavijesti. Svi su dolazili jednom na noĺ kako bi provjerili ġto je 

ostavljeno drugima ili kako bi ostavili svoje poruke. 

Kad se uvjerio da ga nitko ne promatra, uġao je u tamni otvor; proġao kroz tajni 

kameni prolaz i nastavio dalje kroz mnoga vrata koja su vodila do svetiġta. èKomunikacijski 

sistemç zapravo je bila samo udubina u kamenom zidu u koju su se mogle umetati poruke, a 

upravo zbog svoje jednostavnosti, nalazila se duboko u spilji. 

MeĽutim, nije stigao dovoljno daleko da vidi je li mu koji brat ostavio poruku. 

Stigao je do zadnjih vrata i ugledao neġto ġto je na prvi pogled izgledalo poput hrpe 

odjeĺe posloģene pored grube torbe. 

Izvukao je crni bodeģ iz korica kad je netko s tog kupa podigao svoju tamnu glavu. 

èTohre?ç Darius je spustio oruģje. 

èDa.ç Djeļak se okrenuo na svom otrcanom krevetu. èDobra veļer, gospodaru.ç 

èĠto ti radiġ ovdje?ç 

èSpavao sam.ç 

èDoista, to je oļito.ç Darius mu je priġao i kleknuo. èAli zaġto, ta zar se nisi vratio 

kuĺi?ç 

Na kraju krajeva, otac ga se odrekao, ali Hharm je rijetko odlazio u svoj obiteljski dom. 

Zasigurno je mladiĺ mogao ostati sa svojom mamen? 

Djeļak se uspravio i primio za zid radi potpore. èKoje je vrijeme? Zar sam 

propustio...ç 

Darius je zgrabio Tohra za ruku. èJesi li jeo?ç 

èJesam li zakasnio?ç 

Darius se nije potrudio postaviti druga pitanja. Odgovore na svoja pitanja pronaġao je 

u naļinu na koji je djeļak izbjegavao njegov pogled. Uistinu, zamoljen je da se ne vraĺa u 

oļev dom. 

èTohrmente, koliko si noĺi proveo ovdje?ç Na tom hladnom podu. 

èMogu pronaĺi drugo mjesto. Neĺu se viġe vraĺati ovamo.ç 

Blaģena Ļuvardjevo, to je toļno. èPriļekaj ovdje, molim te.ç 

Darius je proġao kroz vrata i pogledao poruke. Pronaġao je poruke za Murhdera i 

Ahgonyja i pomislio da ostavi jednu za Hharma. Neġto poput: Kako se moģeġ tako okrenuti 

protiv roĽenog sina da je prisiljen dan provesti na kamenom podu pokriven vlastitom 

odjeĺom? 

Gnjusu jedan. 
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Darius se vratio do Tohrmenta koji je pospremio svoje stvari u zaveģljaj i naoruģao se. 

Darius je suspregnuo psovku. èPrvo ĺemo otiĺi do djevine vile. Moram o neļemu 

raspravljati s... s onim lakajem. Ponesi stvari, sine.ç 

Tohrment ga je slijedio, budniji nego ġto bi mnogi bili nakon toliko dana bez hrane i 

pravog odmora. 

Materijalizirali su se pred Sampsoneovom vilom i Darius je kimnuo prema desno, 

prema straģnjoj strani kuĺe. Kad su stigli, poveo ih je do vrata kroz koja su veļer ranije 

izaġli i pozvonio je. 

Vrata je otvorio batler i duboko se poklonio. èGospodo, kako vam mogu sluģiti u vaġem 

pohodu?ç 

Darius je zakoraļio u kuĺu. èVolio bih joġ jedanput razgovarati s lakajem.ç 

èTa naravno.ç Joġ jedan duboki poklon. èBudite tako ljubazni i slijedite me u prednji 

salon.ç 

èPriļekat ĺemo ovdje.ç Darius je sjeo za troġni stol osoblja. 

Slugan je problijedio. èGospodaru, ovo je...ç 

èMjesto na kojem ģelim razgovarati sa sluganom Fritzgelderom. Ne vidim koristi od 

toga da pojaļavam bol tvojih gospodara nenajavljenim dolaskom u njihov dom. Mi nismo 

gosti ð mi smo ovdje da im pomognemo usred njihove tragedije.ç 

Batler se tako duboko poklonio da je ļudo ġto nije pao na glavu. èDoista, imate pravo. 

Smjesta ĺu dovesti Fritzgeldera. Trebate li joġ ġto?ç 

èDa. Iznimno bismo cijenili malo okrepe i toļeno pivo.ç 

èO, gospodaru, ta naravno!ç Slugan se naklonio izlazeĺi iz prostorije. èTrebao sam to 

odmah ponuditi, oprostite mi.ç 

Kad su ostali sami, Tohrment je rekao: èNiste to trebali napraviti.ç 

èĠto to?ç pitao je Darius prelazeĺi prstima po gruboj povrġini stola. 

èPriskrbiti mi hranu.ç 

Darius je bacio pogled preko ramena. èDjeļaļe dragi, bio je to proraļunati zahtjev da 

opustim batlera. Naġ boravak u ovoj prostoriji stvara mu izrazitu nelagodu, kao i zahtjev da 

ponovno ispitamo njegovo osoblje. Zahtjev za hranom ĺe ga opustiti. A sada, molim te, 

sjedni, i kada stigne hrana, moraġ jesti. Ja sam se ranije najeo.ç 

Ļulo se grebanje stolca pa ġkripa kad je Tohrment sjeo. 

Lakaj je stigao istog trena. 

Ġto je bilo nezgodno, jer ga Darius u stvari nije imao ġto pitati. Gdje je hrana... 

èGospodoç, rekao je batler ponosno i ġirom rastvorio vrata. 

Osoblje je uġlo krcato raznim pladnjevima, vrļevima i hranom, a dok su posluģivali 

gozbu, Darius je ispod obrve pogledao Tohrmenta pa prikovao pogled za stol. 

Tohrment se, pristojan kao i uvijek, posluģio hranom. 

Darius je kimnuo batleru. èOvo je obrok dostojan ove kuĺe. Iskreno, vaġ gospodar 

treba biti iznimno ponosan.ç 
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Kad su batler i ostali otiġli, lakaj je strpljivo ļekao, kao i Darius, sve dok se Tohrment 

nije najeo. Zatim je Darius ustao. 

èMogu li te zamoliti za uslugu, slugane Fritzgelderu?ç 

èTa naravno, gospodaru.ç 

èHoĺeġ li biti tako ljubazan i veļeras priļuvati torbu mog druga. Vratit ĺemo se nakon 

ġto obavimo izvidnicu.ç 

èNaravno, gospodo.ç Fritzgelder se duboko poklonio. èIznimno ĺu se dobro brinuti za 

njegove stvari.ç 

èHvala. DoĽi, Tohrmente, idemo.ç 

Izaġli su i osjetio je da je djeļak iziritiran pa ga nije iznenadio stisak na ruci. 

èZnam se sam brinuti za sebe.ç 

Darius se zagledao preko ramena. èU to nemam sumnje. MeĽutim, ne trebam partnera 

koji je oslabljen zbog praznog ģeluca...ç 

èAli...ç 

è... ako smatraġ da bi ova imuĺna obitelj zamjerila to ġto nam je darovala obrok kako 

bi nam pomogla u potrazi za njihovom kĺeri, grdno se varaġ.ç 

Tohrment je spustio ruku. èSam ĺu pronaĺi smjeġtaj i hranu.ç 

èHoĺeġ.ç Darius je kimnuo prema krugu drveĺa oko susjednog imanja. èMoģemo li 

sada nastaviti?ç 

Tohrment je kimnuo pa su se dematerijalizirali u ġumu i preġli na susjedno imanje. 

Svakim korakom bliģe cilju, Darius je osjeĺao straġnu strepnju, koja je rasla sve dok 

nije poļeo otezano disati. Vrijeme nije bilo na njihovoj strani. 

Svake noĺi koje je nisu pronaġli, ona je bila korak bliģe smrti. 

A imali su tako malo tragova. 
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Trideset i ġesto poglavlje 

 
 

Caldwellski autobusni kolodvor nalazio se dalje od centra, na rubu industrijske zone koja se 

protezala juģnim dijelom grada. Staru zgradu ravnog krova okruģivala je ģiļana ograda, kao 

da ģeli sprijeļiti autobuse da ne pobjegnu, a natkriveni ulaz bio je udubljen na sredini. 

John je poprimio oblik u zaklonu parkiranog busa i priļekao Xhex i Qhuinna. Prva se 

pojavila Xhex koja je zaista izgledala puno bolje; u drugom je pokuġaju uspjela hranu 

zadrģati u ģelucu i boja joj se vratila u lice. I dalje je nosila hlaļe lijeļniļke uniforme koje joj 

je dala doktorica Jane, a gore je obukla njegovu crnu majicu s kapuljaļom i vjetrovku. 

SviĽala mu se ta kombinacija. SviĽalo mu se ġto nosi njegovu odjeĺu i ġto joj je 

prevelika. 

SviĽalo mu se ġto izgleda poput cure. 

Naravno, palio se na nju kad je bila odjevena u koģu, usku majicu i kad je izgledala kao 

da moģe razbiti sve oko sebe. I to ga je zaista palilo. Samo... ova mu je kombinacija iz nekog 

razloga djelovala intimno. Vjerojatno zato ġto je bio uvjeren da si nije ļesto dozvoljavala da 

se dovede u takvo stanje. 

èZaġto smo ovdje?ç pitala je i osvrnula se. Nije zvuļala razoļarano ili razdraģeno, hvala 

bogu. Samo znatiģeljno. 

Qhuinn se materijalizirao deset metara dalje i prekriģio ruke na prsima, kao da bi inaļe 

neġto udario. Bio je uģasno neraspoloģen. Potpuno mraļan. U predvorju nije imao jednu 

lijepu rijeļ dok mu je John objaġnjavao kojim ĺe redoslijedom posjetiti mjesta na koja idu, 

ali razlog nije bio jasan. 

Pa... sve dok kraj njih nije proġao Blay koji je izgledao svjetski u sivom prugastom 

odijelu. Zastao je samo da pozdravi Johna i Xhex, Qhuinna nije ni pogledao, samo je izaġao 

u noĺ. 

Nosio je parfem. 

Oļito je odlazio na spoj. Ali s kime? 

Zaļulo se piġtanje pa rika, bus je skrenuo s parkinga, a John je umalo kihnuo od 

ispuġnih plinova. 

Hajde, poruļio je Xhex, prebacio ruksak na drugo rame i povukao je prema naprijed. 

Preġli su vlaģnim ploļnikom do fluorescentnih svjetala kolodvora, Iako je bilo 

prohladno, John nije zakopļao koģnu jaknu kako bi mogao dohvatiti bodeģe ili piġtolj, a 

Xhex je isto bila naoruģana. 

Degradi mogu biti posvuda, a ljudi znaju biti kreteni. 

Otvorio joj je vrata i osjetio olakġanje kad je unutra ugledao samo kontrolora iza 

neprobojnog pleksiglasa, starca koji je sjedeĺki spavao na plastiļnoj stolici te ģenu s 

koferom. 

Xhex je tiho progovorila. èOvo mjesto... te rastuģuje.ç 
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Ah, kvragu, vjerojatno ima pravo. MeĽutim, ne zbog onoga ġto je ovdje doģivio... viġe 

zbog toga ġto je njegova majka sigurno osjeĺala, dok je sama trpjela bol i muļila se s 

porodom. 

Glasno je zazviģdao i podigao dlan, a troje ljudi ga je pogledalo. Umirio im je svijest i 

stavio ih u blagi trans pa priġao metalnim vratima na koja je bio priļvrġĺen natpis: ĢENE. 

Poloģio je dlan na hladnu povrġinu, odgurnuo vrata i osluhnuo. Niġta nije ļuo. Bilo je 

prazno. 

Xhex je proġla kraj njega i pogledom preletjela preko betonskih zidova, umivaonika od 

nehrĽajuĺeg ļelika i tri odjeljka. Mirisalo je na sredstvo za ļiġĺenje i vlagu, mokri zidovi i 

zrcala nisu bili od stakla, veĺ od glatkih metalnih ploļa. Sve je bilo priļvrġĺeno, od drģaļa za 

sapun i znaka zabranjenog puġenja do kante za smeĺe. 

Xhex je oġtro pogledala prema WC-u za invalide. Gurnula je klimava vrata, odmaknula 

se i zbunjeno se okrenula. 

è Ovdje ...ç Pokazala je prema kutu. èOvdje si... ovdje si sletio.ç 

Pogledala ga je, a on je slegnuo ramenima. Nije znao o kojem se odjeljku toļno radi, ali 

bilo mu je logiļno da bi netko odabrao onaj najprostraniji da rodi dijete. 

Xhex ga je promatrala kao da vidi kroz njega pa se okrenuo i pogledao stoji li tko iza 

njega. Ne. Samo njih dvoje, zajedno u ģenskom zahodu. 

Ġto je, oblikovao je rijeļi, a ona je pustila vrata odjeljka da se zatvore. 

èTko te pronaġao?ç Odglumio je da pere pod, a ona je rekla: èĻistaļç. 

Kimnuo je i osjetio sram zbog ovog mjesta i svoje proġlosti. 

èNe srami se.ç Priġla mu je. èVjeruj mi, ja ti ne mogu suditi. Moje okolnosti nisu bolje. 

Kvragu, moģda su ļak i gore.ç 

Buduĺi da je napola simpat, mogao je samo zamisliti kakve su to okolnosti. Na kraju 

krajeva, dvije se vrste uglavnom nisu svojevoljno mijeġale. 

èKamo si iġao poslije ovog?ç 

Izveo ju je iz zahoda i osvrnuo se. Qhuinn je stajao u udaljenom kutu, zureĺi u ulazna 

vrata kao da se nada da ĺe kroz njih uġetati netko tko miriġe na djeļji puder. Kad ga je 

pogledao, John je kimnuo, pa je ljude oslobodio transa i obrisao im pamĺenje, a zatim su se 

svo troje dematerijalizirali. 

Kad su opet poprimili oblik, bilo je to u straģnjem dvoriġtu sirotiġta Naġe gospe, pored 

tobogana i pjeġļanika. Oġtar oģujski vjetar ġibao je preko igraliġta crkvenog utoļiġta za 

neģeljene, karike na ljuljaļkama su ġkripale, a gole grane drveĺa nisu nudile nikakvu zaġtitu. 

Iznad njih, prozori spavaonica bili su zamraļeni... kao i oni u kantini i kapelici. 

èLjudi?ç dahnula je Xhex, a Qhuinn je proġao i sjeo na ljuljaļku. èOdgojili su te ljudi? 

Isuse.ç 

John je krenuo prema zgradi, misleĺi kako to moģda ipak nije bila briljantna ideja. 

Ļinilo se da je uģasnuta... 

èTi i ja imamo viġe zajedniļkog nego ġto sam mislila.ç 
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Stao je kao ukopan, a ona je sigurno iġļitala njegov izraz lica... ili njegove emocije. èI 

mene su odgojile osobe koje nisu bile poput mene. Mada, s obzirom na to kakva je moja 

druga strana, to je moģda bio i blagoslov.ç 

Stala je uz njega i pogledala ga u oļi. èBio si hrabriji nego ġto si mislio.ç Kimnula je 

prema sirotiġtu. èKad si bio ovdje, bio si hrabriji nego ġto si mislio.ç 

Nije se slagao, ali ģelio ju je ostaviti u tom uvjerenju. Trenutak kasnije pruģio joj je 

ruku, i kad ju je primila, zajedno su poġli prema straģnjem ulazu. Nestali su i stvorili se 

unutra. 

O, sranje, i dalje koriste isto sredstvo za ļiġĺenje podova s mirisom limuna. 

Ni raspored prostorija se nije promijenio. To znaļi da je ured ravnateljice i dalje niz 

hodnik, u prednjem dijelu zgrade. 

Poveo ju je i krenuo prema tim starim drvenim vratima, skinuo ruksak i objesio ga na 

mjedenu kvaku. 

èĠto je unutra?ç 

Podigao je ruku i protrljao palac i kaģiprst. 

èNovac. Koji ste naġli u...ç 

Kimnuo je. 

èPametna odluka.ç 

John se okrenuo i zagledao niz hodnik koji je vodio prema spavaonici. Navrla su mu 

sjeĺanja i stopala su mu krenula tim smjerom prije nego ġto je stigao svjesno odluļiti da ode 

na mjesto gdje je nekoĺ spavao. Bilo je tako ļudno opet biti ovdje, prisjetiti se usamljenosti i 

straha, i osjeĺaja da je potpuno drugaļiji koji ga je izjedao ð pogotovo kad je bio s drugim 

deļkima svojih godina. 

To je uvijek pogorġavalo situaciju. Kada je bio uz one kojima je najviġe trebao sliļiti, 

tada se osjeĺao najotuĽenije. 

 

Xhex je slijedila Johna niz hodnik hodajuĺi iza njega. 

Tiho je koraļao u svojim ļizmama, a ona je slijedila njegov primjer, tako da su poput 

duhova prelazili tihim hodnikom. Primijetila je kako je u toj staroj zgradi sve ļisto, od 

ulaġtenog linoleuma i viġe puta bojanih beģ zidova, do prozora sa ģicanim staklom. Nije bilo 

praġine, pauļine ili pukotina na zidovima. 

Ponadala se da se ļasne sestre i voditelji s istom tom paģnjom prema detaljima brinu i 

za djecu. 

Kad je s Johnom stigla do duplih vrata, osjetila je snove djeļaka s druge strane, drhtaje 

emocija koji su bubrili kroz REM fazu sna i ġkakljali njezine simpatske receptore. 

John je provirio unutra kako bi prouļio djeļake koji spavaju na mjestu na kojem je 

nekoĺ spavao on, a ona se namrġtila. 

Osjetila je sjenu na njegovoj emocionalnoj reġetki. Bila je to paralelna, ali odvojena 

konstrukcija koju je i ranije osjetila, ali sada je bila posve oļita. 




